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япреестіюваної  епілкп  з  обмеженою  порукою  у  Львові. 


^  д^)укКЇ>IIЇ   Наукового  Товариства  іМсміи  Шевченка 
під  варядом     К.Бедіїарського. 


Переднє  слово. 


Видана  в  р.  1898  накладом  студентського 
товариства  „Академічна  Громада"  збірка  л\оїх 
поезій  „Мій  Ізмарагд"  розійшла  ся  вже  до- 
сить давно,  і  ще  в  р.  1909  ухвалила  дірекція 
Українсько-руської  Видавничої  Спілки  присту- 
пити до  нового  її  виданя.  Я  вважав  відпо- 
відним зробити  се  видане  не  повторенєм 
першого,  як  було  з  київським  виданєм  „Зівя- 
лого  Листя",  ІДО  вийшло  при  кінцї  минулого 
року  з  датою  1911,  але  справдї  новою  книж- 
кою, що  мала  би  самостійний  літературний 
інтерес  супроти  першого  виданя.  Сам  харак- 
тер збірки,  що  наслїдував  по  троха  старо- 
руську збірку  поучень  та  оповідань  відому 
під  назвою  „Измарагдь",  робив  можливим 
розширене  її  рамок.  Я  постановив  передру- 
кувати тут  цілий  ряд  своїх  віршів  писаних 
протягом  32  лїт,  які  не  війшЛи  в  давнїйші 
мої  збірки,  а  особливо  в  друге  видане  „З  вер- 
шин і  низин."  Розширивши  сам  зміст  збірки 
із  шістьох  на  девять  роздїлів,  я  збогатив 
деякі  розділи  першого  виданя  досить  знач- 
ним числом  нових  поезій,  особливо  роздїли 
„Паренетікон",  „Притчі"  та  „Легенди",  а  надто 
зложив  один  просторий  розділ  із  принагід- 
них віршів  писаних  протягом   30-лїтя  1878— 
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1907  п.  3.  „Із  злоби  дня"  і  подав  на  закінчене 
збірку  віршів  призначених  для  співу,  які  по 
части  війшли  вже  в  уста  широких  мас  на- 
шого народа  і  подавали  в  певних  хвилях 
нашого  народнього  житя  оклики,  боєві  гасла 
та  провідні  думки  народнїх  рухів. 

Переважна  часть  сеї  збірки,  що  являєть 
ся  під  новою  назвою  „Давнє  й  нове",  так  само 
як  і  збірка  „Мій  Ізмарагд"  має  метою  попу- 
лярізаш'ю  богатого  скарбу^  поезії  та  житєвої 
мудрости,  ш.0  містить  ся'  в  нашім  старім 
письменстві  доси  так  мало  відомім  не  лише 
широким  народнім  масам,  але  також,  а  може 
навіть  і  ще  в  більшій  мірі  освіченим  верствам 
нашого  народа.  Власне  в  сьому  напрямі  я  до- 
сить значно  новими  творами  розширив  від- 
повідні роздїли  давньої  збірки.  Друга  харак- 
терна прикмета  тої  давньої  збірки,  зазначена 
головно  роздїлами  „Поклони",  „По  селах" 
і  „До  Бразилії"  виринає  в  отсїй  новій  збірцї 
ще  виразнїйше  не  тілько  розширенєм  розділу 
„Поклони",  але  особливо  роздїлами  „Із  злоби 
дня"  та  „Гимни  й  пародії."  Розумієть  ся  само 
собою,  що  ріжнородність  змісту  тих  роздї- 
лів  відповідає  хоч  по  троха  ріжнородности 
тих  явищ  публичного  та  особистого  житя, 
що  заповняли  остатнє  30-лїтє.  Не  можу  на- 
рікати на  те,  щоби  при  всїй  обмежености 
моїх  приватних  відносин  те  житє  було  вбоге 
та  монотонне.  Навпаки,  воно  дало  менї  такі 
вражіня  і  такі  житєві  досвіди,  особливо 
в  трьох  остатніх  роках,  якими  не  кождий 
може  виказати  ся. 

У  отсїй  збірцї  я  навмисне  пропустив  ряд 
віршів  друкованих  у  „Друз'Ь"  1874—6  років; 
збірку  „Баляди  і  розказьі"  видану  1875  р. 
та    віршу   „Чиїиринський  хрест",   друковану 
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В  календарі  на  1877  р.  п.  з.  „Дн'Ьстрянка"^ 
деякі  польські  вірші  друковані  в  „Новілд 
Зеркалї"  та  в  польських  публікаціях  і  вірші 
публіковані  в  „Дзвінку/'  Може  коли  трапить 
ся  нагода  притулити  їх  до  якої  нової  збірки. 
Те,  що  взято  до  сеї  збірки  з  давнїйших 
публїкацій,  зазначено  докладно  при  кождім. 
творі. 

Львів,  дня   ЗО  марта,   1У11. 


Передмова 

до  збірки  поезій    „і^іій  Ізмарагд.** 

Ізмарагдом  звав  ся  в  старій  Руси  збірник 
статей  та  притч,  по  части  орігінальних,  а  по 
части  повибираних  із  грецьких  писань  отцїв 
церкви,  підібраних  так,  що  цілість  творила 
неначе  повний  курс  практично-христіянської 
л\оралї  для  людий  радше  світського,  як  ду- 
ховного стану, 

Менї  давно  хотіло  ся  написати  подібну 
книжку  —  тою  мовою,  яка  на  теперішнє  по- 
колїнє  повинна  робити  вражінє  богато  дечим 
подібне  до  того,  яке  на  старих  Русинів  ро- 
била мова  церковна  —  то  значить,  мовою 
поезії.  В  поетичній  формі  я  бажав  подати 
сучасному  руськоліу  читачеви  ряд  оповідань^ 
притч,  рефлєксій  і  инших  проявів  чутя  та 
фантазії,  котрих  теми  черпані  з  ріжних  же- 
рел,  домашнїх  і  чужих,  східнїх  і  західнїх,  та 
котрі  про  те  вязались  би  в  одну  орґанїчну 
цїлість  не  якоюсь  одною  тенденцією,  не 
одною  догмою  релїгійною  чи  естетичною, 
а  тілько  спільним  діяпазоном  морального 
чутя  і  темпераменту,  через  який  пройшли, 
поки  вилили  ся  в  ту  форму. 
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Блукаючи  по  ріжних  стежках  всесвітноГ 
історії  та  літератури  я  з  давна  збирав  по 
троха  або  налАІчував  собі  для  пізнїйшого 
вжитку  поодинокі  камінчики  придатні  для 
моєї  будови  ;  найдавнїйші  причинки  полііщені 
в  отсїй  книжцї,  мають  уже  15  лїт.  Та  тілько 
в  остатнім  часї  тяжка  слабість,  ідо  зробила 
ліене  на  пару  місяцїв  нездібним  до  иншоГ 
працї,  дала  менї  змогу  понаписувати  най- 
більшу часть  того,  що  тут  надруковано. 
Значна  часть  поміщених  тут  вірщів,  то  прав- 
диві >сіітет/еіі8кіііі1о]'.  Я  писав  їх  у  телдній 
кімнаті,  з  зажмуреними,  болючими  очима. 

Може  сей  мій  фізичний  і  духовий  стан 
відбив  ся  й  на  фізіономії  сеї  книжки.  В  хо- 
робі  чоловік  потребує,  щоб  із  ним  поводили 
ся  мягко,  лагідно,  та  й  сам  робить  ся  мягкилч 
лагідним  та  толерантним.  Його  обхапує 
глибоке,  нїжне  чуте,,  бажанє  любити,  дяку- 
вати комусь,  тулити  ся  до  когось  з  довірєл\, 
як  дитина  до  батька.  Не  знаю,  на  скілько  ясно 
відбило  ся  те  чутє  в  отсїй  книжцї,  та  знаю» 
що  я  бажав  зробити  її  книжкою  на  скрізь 
моральною. 

Певна  річ,  моя  мораль  значмо  від- 
мінна від  тої  катехетичної,  догматичної  мо- 
ралі", що  у  нас  видасть  ся  за  одиноку  хри- 
стіянську.  Та  я  певний,  що  в  основі  своїй 
вона  далеко  більше  зближена  до  моралї 
всїх  тих  великих  учителїв  людськости, 
і,ищущих  царствія  божія  и  правдьі  єго",  нїж 
колїнопреклонна,  поклонобийна  та  черство- 
сердна  дюраль  богатьох  стовпів  церкви,  по- 
кликаних та  непокликаних  оборонців  релїгії. 
Та  я  не  хочу  вдавати  ся  з  ни.\\и  в  спори.  Храм 
моєї  Матери-Музи  занадто  святий,  щоб  ро- 
бити з  нього  підсїнє  перекупок.  А  поміщені 
дальше  твори,  що  виплили  з  люйого  люраль- 
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ного  чутя  —  правдива  поезія  мусить  бути 
завсїгди  ліоральною,  бо  жерело  обох  одно 
й  те  саліе  —  нехай  говорять  самі  за  себе. 
Коли  вони  не  зуміють  досить  ясно  виявити 
того,  що  в  мене  було  на  душі  при  їх  складай ю, 
в  такім  разї,  любий  читачу,  кинь  отсю  книжку 
на  бік  як  недоладну,  безталановиту  мазанину. 
Не  серце  було  порожнє  та  черстве  при  її 
складаню,  а  тільки  снаги  не  стало  вилити 
словами  те,  що  було  на  серцї. 

Не  показую  при  поодиноких  віршах 
жерел,  відки  їх  узято.  Майже  нїчого  тут 
нема,  що  ліожна  би  вважати  перекладом. 
Обік  орігінального  є  тут  чимало  й  такого, 
де  на  чужу  основу  я  накладав  свої  власні 
узори.  А  відки  взято  сю  основу,  кого  й  де 
„наслїдувано",  се  лишаю  цїкавости  тих  кри- 
тиків сього  і  будущого. віку,  котрі  не  будуть 
мати  і  вміти  що  кращого  робити,  як  відна- 
ходити „жерела",  з  яких  котрий  поет  черпав 
своє  вітхненє.  Гай,  гай  !  Ті  жерела  сотки,  ти- 
сячі лїт  отворені  і  доступні  кождол\у,  і  здо- 
роволіу  оку  й  шукати  їх  недалеко. 

А  тобі,  любий  брате,  чи  люба  сестро, 
що  читати-л^еш  оті  рядки  „не  мудрствуя  лу- 
каво", бажаю  того  душевного  спокою,  того 
мягкого,  нїжного,  щирого  настрою,  який 
знаходив  я  складаючи  серед  болю  і  тяжкої 
гризоти  оті  прості,  часто  скорбні,  інодї  може 
сухо-навчаючі  та  моралїзаторські  вірші.  Коли 
з  них  упаде  в  твою  душу  хоч  крапля  доброти, 
лагідноєти,  толєранції  не  тілько  для  відмін- 
них поглядів  і  вірувань,  але  навіть  для  люд- 
ських блудів  і  похибок  і  прогріхів,  то  не 
дарел\на  буде  моя  праця. 

Жорстокі  наші  часи  !  Так  богато  недо- 
віря,  ненависти,  антагонїзмів  намножило  ся 
серед  людий,  що  не  довго  ждати,  а  будел\о 
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мати  (а  властиво  вже  й  лдаємо !)  форлшльну 
релїгію  основану  на  догмах  ненавистн  та 
клясової  боротьби.  Признаю  ся,  я  нїколи  не 
належав  до  вірних  тої  релігії,  і  мав  відвагу 
серед  насміхів  і  наруги  і"ї  адептів  нести  сміло 
свій  стяг  старого,  ідиро-людського  соціялїзму,. 
опертого  на  етичнім,  широко  гуманнім  вихо- 
ваню  мас  народнїх,  на  поступі  й  загальнім 
розповсюдженю  освіти,  науки,  критики  і  люд- 
ської та  національної  свободи,  а  не  на  пар- 
тійнім догматизмі,  не  на  деспотизмі  проводи- 
рів, не  на  бюрократичній  регляментації  всеї 
людської  будущини,  не  на  парляментарнім 
шахрайстві,  що  має  вести  до  тої  „світлої" 
будущини. 

Староруський  автор  не  без  розмислу 
назвав  свою  збірку  ізмарагдом.  Він  очевидна 
вірив  у  те,  що  кажеть  ся  про  сей  камінь 
у  звіснім  апокріфічніл\  сказанію  :  „Па.марагдь 
св'Ьтель  бсть,  яко  II  лхце  человізче  видітк 
68  МЄ.1Ї2  яко  вь  зерцал'Ь'-'' .  Отсими  простими 
словами  висказано  й  моє  найвисше  бажане 
як  письменника  й  поета:  щоб  моє  слово  було 
ясне  і  щоб  у  ньому  як  у  зеркалї  виднїло  ся 
людське,  щиро-людське  лице. 


^ 
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ЗПМІСЬ  ПРОЛЬОТИ. 


ДАВНГ-:  и  НОВЕ. 


І.  Святовечірна  казка. 

Схилившись  о  вікно  сиджу  я  в  час  вечірний, 

1  зір  ^\т  мчить  в  простір  глухий,  лірачний,  безмірний, 

І  думи  в  світ  летять,  в  хатки  низькі  й  палати, 

Як  буде  мир  Христа  рожденного  витати. 

Бо  вечір  се  святий;  палає  світло  всюди, 

1  огник  радости  у  кождій  тлїє  груди! 

^,Ось  вісїмнацять  сот  вісїмдесять  три  лїта. 

Як  Той  родивсь,  що  став  учитель,  світло  світа, 

Що  за  слова  любви  умер  на  хрестнім  древі. 

За  правду  завішав  усїм  вінцї  терневі ! 

І  справджує  ся  Твій  завіт  болюш,ий,  Христе! 

Чи  в  світї  виросло  любви  насїнє  чисте. 

Що  сїяв  Ти,  —  чи  став  ш,асливший,  красший  він. 

Не  знаю;  тілько  те  остало  ся  без  змін. 

Що  за  кровавий  труд  заплатою  єсть  голод, 

Що  волю  й  до  тепер  бє  самоволї  молот. 

Що  гонять  за  любов,  за  правду  висмівають, 

Що  втїшнії  сумних,  голодних  ситі  лають !" 

Оттак  у  самотї  я  думав;  в  тьмі  кімнати 
Так  сумно,  важко  тут  те  свято  зустрічати 
Без  слова  любого,  без  друга  і  без  роду; 
Я  рад  був  з  каменем  на  шиї  скочить  в  воду. 

А  в  тім  нараз  —  се  що  заблисло  в  моїй  хатї. 
Мов  сонїчко  зійшло  і  блиски  ллє  богаті? 
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Мій  зір  ослїпленніі  схилив  ся  в  низ  в  тій  хвили,  — 
А  в  тіл;  почув  ся  звук  так  нїжний,  чистий,  милий. 
Що  мов  роса  свята  на  серце  впав  зболїле : 
,.Не  вже-ж  ко  л\нї  любов  тобі  вже  надоїла?" 

Я  зір  підняв  —  і  глянь:  в  надземній  красоті" 

Стояла  женщина  —  не  в  сріблї-золотї, 

А  в  простім,  хоч  зовсїл\  не  вбогім,  чистіл\  строю, 

З  лицем  осяяним  здоровлєм  і  красою, 

1  з  мисли  виразом  л\огучил\  на  чолі", 

І  з  оком,  що  пройлда  глуб  серця  і  цїлі 

Простори  земнії  обнять  здасть  ся  в  силі". 

„Хто  ти?"  —  прол\овив  я.  "  „Слова  твої  так  .\\илі^ 
Знайомий  так  твій  вид  і  голос  серцю  близький,  — 
Та  чи  любить  тебе  я  не  за  надто  низький  ?" 

„Нї  ти,  анї  нї.хто  л\енї  по  роду  рідний, 

Коли  любить  ліене  не  стане  сал\  негідний. 

Та  нинї  свято;  всї  веселі,  як  хто  може,  — 

То  й  прикро  думать  так  на  сал\от'ї,  небоже. 

О,  знаю  й  я  той  біль!  Недавно  сумувала 

1  я  так  в  самотї,  відрадоньки  не  мала. 

Хоч  я  л\іж  сестрами,  як  бачиш,  не  послїдна 

Красою  й  розумол;,    -   та  щож,  тому,  що  бідна, 

То  й  власний  рід  мене  цуравсь,  -    і  много-л\ного- 

Дн"їв  так  сидїла  я  серед  плачу  гіркого... 

Та  днесь  не  ті  часи,  —  сьогоднї  й  я  вже  імаю 

Коханую  рідню,  —  і  днесь  її  збираю 

На  братнїй  пир.  Ходи !  1  тиж  рідня  .менї !" 

І  понеслись  ми  враз  на  крилах  херувил\а, 
І  став  весь  руський  край  у  нас  перед  очилда. 
Широкий,  килил\ом  укритий  снїгови\\, 
І  небо  яснеє  зоріло  ся  над  ним. 

„Отеє  рідня  л\оя!  Отеє  моя  держава, 
Мої  терпіня  вс'ї,  Л10Я  булучність,  слава: 


Днїстер,  Днїпро  і  Ден,  Бескиди  і  Кавказ, 
Отеє,  сини  мої,  лАІй  чудний  рай  —  для  вас! 
Любіть,  любіть  його!  Судьби  сповнить  ся  доля, 
І  швидко  вдасть  чужа  пропаде  з  сего  поля! 
Не  стане  тих,  ідо  днесь  на  вас  наругу  зводять, 
!  щезне  сила  їх,  мов  л\гли  нічні  проходять." 

І  повела  л\ене  вона  в  сїльськії  хати. 
„Ходїм  народови  з  тил\  святом  щедрувати !" 
Де  стріне  біль,  нужду,  тал\  і  потїху  лишить; 
Де  плач,  риданє,  жаль  —  гіркії  сльози  втишить; 
Де  чути  звук  пісень,  тал\  в  серцях  нехолодних 
Розбудить  жаль,  любов  до  вбогих  і  голодних. 
І  за  її  слїдом  л\еншає  горе  всюди. 
Росте  надїя,  сил  більшіє  в  кождій  груди. 

„Ходїм  до  пастирів  народа!"  —  знов  сказала, 
В  віконця  яснії  попівські  заглядала. 
І  наче  той  звінок  вечірньою  порою 
Так  клич  її  лунав,  іМов  поклик  той  до  бою: 
„Ставайте  дружно  всї  і  згідно  всї  і  сміло,  — 
Бо  ваших  рук  важке,  святе  чекає  дїло! 
Ви  сіль  сеї  зелілї!  Як  звітріє  вона,  — 
То  чи.\\  посплять  хлїб  із  нового  зерна  ?" 

\  дальше  лай  в  міста  летіли  між  варстати, 
Де  тїсно,  вохко,  де  в  день  сонця  не  видати  ; 
1  в  школи,  де  то  й  ул\  і  злуда  в  парі  блудять; 
В  палати  судові,  де  правду  й  кривду  судять; 
В  варстати  духові,  де  з  слова  із  живого 
Оружіє  кують  для  чесноти  й  для  з;іого. 
І  скрізь  її  слова  гули  як  крик  сумлїня. 
То  радість  родячи,  то  л\уки  і  терпіня. 

І  довго,  довго  так  по  краю  ми  лїтали, 
Надїї  співом  ми  схід  сонця  привитали. 
Тодї  всміхнувши  ся  вона  рекла  до  мене : 
„Чи  ще  тобі  житє  таке  тяжке  й  нужденне? 
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Чи  ще  ти  будеш  так  журить  ся  самотою? 
Не  бійсь!  Коли  ти  сам,  то  знай,  що  я  з  тобов  ! 
Хоч  все  покине,  я  одна  тебе  не  кину,  — 
Лиш  ти  люби  л\ене  -    свою  Русь-Україну  !'' 

І  на  чоло  моє  свій  поцїлуй  надземний 

Зложила  —  н  я  збудивсь  в  холодній  хатї  темній. 

.'Іруковапо  в  „Дг.і'Ґ  з  ^4  грцдііи  ст.  ст.  :18НЗ  р. 


ш 


II. 


поклони. 


І.  ^адіо  п|7иі>одо ! 

Мамо  природо ! 

Хитра  ти  з  біса! 

Вказуєш  серцю  безмірні  простори, 

А  житє  замикаєш  у  клїтку  тїсненьку, 

В  мікроскопійную  клїтку! 

Уяву  вабиш  вічности  фантомом, 

А  даєш  нам  на  страву  моменти, 

Самі  короткі  моменти! 

В  душах  розпалюєш  дивні  огнї  і  бажаня  і  тугу, 

А  потім  працюєш  ш,о  сили, 

Щоб  погасити,  здусити,  притлумить 

Пориви,  що  ти  сама-ж  розбудила. 

Ллєш  на  них  дїйсности  воду  холодну, 

Куєш  їх  у  матерялїзму  кайдани, 

Розчарованєм  цупко  обпалюєш  крила... 

Цинїчно,  мамо,  і  немилосерно 

Кидаєш  те,  що  найвисше,  найкрасше. 

Чим  величать  ся-б  могла  віковічно 

Як  архитвором 

Свиням  під  ноги. 

1  не  вже-ж  ти  не  бачиш  —  здасть  ся, 
Мілїонами  своїх  очий 
Могла-б  ти  побачить  що-дещо !  — 
Скілько  горя,  зовсїм  непотрібного  горя, 
Скілько  муки,  нїчим  невтишимої  л\уки 
Завдаєш  ти  цинїзмом  отим 
Найнїжнїйшим,  найлїпшим,  найкрасшпл\ 
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Поміж  твоїх  дїтий? 

І  не  вже-ж  зрозул\іті>  ти  не  лїожеш  — 

Та  сума  мізку,  що  день  в  день,  рік-річно 

Витворюєш,  повинна  би,  здаєть  ся, 

Порозул\іть  що-дещо  !  — 

Що  пора  би  покинуть  старії  шабльони. 

Добрі  для  всяких  аі\\еб,  протозоїв, 

Ехінодермів  та  міксоміцетів  ! 

Що  вивчена  на  них  твоя 

Економія  лшрнотратства 

Не  згожа  для  людий,  для  душ  людських, 

Як  не  згожий  осел 

До  гри  на  фортепянї. 

Подумай,  .\\амо!  Тут  на  сїй  планетї 

Скінчив  ся  вже  твій  творчий  Згш'иі  иіиі  Огапй': 

Той  надл\ір  сил  і  соків  і  тепла 

Вже  вичерпавсь  і  за.\\кнена  на  віки 

Твоя  тут  творча  карієра. 

Що  ти  могла  найвисшого  створити, 

Се  чоловік.  Із  сих  л^атеріялів. 

Які  тут  маєш  під  рукою, 

Хоч  як  не  дл\ись, 

Нїчого  краш.ого  створить  не  зл\ожеш. 

Тож  час  би,  мал\о,  як  єврей  Ягве 

іНа  що  вже  пан  був  строгий  і  скептичний!) 

Сказать  собі:  „Спочину  вже  тепер!" 

Признать.-  „Отеє  я  гарне  сотворила!" 

І  заходить  ся  сел\у  архитвору 

Створити  рай  такий  як  слїд: 

Не  дерева,  грушки  і  яблока  та  фіги, 

А  рай  в  його  нутрі, 

Гарл\онїю  чутя  і  волї, 

Думок  і  дїл,  бажаня  і  знаня. 

Ех,  мамо,  л\ал\о! 

Довгі  столїтя, 

Тисячолїтя  ти  водила  нас  за  ніс. 


11 


Манила  у  безл\ежніТ  пустині 

Фантомалмі  безсл\ертя 

І  перспективалмі  л\етафізичних 

Радощів  піль  елїзеі'іських. 

Ти  заставляла  нас  за  ті  фантоми 

Пролити  л\оре  крови  ії  слїз  ; 

За  них  горіли  стоси, 

Скрипіли  колеса  тортур, 

Розпалені  клїщі  живеє  рвали  ,\\ясо, 

1  л\ілїони,  мілїони  серць 

Безл^ежна  шарпала  роспука. 

І  шож,  в  кінцї  доглупали  ся  л\и, 

1 1 1. о  ті  фантоми  є  фантол\и, 

Не  варті  мук  і  крови  і  стражданя, 

ІІІ.о  се  лиш  твори  нашої  уяви. 

Так  кицька  в  зеркалї  безодню  бачить,  поки 

Дол\ацаєть  ся,  ш.о  за  нил\  неліа  нїчого. 

Тріумф !  ТріулАф! 

За  десять  тисяч  лїт  важкої  праці' 

Цівілїзації  доходилю  вкінцї 

До  тої  точки,  до  якої  кицька 

Доходить  за  пять  хвиль. 

1  вздрівши,  Ш.О  за  зеркалолг  нел\а  нїчого. 

Ми  льоґікою  кицьки  заключили, 

Що  й  в  загалї  нема  безоднї, 

Нема  нїчого.  лиш  ато.м,  момент 

І  рух  л\олєкулярніиі 

І  л\и  були  готові  наплювати 

На  ВСІ  ті  мрії,  туги  і  бажаня, 

На  всї  ті  безконечні  перспективи. 

Що  ти  сал\а-ж  нам,  мал\(), 

Вложила  в  душу. 

Були  готові  згірдно  відіпхнути 

І  потоптать  найвисше  і  найкрасше 

З  сего,  що  ти  дала  нам,  ліамо. 

Те,  чим  святе,  високе  і  величне 

Житє  людськеє. 
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Смієш  ся,  мамо  ? 

Ти  добре  знаєш :  се  не  л\оже  бути, 

Се  лиш  хвилина  боротьби,  зневіри. 

Яких  ти  бачила  вже  мілїони. 

Ти  добре  знаєш,  то  твої  ми  дїти, 

Слабі,  нїкчемні  і  капризні  дїти, 

І  трошка  рознервовані  над  міру, 

Та  всеж  твої  і  рідні  й  найлюбійші. 

1  мусимо  тебе  любити,  мамо! 

]  хоч  цїкавим  оком  піддивились 

Твої  слабі  й  негарнії  л\ісия, 

І  здерли  маску  святости  з  лиця. 

Розвіяли  рожевий,  поетичний 

Туман,  ш,о  ти  вкривалась  ним  так  довго. 

Пізнали  з  близька  твій  варстат, 

Пізнали,  як  господарюєш  ти,  — 

То  за  старим  туманом  поетичнил\ 

Ми  тисячі  таких  красот  відкрили. 

Таких  чудес  і  чарів. 

Що  серце  й  ум  Б  них  тонуть,  як  у  морі. 

1  —  ш,о  найвисше:  ми 

Самих  себе  відкрили! 

Відкрили  власну  душу. 

Заглянули  в  варстат  своїх  думок. 

Свого  чутя.  бажаня  і  змаганя. 

1  тал\  твою  пізнали  руку,  л\ал\о, 

Твої  закони. 

В  тих  снах  пустих,  в  іллюзіях  відвічних 

Побачили  таку-ж  реальну  дїйсність, 

Такі-ж  ве;шкі  явища,  як  в  зорях, 

В  Нягари  реві,  в  скелях  Гімаляї. 

1  тут,  у  власнол\у  нутрі 

Ми  віднайшли  все  те,  що.  бачилось. 

Утратили  в  зовнїшнол\у  околї: 

Гармонїю  і  вічність  і  безмежність 

1  всї  рожеві  блиски  ідеалу. 
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Нехай  житє  —  момент  і  зложене  з  л\ол\ентів. 
Ми  гічність  носимо  в  душі. 
Нехай  житє  —  борня  жорстока,  дика,  — 
А  в  сфері  духа  є  лиш  ріжнородність. 

Ріжні  тони,  ріжні  фарби, 
Ріжні  сили  і  змаганя, 
Ліов  тисячострунна  арфа, 
Та  всїм  струнам  стрій  один. 

Кожний  тон  і  кождий  відтїнь, 
То  момент  один,  промінчик. 
Але  в  кождому  моментї 
Сяє  вічности  огонь. 


II.  Побт  діовить: 

В  низ  котить  ся  мій  віз.  ГІовяли  квіти. 
Літа  на  душу  накладають  пута. 
Вже  не  мені"  в  нові  світи  летїти ! 
Війну  з  житєм  програв  я,  любі  дїти ! 
''ояа  регйиіаі 

.3  яким  же  запалом  я  йшов  до  бою  ! 
Як  рвала  ся  вперед  душа  вітхнута! 
Горіло  серце  чистою  любвою  !.,. 
І  ш,ож  здобув?  Лишив  що  за  собою? 
( '08а  рег(1и1а,  1 

Не  дав  мороз  л\оїлд  листкам  розвить  ся, 
Квітки  мої  побила  буря  люта ! 
Не  довелось  геройським  боєм  бить  ся, 
Ломать  ся  звільна  мусів,  ржою  вкрить  ся 
Со8а  реггіиіа  І 

З  дрібних  шпигань  мої  повстали  рани, 
Частками  жерла  моє  серце  скрута... 
Я  й  сам  не  знав,  де  ті  мої  тирани? 
З  дрібних  огнив  сплелись  мої  кайдани  1 

Сова  реїчіиіа ! 
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^'країно,  л\оя  сердечна  пене ! 
Не  лай  л\ене,  стражденна,  незабута, 
Що  не  дало  моє  жнтє  злиденне 
Того,  шо  ждати  ти  могла  від  мене ! 
<?0і5а  репіиіаі 


III.  Україна  діовить : 

Мій  синку,  ти  би  л\енш  балакав. 
Сам  над  собою  менше  плакав, 
На  долю  менше  нарікав! 
На  шлях  тернистий  сал\  подав  ся 
І  цупко  по  тернах  подрав  ся,  — 
Чогож  ти  иншого  чекав  ? 

Сам  знав,  ш.о  гола  я  і  вбога, 
І  до  мойого  ти  порога 
Прийшов,  захтїв  служить  л\енї. 
Ну,  в  мене  слугалг  плати  скупо, 
Л  нарікать  на  мене  глупо... 
Просила  я  тебе,  чи  нї  ? 

1  що  тобі  за  кривда  сталась  ? 
Що  підняли  на  тебе  галас: 
„Не  любить  Руси  він  нї  раз!" 
Наплюй !  Я,  синку,  лїпше  знаю 
Всю  ту  патріотичну  зграю 
И  цїну  її  любовних  фраз. 

Що  проживеш  весь  вік  убого  ? 
Значить,  не  вкрав  нїш.о  нї  в  кого, 
А  чесно  працював  на  хлїб 
Тай  те  подумай  ще.  будь  ласка : 
Твойого  я  найкраща  частка 
З  тобою  враз  не  ляже  в  гріб. 
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IV.  Рефлексія. 

Важке  ярл\о  твоє,  лм'ґі  рідний  краю, 
Не  легкий  твій  тягар! 
Мов  під  хрестом  отеє  під  нил\  я  упадаю, 
З  батьківської  руки  твоєї  допиваю 
Затроєніїй  пугар. 

Благословлю  тебе!  Чи  ждать  тобі  ще  треба 
Поваги  й  блиску  від  будушини, 
Чи  нї,  —  одного  лиш  тобі  благаю  з  неба, 
Щоб  з  горя  й  голоду  не  бігли  геть  від  тебе 
Твої  найлїпшії  сини. 

Щоб  сїячів  твоїх  їх  власне  поколїнє 
На  глу.\\  не  брало  і  на  сл\іх. 
Щоб  монументолА  їх  не  було  те  каміне, 
Якил\  в  відплату  за  плодючеє  насїнє 
Ще  при  житю  обкидувано  їх. 


V.  Сїдог/іаводіу. 

Ти,  брате,  любиш  Русь 
Я  ж  не  люблю,  сарака ! 
Ти,  брате,  патріот. 
А  я  собі  собака. 

Ти,  брате,  любиш  Русь, 
Як  хлїб  і  кусень  сала,  — 
Я  ж  гавкаю  раз  в  раз. 
Аби  вона  не  спала. 

Ти,  брате,  любиш  Русь, 
Як  любиш  добре  пиво,  — 
Я  ж  не  люблю,  як  жнець 
Не  любить  спеки  в  жниво 
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Ти,  брате,  любиш  Русь 
За  те,  що  гарно  вбрана, 
Я  ж  не  люблю,  як  раб 
Не  любить  свого  пана. 

Бо  твій  патріотизлі  — 
Празнична  одежина, 
Л  мій,  то  труд  важкиіі, 
Горячка  невдержима. 

Ти   любиш    в   НЇЙ    КНЯЗІВ, 

Гетьманнє,  пануваннє,  — 
Мене  ж  болить  її 
Відвічнеє  стражданнє. 

Ти  любиш  Русь,  за  те 
Тобі  і  честь  і  шана,  — 
У  мене  ж  тая  Русь 
Ічровава  в  серцї  рана. 

Ти,  брате,  любиш  Русь, 
Як  дім,  воли,  корови,  — 
Я  ж  не  люблю  її 
•З  надмірної  любови. 


VI.  Як  би... 

Як  би  сал\о  великеє  страждаиє 
Могло  тебе,  Вкраїно,  відкупити,  — 
Булоб  твоє  велике  пануванє, 
Нїколи-  б  ти  не  мусїла  вступити. 

Як  би  могучість,  ш.астє  і  свобода 
Відмірялись  по  мірі  крови  й  слїз 
Пролитих  з  серця  і  з  очий  народа,  — 
То  хто  б  з  тобою  супірництво  знїс? 
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О  горе,  мамо!  Во.ія.  слава,  сила 
Відл\ірююті.  ся  мірою  борби  ; 
Лиш  в  кого  праця  потом  скрань  зросила, 
Ма  верх  той  внбєть  ся  із  темної  юрби. 

Та  працї  тої,  мамо,  в  нас  так  .\\ало ! 
Лежить  облогом  лан  широкий  твій, 
Л  кілько  нас  всю  силу  спрацювало, 
Щоб  жить,  без  дяки,  в  каторзї  чужій! 


VII.   Декадент. 

(В.  ІЦуратооп^. 

Я  декадент  ?  Се  новина  для  мене ! 
Ти  взяв  один  з  л\ого  житя  л^ол\ент, 
1  слово  темне  відшукав  та  вчене 
1  Русії  сповістив:  „Ось  декаденті" 

Що  в  л\оїй  пісни  біль  і  жаль  і  туга. 
Се  лиш  тому,  Ш.0  склалось  так  житя. 
Та  є  в  нїй,  брате  л\ій,  ще  нута  друга : 
Надїя,  воля,  радісне  чутя. 

Я  не  люблю  безпредл\етію  тужити, 
Нї  шул\у  в  власних  слухати  вухах  ; 
Поки  живий,  я  хочу  справдї  жити, 
А  боротьби  житя  менї  не  страх. 

Хоч  часто  я  гірке  й  квасне  ковтаю. 
Не  раз  і  прів  і  мерз  я  і  охрип, 
Та  ще-ж  оскомнни  хронїчної  не  маю, 
Катар  кишок  до  мене  не  прилип. 

Який  я  декадент  ?  Я  син  народа. 
Що  в  гору  йде,  хоч  був  запертий  у  льох. 
Мій  поклик:  праця,  щастє  і  свобода, 
Я  хлопський  син,  прольбг,  не  епільбг. 

ДАВНІ-;  іі  іклзі:.  2 
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Я  з  лютими  за  пліт  не  виливаю,- 
З  їдцями  їм,  для  бійки  л\аю  бук, 
На  празнику  житя  не  позїваю, 
Та  в  бідности  не  опускаю  рук 

Не  паразіт  я,  що  дуріє  з  жиру, 
Що  в  буднї  тілько  й  дуліа  про  процент, 
А  для  пісень  на  „шрррул\"  настроїть  лїру. 
Який  же  я  до  біса  декадент  ? 

VII!.  ІЛоїРі  не  моїй. 

Поклін  тобі,  л\оя  зівяла  квітко, 
Моя  роскіпіна,  невідступна  лфіє, 
Останнїй  сей  поклін ! 
Хоч  у  житю  стрічав  тебе  я  рідко. 
Та  все-ж  менї  той  сіюгад  серце  гріє, 
Хоч  як  болючий  він. 

Тим,  ІДО  л\ене  ти  к  собі  не  пустила, 
В  л\оїх  грудях  зглушила  і  вгасила 
Любовний,  дикий  шал, 
Тил\  ти  в  душі  сумній  1  одинокій 
На  вік  вписала  ясний  і  високий 
Жіночий  ідеал. 

І  нинї  хоч  нас  дїлять  доли  й  гори. 

Коли  на  душу  ляжуть  злії  зл\ори, 

Тебе  шука  душа, 

І  до  твоєї  груди  припадає, 

У  стіп  твоїх  весь  свій  тягар  скидає, 

І  голос  твій  весь  плач  її  втиша. 

-А  як  коли  у  снї  тебе  побачу. 

То,  бачить  ся,  всю  злість  і  гіркість  трачу, 

І  викидаю  мов  гадюк  тих  звій: 

Весь  день  .мов  щось  святе  в  душі  лелїю, 

Хоч  не  любов,  не  віру,  не  надїю, 

А  чистий,  ясний  образ  твій. 
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ЇХ.   6  п  о  дій  н. 

у  садочку  в  холодочку 
Гарна  мати  молода 
Возить  донечку  в  візочку, 
Возить  звільна  і  гойда. 
Мірно  наче  пташка  в  клїтцї 
6  щеблика  на  щеблик  скаче, 
Возить  доню  в  холодочку. 
Хоч  дитина  спить,  не  плаче. 
До  візка  не  заглядають 
•Материнські  очи  чулі. 
Лиш  уста  тихенько  шепчуть: 
Л  юлї-л  юлї,  л  юлї-л  юлГ. 

Пріє  в  спецї  Львів,  неначе 
Сїра  бестія  незвісна  ; 
Іііум  його  гуде,  неначе 
Колискова  дивна  пісня. 
По  садку  проходять  люди, 
Чути  дїтський  плач  і  крики... 
Ось  панок  побачив  л\атїр. 
Жаль  обняв  його  великий. 
Глипнула  и  вона  на  нього 
1  здрігнула  мов  від  кулї. 
Над  візком  схилившись  шепче: 
Люлї-люлї,  люлї-люлї. 

у  садочку  в  холодочку 
Сїв  на  лавочцї  панок. 
Здалека  глядить  на  матїр 
Крізь  гущавини  вінок. 
Се-ж  вона,  його  кохана, 
Рай  його,  житє,  краса! 
Нннї  чахне  за  нелюбо.м, 
Наче  лямпа  та  вгаса! 
Ти  ш,е  тріпаєш  ся,  серце? 
Болї,  ще  ви  не  заснули  ? 
Лдже-ж  все  пропа.ю  л\арно ! 
Люлї-люлї,  люлї-люлї  ! 
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X.  Н^названій  ^V^арії. 

Хоч  забудеш  ти  за  лдене, 
Я  за  тебе  не  забуду; 
Незлїченими  гадками 
Все  тобі  являть  ся  буду. 

Сизий  голуб  прОі\\аііне, 
Ти  згадаєш    моя  мила: 
„А  він  так  любив  лдеме  ! 
Чол\  його  я  не  любила?" 

Божа  пчілка  над  цвіток 
Прилетить,  і  ти  спомянеш 
Своє  слово:  „Цить  там,  цить^. 
Бо  нїчого  не  дістанеш!' 

На  стїнї  павук  снує 
Претонїсїнькую  сїтку, 
І  згадаєш  ти  своє 
Нудьгуваннє  в  своїл\  світку^ 

Чи  комарик  забренить 
На  вікнї  твоїл;  весною  : 
Ти  згадаєш :  „Так  співав 
Він  сумуючи  за  мною." 

Чи  закракає  ворона, 
То  згадаєть  ся  тобі : 
„Чом  же  я  з  НИЛА  зірвалась 
1к  житьовій  боротьбі  ?" 

Чи  камінчик  в  воду  кане. 
Ти  згадаєш  лиш  одно: 
„Як  я  в  те  багно  погане 
Провалилась  аж  на  дно!" 


-  21  - 

Не  гони  тих  дул\  від  себе,  — 
Все  одно,  не  відженеіи  : 
В  супроводї  їх  сулАная 
Аж  до  гробу  доплинеш. 

1  як  блискавка  заблисне, 
То  в  її  огнї  громовіл\ 
Ти  побачииі  нехотя 
Образ  іМІіі  в  вінцї  тепновіл\ 

Дрцковаїїо  і!  .І'/т.-Иаі//,-.  І!іст//н/.-і/  -/-.  ХЬ]1,  р.  1'.Ю>!,  ст.  417. 


XI.  До  Музи. 

Знов  кличеш  ти  л\ене,  .моя  богине, 
в  непро.ходилм'  нетри  тих  часів, 
Де  правда  родить  ся  і  правда  гине 
І  де  луна  ігровище  бісів. 

У  світ  краси  й  гидоти,  в  море  сине, 

В  оркани  злуд,  у  тайники  лїсів. 

В  вир  пристрастіні,  в  огонь,  що  в  вік  не  сгине, 

І  в  заколот  небесних  поясів. 

Нехаґі  і  так!  Піделі,  .\\оя  ти  люба! 

Скоштуєлю  ще  раз  утїх  зе.мних, 

І  зирнел\о  в  той  вир,  де  всьол\у  згуба. 

Ще  раз  пройдем  по  сховищах  тїсних, 
Де  жах  і  жаль  і  лфії  й  дїйсність  груба, 
І  втомимось  і  заснелю  пі)  них. 

Друковано  в  Л'іт  -И(і>ік-.  ВІСТ.   1'.И).^<^  ■;•.  ХЬИ,  ст.  418. 
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XII.  Честь  ТБО[?цеви  твари ! 

(^' ривок). 

Коли  у  прасвітовій  тел;ній  -хмарі 
Крутило  ся  усе  в  безумному  безладї, 
І  всї  живла  нел\ов  шаленії  вихри 
.Клубились,  били  ся  в  безцїльнііі,  дикіїі  звадї, 
І  рвали  ся  в  безмір  і  тривалий  трясли 
Огненними,  лиш  спустошіню  раді, 
Тодї  ш,е  не  було  його. 

Коли  в  тій  бурі  звіялись  атомів  л\іріяди, 

І  покотили  Ся  в  безмірі  ясні  кулї, 

1  потяглись  .хвостами  зір  плеяди. 

і  молочні  дороги  в  ти.ч  світів  иалимї, 

1  усталила  ся  вага  важенна 

На  етері  тонкім,  і  рух  безл\ежнпй 

Став  правильний,  до  цїлости  належниі'!, 

1  цїлість  стала  ясна  і  блаженна,  —- 

Ще  не  було  ііого. 

Коли  земля  в  горіочііі  лфяцї  кисла 
1  укладали  ся  всї  сили  в  повну  звязь, 
і  тьма  предвічня  всю  ту  масу  тисла, 
1  клекотїв  огонь  і  в  парі  грузь  пеклась, 
І  колихало  ся  кипуче  море  глини 
І  піврідкі  ш,е  л\асіі  гір 
Нелюв  гігантські  хвилї  то  в  без.\\ір 
Здіймали  ся.  то  бовтались  в  долини  — 
Ще  не  було  його 

Коли  земля  устоялась  і  л\оре 

Заперло  ся  в  л^огутні  береги. 

Ще  лиш  Вулькан  предвічний  в  неї  боре 

Нутро  й  здвигає  гори  як  стоги, 

1  лявою  руйнує  все,  ш,о  мляве 

Наслоїлось  у  водах,  намулах. 
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І  потряса  тверді  землї  підстави, 
І  валить  те,  що  сам  у  гору  тяг  — 
Ще  не  було  його. 

ІСоли  відвічні  мгли  густі  протали 
І  соняшна  вказала  ся  блакить, 
Понурі  хл\ари  сонце.м  рожевіти  стали 
1  море  тихло  іі  шум  лягав  спочить, 
1  в  намулах  огрітих  щось  новеє, 
[Дось  млявеє,  л\ягке,  вохке,  слизькеє 
Ворушить  ся,  закльовувать  ся  стало, 
1  все  росло  і  більшало  й  зростало  — 
Ще  не  було  його. 

та.,  ст.  41.^—19. 

Три  остаинї  вірші  написані  в  Лїш'ку   в  Хорватії 
в  .мартї  1908  р. 


їй. 


ПЙРЕНЕТІКОН, 


Коли  обід  хтось  славний  зготував, 
Наїдки  найдобірні  та  напитки, 
Царя  самого  в  гостї  завізвав, 
А  соли  не  додав  до  страв,  — 
Які-ж  із  них  пожитки? 

Оттак  і  той,  що  наложив  печать 
На  серце:  сам,  бе5  дружньої  розлюви 
Жие  для  себе  —  хоч  би  був  не  знать 
Як  чесний,  не  приблизить  ся  на  пядь 
До  Бога  без  ліобовп. 

Вся  чеснота,  весь  труд  його  марниіі, 
Молитва,  піст  і  жертви  всї  й  трівога,  — 
Все  те  мов  пил  розвіє  суд  страшниґі! 
Одна  любов  з  них  зробить  скарб  цїнний 
Перед  престолом  Бога. 


Не  слїд  усякого  любити  без  розбору. 

Як  добрі  щепи  садівник  плекає? 

Так,  що  всї  зайві  паростї  втинає, 

Щоб  добрі  соки  йшли  все  в  гору,  в  гору. 

Господь  сказав:  „Яка  тобі  заслуга, 
Коли  кохаєиі  свого  брата,  друга  ? 
А  ви  любіте  своїх  ворогів!" 
Подумай  добре,  що  Господь  велїв  ! 
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Не  л\овив:  ,.Моїх  ворогів  любіте!" 
Отеє,  брати,  ви  добре  розумійте, 
Що  ворог  божий,  ворог  правди  й  волї 
Не  варт  любови  вашої  нїколи. 


III. 

Не  такого  посту  хоче  Бог  від  нас. 
Щоб  суіпмв  ти  тїло  й  дух  приспав  ураз. 

Б0  який  пожиток  ТІЛОМ  голод  знати, 
А  без  добрих  вчинків  духол;  умирати  '^ 

І  який  пожиток  від  їди  здержать  ся, 

А  на  блуд  і  здирство  пильно  поспішать  ся 

І  який  пожиток,  щоб  лиця  не  ЛМІТИ, 
А  в  холодну  пору  голого  не  вкрити? 

І  яка  заслуга,  що  в  нас  тїло  сохне, 
А  у  нас  голодний  під  порогом  дохне  ? 

Чи  то  дуже  чесно  всю  ніч  в  телшій  хатї 
Горячо  молить  ся,  к  Богу  припадати. 

Поки  там  під  тином  з  голоду  та  стужі 
Умирають  бідні,  зойкають  недужі  ? 


І\^ 

Як  у  хвилї  сумнїву  та  л\уки 
Вчитель  мудрий  не  найдесь  тобі. 
То  приймай  потїху  і  науки 
З  простих  уст  загублених  в  юрбі. 

Як  на  місто  військо  йде  вороже, 
А  його  вздрить  в  полї  простий  люд. 
То  біжить  до  міста  як  лиш  л\оже 
І  кричить:  „Тїкайте  !  Ворог  тут!"  — 
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Чиж  тод'Г  всї  мудрі,  всї  богаті 
Не  послухають  тих  простаків  ? 
Чи  на  крик  їх  не  почнуть  тїкати, 
Крити  ся  за  л\ур,  за  частокіл  ? 

А  як  хтось  би  згорда  став  казати  . 
„Що  тал\  знає  та  невчена  мразь  ? 
Відки  має  право  так  кричати  ? 
Чи  на  те  їх  слав  у  поле  князь  ?" 

І  гордуючи  простацьким  криком 
Сам  лишив  ся  б  в  гордопшх  лдарних 
І  іюпав  ся  б  ворогам  у  руки,  -- 
Чи  не  був  би  се  дурний  з  дурних  ? 


V.  5огаЧ. 

1. 

Свічку  поставив  ти  в  церкві  перед  образами,  богачу ! 
Добре  зробив  ти:  ось  бач,  ярко  та  свічка  горить. 

Глянь,    ось  убогиїі   до  церкви  прийшов,   Ш.0  кіого  ти 

[покривдив  — 
Сплакав  і  важко  зітхн\в  —  свічка  погасла  твоя! 


2. 

Вбогому  даток  ти  дав,  о  богачу:  се  добре  зробив  ти  ! 
Глянь,  онде  слуги  твої,  твоїх  волів  пасучи 

Потратували  всю  ниву  убогого  твого  сусїда, 
Що  через  кривди  твої  л\усить  по  жебрах  іти  ! 

Глупиіі !    Ти   Бога   здурити   гадаєш    сим   датком   мі- 

[зерним,  — 
Кривда-ж  твоя  наче  грім  супроти  тебе  гри.\\ить ! 


-  зо  -- 


3. 


Не  л\ав  богач  що  лїпшого  робити, 
Приобіцяв  царевії  дань  платити. 

Коли  богатство  в  богача  пропало, 
Ц,ареви  все  віддай,  і  того  мало. 

Обіцяіпо  пожерла  всю  мамону, 

В  яр.мо  запрягані  ся  тягни  до  скому 


VI. 

•Серце.м  молив  ся   Ліойсей  і  скорботою  ду.ха  цїлого  ; 
І  говорив  йому  Бог:  ..Що  так  до  .мене  кри'піш  ? 

„Хоч  ти  зацїпив  уста  так,   що   й   слова  вони   не  го- 

[ворять, 
-„Але  я  чую  аж  тут,  як  твоє  серце  кричить." 


\"1І. 

Гнїи,  се  огонь.  Чил\  більше  дров  кладеш, 
Тил\  ярче  полумя  лютує  ясне; 
А  перестань  докидувати  дров. 
Як  стій  загасне. 

Як  .моряки  в  час  бурі  все  з  судна 
У  люре  л\ечуть,  щоб  судно  влекпіити, 
А  сти.хне  буря,  жаль  їл\  стане  страт, 
Почнуть  тужити,  — 

Так  1  гнївний  у  люто.му  розпалі' 
Не  тямить,  що  здорове,  що  боляче  ; 
А  гнїв  мине,  —  згадавши,  що  накоїв, 
"За  пізно  плаче. 
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VIII. 


Немає  друга  по  над  л\удрість, 
Нї  ворога  над  глупоту, 
Так  як  нел\а  любови  в  світї 
Над  матїрню  любов  святу. 

Не  дїлиш  ліудрости  з  братами, 
її  злодії  не  вкрадуть, 
її  не  згубиш  по  дорозї, 
Вона  свобідна  серед  пут. 

Вона  л\аґнет  посеред  моря, 
Найкрасший  скарб,  безцінний  дар, 
Огнище  тепле  в  студїнь  горя. 
Холодна  тїнь  у  страстиіі  сквар. 

Без  неї  все  житє  пустиня 
Так  як  пустий  без  друга  шлях, 
І  як  твій  діл\  пустиіі  без  сина, 
]  як  пустий  дурного  страх. 


ЇХ. 

Себе  самого  на  перед 
Застав  робить,  що  слїдує, 
Л  лиш  потол\у  инших  вчи,  - 
Тодї  з  дороги  не  схибиш. 

Ти  сал\  себе  такил\  зроби. 
Щоб  инших  ти  навчати  міг: 
Сам  над  собою  запануй, 
То  запануєш  над  людьми. 

Хто  сам  себе  опанував, 
Найтяжшу  річ  він  доконав ; 
Хто  сал\  себе  оберіга. 
Той  безпечнїйшии  від  усїх. 
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і"Іе  кидай  власної  л\етіі, 
Щоб  за  чужою  десь  іти^ 
А  власну  ясно  цїль  пізнай. 
До  неї  просто  поспішай. 

X. 

Хоч  хто  і  сто  лїт  проживе 
Безчесно,  непоздержливо,  — 
Волїв  би  день  один  прожить 
у  чеснотї,  в  дул\ках  святих. 

Хоч  хто  і  сто  лїт  проживе 
Без  розуму  блукаючи,  — 
Волїв  би  день  один  прожить 
^'  розул^і,  в  дул\ках  святих. 

Хоч  хто  і  сто  лїт  проживе 
ЛїниБО,  без  енергії,    - 
Волїв  би  день  один  прожить 
у  працї,  в  чеснім  зл\аганю. 

Хоч  хто  і  сто  лїт  проживе 
Про  почин  і  конець  не  дба  — 
Волїв  би  день  один  прожить 
1  тял\ить  почин  і  конець. 

Хоч  хто  і  сто  лїт  проживе 
Прел^удрости  не  знаючи, 
Во.їїв  би  день  один  прожить 
Пізнавши  праведний  закон. 


Хі. 

Хоч  від  хлїба  здержусь, 
А  лютую,  сержусо, 
То  яка-ж  моя  віра  ? 
Чил\  я  лїпший  від  звіра? 
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Звір  же  хлїба  не  їсть, 
А  жре  мясо,  рве  кість,  — 
Я-ж  про  вдачу  лукаву 
Братню  рву  добру  славу. 

Хто  винол\  не  впиваєсь, 
Нї  мясив  наїдаєсь, 
Але  сам  повен  злоби  — 
Чим  він  лїпшиіі  худоби? 

Бо  худоба  дурна 
Не  коштує  внна, 
Нї  мяснв  не  вживає. 
Та  заслуги  не  лдає. 


XII. 

Як  сережки  золотії 
в  ніздрях  бурої  свинї. 
Так  краса  не  йде  в  пожиток 
Зле  вихованій  жонї. 

Як  перлина  дорогая 
У  оправі  золотій, 
Так  душа  жіноча  ш,ира 
Сяє  в  зверхнїй  красотї. 


ХІИ. 

„Поворож  л\енї.  Циганко,  чорноока  Цоро, 

Чи  діжду  я  днїв  щасливих,  дороблю  ся  скоро  ?" 

А  Циганка  із  долонї  узяла  читати: 
„Будеш,  каже,  чоловіче  сїм  лїт  бідувати." 

„Сїл\  лїт?  Ну,  се  ш,е  стерпів  би.  Що-ж  потому  смик- 
яА  потому,  чоловіче,  потол\у  привикнеш."         [неш?" 

ДАВНІ--.    Й    НОВЕ.  з 
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ХІ\Л 

-Здоров,  Степане!  Що  ти  робиш, 
„ІДо  понад  річку  з  жердю  ходиш?" 

„Ох,  ЛАЄНЄ  скрута  вчепила  ся : 
.Десь  л\оя  жінка  втопила  ся." 

.„Та  ш,о-ж,  Степане,  Бог  з  тобою, 
її  шукаєш  в-верх  рікою  ?" 

,.Л  як  же,  друже,  ти  вгадаєш  ? 
Моєї  жінки  ти  не  знаєш  ? 

-„Хоч  і  втопилась  моя  мила. 
То  в  низ  водою  не  поплила." 


ХУ^. 

Не  високо  мудруй. 
Але  твердо  держись, 
А  хто  правду  лама, 
З  ТИЛІ  ти  сл\іло  борись ! 

Не  бажай  ти  умол\ 
Понад  світол\  кружить ; 
А  скорійш  завізьмись 
В  світї  праведно  жить. 

XVI. 

Годуй  гадюку  л\олоком, 
У  неї  буде  більша  їдь ; 
Роби  добро  лихому  —  він 
Тебе  вл\отає  гірше  в  сїть. 
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Гадюка  і  злюка, 

Обоє  страшні.  — 

Та  що  з  них  страиінїґіше? 

Скажи  но  ліенї. 

Страіинїйша  гадюки 
Людина  лиха! 
Від  зїля,  ПрОЛАОВИ 
Гадюка  втиха. 

Та  злюка  не  втихне 
Нї  в  день,  нї  в  ночи, 
Хоч  кров  їй  із  серця 
Свойого  точи. 

ХУПІ. 

Як  прол\інясто  гарний  цвіт, 
Барвистий,  та  без  запаху, 
Так  гарні  та  пусті  слова 
Того,  хто  не  сповняє  їх. 

Як  проли'нясто  гарний  цвіт. 
Барвистий,  любо  запашний. 
Так  гарні  та  плідні  слова 
Того,  хто  чинить  після  них. 

XVIII. 

Як  лямпа  розбита, 
.Дарелшо  олїй  доливати  ; 
Як  злодїй  утїкне, 
Дарел\но  стайнї  замикати. 

Як  висо.хли  води, 

То  по  що  тал\  мости  будуєш  ? 

Як  юність  минула. 

То  по  що  з  дівками  жартуєш  ? 
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XIX. 

Хто  тому  шкодить,  що  йоліу 
Зла  не  зробив, 
Невинному,  котрий  його 
Не  оскорбив, 

На  сего  власне  зло  мого 
Впаде  —  без  слова, 
Як  проти  вітру  сїяна 
На  сївача  паде  полова. 


XX. 

Ворог  батько,  ворог  мати,. 
Що  не  вчили  сина ! 
І  піде  він  в  світ  блукати 
Як  та  сиротина. 

Як  між  павами  ворона 
Поваги  на  має, 
Так  невчений  в  товаристві 
Голову  схиляє. 


XXI. 

Як  пчола,  що  цвітам  фарби 
Анї  паху  не  уймає, 
Тільки  сок  їх  ссе  солодкий, 
Так  з  людьл\и  жиє  мудрець : 

Що  хто  зробить,  чи  не  зробить- 
Зле  чи  добре,  він  не  дбає, 
Лиш  про  власні  дїла  дбає, 
Злий  чи  добрий  їх  копець. 
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XXII. 


Хто  лиш  квітки  в  жіітю  збира, 
Чий  дух  до  земного  прилип, 
Того  напавши  вхопить' смерть 
Як  повінь  соннеє  село. 

Хто  лиш  квітки  в  житіо  збира, 
Чий  дух  до  зеліного  прилип. 
Той  смерти  попаде  у  вдасть 
•  Не  осягнувши,  що  бажав. 


ХХ11І. 

Богацтво  злом  не  є, 
Коли  на  добре  вжите, 
Та  хто  з  біди  в  черцї 
Йде  Господу  служити, 

з  страху  перед  житєм 
І  перед  боротьбою. 
Хто  супокою  тал; 
Шукає,  а  не  бою, 

Не  працї,  але  сну. 

Не  посту,  а  страв  много, 

Не  служби  божої, 

Л  служби  тїла  свого, 

Волїв  би  віри  він 
Зректись,  се  менший  гріх, 
Нїж  віру  сю  весь  вік 
Отак  давать  на  сміх. 


XXIV. 

Як  риба  без  води 
На  суші  швидко  гине. 
Так  пропада  чернець. 
Що  люнастир  покине. 
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Як  квока,  що  з  яєць 

Встає  занадто  вчасно, 

З  них  запортки  потворить. 

Так  і  чернець,  що  рад 

Виломлюєсь  із  власти, 

Не  тїло,  але  душу  л\орить. 


Хто  в  першій  житя  четвертннї 
Знаня  не  здобув, 
А  в  другій  житя  четвертннї 
Майна  не  здобув 

А  в  третїй  житя  четвертннї 
Хто  чеснил^  не  був. 
Той  скаже  в  четвертій :  „Бодай  я 
І  в  світї  не  був!" 


ХХ\'І. 

Не  хвали  ся  родолі  своїл\,  що  ти  благородний- 
Най  дїла  твої  покажуть,  чи  й  чого  ти  годний. 
Коли  скажеш :  „Батько  пан  був,  а  братії  святії, 
Мати  до  всїх  милосерна",  —  то  не  л\ай  иадїї. 
Коли  сам  ти  наче  вовк  той  вівцї  жреш  чужії. 


XXVII. 

Инша  слава  сонцю,  инша  місяцю, 
Инша  звіздам,  що  на  небі  сьяють. 
Ріжна  вартість  тварий  :  пса,  осла,  гаїюки. 
Що  сю  всеплодючу  зелию  заселяють. 
Між  людьми  так  салго  здібні  й  неподібні. 
Праведники  й  грішні  ріжну  вартість  л\ають. 
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XXVIII. 

Як  маю  вірити  тобі, 
Коли  ти  впертий  як  осел,. 
Береш  на  роги  як  бугай 
І  ржеш  як  огер  на  жінок,. 
1  наїдаєш  ся  як  пес 
Або  неситий  той  медвідь, 
Коли  ти  злобний  як  верблюд, 
Падкий  на  згубу,  наче  вовк, 
Сердитий  наче  ящірка. 
Жалиш  неначе  скорпіон. 
Лукавий,  наче  та  зл>ія, 
1  серце  повне  всїх  проказ  ? 


XXIX. 

Нема  чоловіка,  в  котрого 
Не  було-б  добра  окрім  злого, 
В  котрого  крім  гнилї  й  зопсутя- 
Не  було-б  в  душі  щось  ЦЇЛОГО.- 

Вівця  не  здичіє  нїколи 
А  вовк  освоїть  ся  не  л\оже. 
Бо  рід  його  дикий  від  віку ; 
Не  те  в  твоїм  серцї,  небоже. 

Хоч  в  путах  законів  природи, 
Воно  волю  вольную  має: 
Захоче,  то  робить  ся  добрила,. 
Захоче,  на  зле  намагає. 


XXX. 

Коли  побачиш  праведного  в  муках,. 
В  терпіню,  болях  і  в  тяжкій  неволї. 
Як  він  терпливо  і  без  наріканя 
Несе  тягар  свій,  не  клене  нїкого. 
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То  знай,  що  певність  ту  нерукотворну 
Сам  Бог  вложнв  йому  на  теє  в  душу, 
Щоб  він  своїм  терпінєл\  і  змаганєм 
З.\\іцняв  житя  найглубшії  основи. 

Коли  побачіїиі  грішних  і, неробів, 

Що  в  роскошах  живуть  і  в  л\арнотратстві 

Людською  кривдою  та  сал\охвальствол\. 

То  не  ревнуй  на  божу  справедливість, 

Бо  знай,  то  вичерпавши  все  се, 

Що  їм  житє  такеє  дати  може, 

Вони  банкротами  і  жебраками 

Опинять  ся  в  великілл  царстві  духа. 


XXXI. 

На  те  птахам  крила  природа  дарила. 
Щоб  людськії  сїти  вони  ол\инали  ; 
На  те  людялА  книги  .\\удрі  укладали, 
Щоб  людськії  страсти  вони  гальмували. 
Бо  людськії  страсти  ріжних  ріжно  зводять, 
То  нагло,  то  скрито  як  злодїй  приходять. 
Одних  непомірнилА  гнївом  надувають, 
Других  завидющим  жалом  затрувають; 
Одного  на  підлу  крадїжку  наводять. 
Другому  розпусту  смішкал\и  солодять ; 
Одних  учать  пянства,  що  вводить  їх  в  лютість, 
А  в  инших  прегорду  наострять  надутість ; 
Одних  заставляють  над  грОшел\  трясти  ся, 
А  инших  людською  кривдою  пасти  ся; 
Одних  заставляють  у  танцях  скакати, 
А  инших  навчають  день  і  ніч  лежати, 
Щоб  тілько  ."иодськеє  чутє  об.межати. 
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XXXII. 

І  се  треба,  брате,  в  повинність  влм'нитм : 
Не  спасе  нас  л\ісце  і  рід  іл\енитіій. 
Як  божої  волї  не  буде.\\  чинити. 

Бо  котре-ж  то  л\ісце  було  щасливійше, 
Котре  пробуване  було  приє,\\нїйше. 
Як  Адалш  й  Єви  в  раю  найвчаснїйше  ? 

Та  коли  від  ласки  божої  відпали, 
І  заповідь  божу,  хоч  л\алу,  зломали, 
То  той  рай  і  блага  всї  його  втеряли. 

Хто  каже:  „В  сїл\  світї  спасати  ся  годї, 

Бо  жінка  І  ДІТИ  й  рід  на  переш кодї," 

Той  сал\  себе  дурить,  не  лп'дрмй  по  шкодї. 

Бо  з  кождого  місця  Бог  ліодий  приймає. 
Хто  на  сьому  місцї  повинність  сповняє. 
Яку  теє  л\ісце  на  нього  вкладає. 


XXXIII. 

Сал\  лицелдірствує  з  собою. 
Хто  людськи.м  горем  й  журбою 
Турбуєть  ся  з  сал\о.\вальбою. 

Хто  при  пирах  або  в  гостіїнї 
Богаті  сипле  л\илостинї, 
Гроша-ж  не  дасть  своїй  дитинї. 

Для  людської  хвали  й  реклял\и 
Будує  тріулдфальні  брал\и, 
А  свояків  пуска  з  торбал\и. 

Про  справи  буцї.м  дба  народнї. 
Чужих  вийл\а  з  біди  безоднї, 
•Свої-ж  і  голі  і  голодні. 
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А  ти  про  своїх  дбай  наііблизших, 
Про  тих  беіполіічннх,  найнизших. 
Про  тих  безрадних  і  найтихших, 

Що  допіл\нути  ся  не  вміють 

І  явно  зажадать  не  сміють 

І  жаль  свій  лиш  слеза.ми  гріють. 

Про  тих  подбай,  щоб  зла  трівога 
Не  гнала  їх  від  твойого  порога, 
То  мати  меш  заслугу  в  Бога. 


XXXIV". 

Як  сад  зарослий  хабазаліи 

Дичіє  й  нидїє  поволі', 

Так  гордий  чоловік  не  вибєть  ся  нїколііі 

Із  житєвих  .марниць  неволї. 

Як  плід  гнилий  нї  до  чого  нездалий, 
Хоч  працї  стоїть  много, 
Так  гордол\у  молитва  й  каяттє 
Не  пол\ага  нїчого. 

Як  чахне  дерево,  в  якілх 
Червяк  корінє  підгризає, 
Так  гордість  у  душі  людській 
Всї  добрі  почини  викоріняє. 


XXXV. 

Анастасій  Синаіт  говорить: 

..Не  суди,  не  спаде  суд  на  тебе. 

Часто  чую,  чоловік  горює, 

Як  йому  спасеня  доступити  ? 

„Постити  не  можу,  —  він  говорить, 

І  безсонниці'  не  зносить  т'їло  ; 
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ЦГломудрилі  видержать  не  можу, 
Відректи  ся  світа  сил  не  маю  ; 
Милостинї  роздавать  нї  відки, 
Чііл\  же-ж  заслужить  ся  перед  Богом  ?'^ 

Я  на  те  йому  відповідаю  : 

-Всїм  прощай,  і  проіденя  доступиш, 

Не  суди  і  суджений  не  будеш. 

Не  стає  тебе  на  милостинї, 

То  Ш.Є  в  тім  гріха  нї  зла  не  л\ає 

Та  коли  на  власні  очи  бачиш. 

Що  грішить  хтось  або  кривду  робить.. 

Не  суди  його,  бо  знать  не  можеш, 

Чи  не  л\ає  правди  в  його  дїлї. 

Часто  бачиш,  ш.о  грішить  хтось  явно. 

Та  не  знаєш,  чи  він  потаємно 

В  десятеро  більш  добра  не  робить. 

„Був  чернець  один  у  .монастирі, 

Що  все  вре.\\я  свойого  чернецтва 

В  лїнощах  провів  і  у  неробстві. 

А  як  час  прийшов  йо.му  вмирати, 

І  прийшов  я  до  його  постелї, 

То  не  бачив  я  в  лицї  блїдо.му 

Анї  тїни  смертної  трівоги. 

Навпаки,  воно  нараз  неначе 

Сяєвом  облите  заяснїло. 

1  промовив  я  до  нього:  „Брате, 

Весь  свій  вік  прожив  ти  так  недбало, , 

Наче  би  й  не  думав  про  спасене, 

А  тепер  перед  обличєл\  смерті! 

Чом  твоє  лице  таке  безжурне  ?" 

З  усміхолі  чернець  менї  відмовив.- 
„Справдї,  жив  я  якось  не  трудяще,. 
Але  від  коли  я  світа  зрік  ся 
1  черцем  в  обіїтелї  зробив  ся, 
я  не  осудив  з  людий  нїкого, 
1  нї  дїлолї,  анї  однил\  словом. 
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Анї  навіть  ііомислол\  єдини.м 
Зла  нї  кривди  не  зробив  нїко.му 
І  отеє  тепера  світлі  духи 
Принесли  гріхів  моїх  рукопис, 
1  сповнило  ся  на  мнї  Господнє  слово 
„Не  осуджуй,  судженні^ :не  будеш, 
Відпусти,  то  й  я  тобі  відпущу." 
Се  рекли  і  тут  передо  л\ною 
Список  той  гріхів  л\оїх  роздерли. 
Ось  чому  душа  моя  спокійна." 

Се  сказав  чернець  і  з  яснил\  видол\ 
Випустив  остатнєє  диханє. 


XXXVI.  Врлзоу'^^и  '**''^?  жик'к  ко\*до\\ 

Ось  тобі,  л\ій  друже,  остороги, 
Як  від  злих  жінок  устерегти  ся. 

Перша  річ,  нїколи,  жадним  робом 
Не  відкрий  своєї  тайни  жінцї. 

Тял\иш,  як  Са.мсон  відкрив  свою  Да.іїлї 
І  за  те  свободу  и  зір  утратив. 

Не  пускай  ся  з  жінкою  чужою 
Нї  в  дорогу,  нї  в  гостину  жадну. 

Тямиш,  як  Пентефрієва  жінка 
Иосифа  в  тел\ницю  засадила. 

Не  пускай  ся  з  жінкою  чужою 
В  танцї  анї  в  жадні  гри  й  забави. 

Тямиш,  Солол\он,  що  найл\удрійшим 
Уважав  ся  в  племени  жидівськім, 

Що,  .\\овляли,  розумо.м  високим 

з  всїх  людий  стояв  наііблизше  Бога, 
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Через  жінку  навіть  Бога  зрік  ся 
І  в  поганськім  храмі  жертви  дїяв, 

І  на  старість  весь  свій  ум  утратив 
І  без  каятя  помер  у  отупіню. 

Се  про  злих  жінок  письмо  говорить-^ 
А  котра  ЛАІж  ними  зла  й  зрадлива, 
А  котра  незлобна  й  справедлива, 
И  житєвої  повна  благодати, 
Сего  нам  нїколи  не  вгадати. 


ХХХУІІ. 

0  чоловіче,  коли  спиш,  чи  чуєш, 

Як  у  твій  дім  скрадають  ся  злодїї? 
Так  само  не  почуєш,  як  прийде 
Той  ангел  смерти  і  чи  молодії, 
Чи  то  старі  лїта  твої  урве. 
ІДаслива  молодість  днем  нинїшнїм  живе 
„Сьогоднї  їджлю,  пиймо  й  веселїм  ся. 
А  тил\,  ш,о  завтра  буде,  не  журіл\  ся". 
ІДе-ж  коли  молодости  хто  не  втратив 

1  досвідом  житє  своє  збогатив, 

І  в  старости  зберіг  єство  людини, 
Той  не  боїть  ся  смертної  години. 


XXXVIII. 

Хто  славу  світа  осягнув 

Аж  по  найдальші  межі, 

Нераз  бува  подібний  він 

До  наглої  пожежі. 

З  сухих  дерев  розпалена 

Вона  високо  буха, 

Та  швидко  попелом  сїда ; 

Так  слава  наглая  з'їда 

Не  тілько  тїло,  але  й  духа.^ 
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XXXIX. 

Отцї  святі  отак  заповідають: 
,,Чн  цар  ти,  князь,  суддя  чи  воєвода, 
Подумай,  від  кого  приняв  ти  власть. 
Хто  дав  тобі  ту  гідність  і  ту  змогу 
Гонити  пімсту  за  всяке  зле  дїло  ? 
Господь  сказав:  „Послухай,  судіє, 
І  не  оправдуй  винного  за  плату, 
Не  постидай  ся  сильного  лиця, 
Оборони  безсильного  від  кривди. 
Щоб  і  твоя  душа  насиля  не  терпіла." 
Володарі,  не  дїйте  кривди  вдовам, 
Безпомічних  сиріт  не  огірчайте ! 
Бо  хто  неправдою  на  сироту 
Або  вдову  накличе  плач  і  горе. 
Накликує  на  себе  гнїв  Господнїіі  ; 
1  повдовіють  їх  жінки  без  часу, 
Зазнають  дїти  їх  сирітства  й  горя 
І  не  знайдуть  людського  милосердя. 

0  горе  тому,  хто  вдову  зневажить 

1  сироту  заставить  сльози  лити! 
-Волїв  би  власний  дім  свій  запалити 

1  з  нього  вибігти  трохи  не  голий, 

Нїж  у  своїй  душі  огонь  носити. 

Якого  й  смерть  не  зможе  в  нїй  згасити." 


ХЬ 
Так  говорить  стародавня  повість: 
Жив  раз  чоловік  богобоязниіі, 
І  той  сина  мав  одним  одного. 
Випав  голод  лютий  у  тім  краю 
1  збіднїв  той  муж  богобоязний. 
І  сказав  до  свого  сина :  „Сину, 
Бачиш,  як  збіднїли  ми  страшенно 
І  не  маємо  зза  чого  жити. 
Хочеш,  я  продам  тебе  в  неволю. 
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Будеш  ти  живий,  і  ми  за  тебе 
Візьмемо  для  себе  на  прожиток." 
Син  сказав:  „Роби,  як  хочеш,  тату." 

От  і  взяв  отець  свойого  сина 
І  повів  до  одного  вельможі, 
Взяв  цїну  за  нього  по  угоді' 
І  сказав  до  нього  на  прощанє: 
„Сину  мій,  з  тобою  розстаю  ся, 
Не  побачимо  ся  вже  нїколи. 
То  прийми  від  мене  на  прош,аню 
Сей  один  мій  заповіт  батьківський : 
Коли  випаде  тобі  дорога 
І  ти  йти-меш  по  при  церкву  божу, 
І  в  тій  церкві  буде  служба  божа, 
-Не  минай  ти  церкви  в  жаднім  разі 
]  достій,  аж  служба  закінчить  ся." 
Се  сказавши  він  вернув  до  дому. 
Син  же  живучи  в  того  вельможі 
Не  занедбував  тих  слів  нїколи. 

Так  л\инуло  часу  не  більш  року 
і  от  раз  юнак  той  припадково 
Здибав  у  якімось  закамарку 
Свою  паню,  а  вельл\ожі  жінку 
В  блудодїйстві  із  одним  слугою. 
Глипнув  і  від  разу  відсахнув  ся, 
Не  сказав  про  се  нїкому  й  слова. 
Тілько  горячо  люлив  ся  Богу, 
[Доб  ся  тайна  з  уст  його  не  вийшла. 

Ллє  панї  в  тій  горячій  хвилї 

Бачила  його  і  в  неї  в  серцї 

Щось  кольнуло,  мов  жало  смертельне. 

Швидко  в  неї  зродила  ся  думка 

.Згладити  зо  світа  хлопця  того. 

Що  був  свідком  її  блудодїйства. 

В  той  сам  день,  зустрівши  мужа  свого, 
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З  жахом  і  гадіочилмі  слезалмі 
Йому  тайну  виявля  страшенну, 
Що  недавно  куплений  невольниіс 
Ліає  налм'р  пана  свого  вбити, 
Щоб  доброл\  його  забогатїти. 
Не  від  разу  л\уж  повірив  тол\у, 
Та  вона  не  перестала  перти, 
Добираючи  познак  фальшивих, 
Поки  серце  людяне  та  добре 
Підозрінялмі  не  наповнила 
І  трівогою  не  затроїла. 
А  тоді'  йол\у  свій  плян  чортівський 
Піддала,  і  він  пристав  на  нього. 

Сал\  пішов  до  л\ісцевого  ката 

і  сказав  йоліу  такеє  слово : 

„Як  пришлю  тобі  слугу  одного, 

Що  віддасть  тобі  платок  червоний. 

То  візьми  його  з  таємне  л\ісце. 

Голову  зітни  йоліу  без  слова 

І  віддай  її  опісля  тому. 

Хто  прийде  за  нил\  з  обрусол\  білилі." 

Не  назвав  вельл\ожа  перед  катол\ 

Нї  одного  йл\ення,  нї  другого. 

Не  сказав  причини  нї  провини, 

Але  знав,  Ш.0  кат  сповнить  той  наказ. 

Зараз  другий  день  у  ранцї  рано 
Він  покликав  юнака  до  себе. 
Передав  йол\у  платок  червоний 
1  післав  його  віддати  кату. 
Не  підозріваючи  нїчого 
Хлопець  взяв  платок  і  віддалив  ся. 
Та  проходячи  побіля  церкви 
Він  почув,  ш.0  служба  почала  ся, 
І  згадавши  батькове  прощанє 
Увійшов  у  божий  дім  і  ставши 
Л\іж  людьл\и  прислухував  ся  службі. 
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Але  панї  у  своїй  палаті', 

Знаючи,  що  муж  зробив,  горіла 

Нетерпливости  огнем  пекельним. 

Переждала  може  пів  години, 

1  не  ждучи  на  свойого  мужа 

Посила  слугу  того  самоіо, 

Що  з  нил\  скрито  блуд  гидкий  творила, 

Щоб  ішов  до  ката  місцевого 

і  занїс  йому  обрус  сей  білий. 

Не  підозріваючи  нічого 

Той  слуга  пішов  обрус  узявши, 

Хоч  не  в  сл\ак  йому  було  посольство. 

Бо  не  звик  обрусів  він  носити. 

Та  проходячи  побіля  церкви 

Він  побачив  хлопця  в  нїй,  якого 

Знав  з  двора,  тому  вступивши  в  церков. 

Запитав  його,  иіо  він  тут  робить. 

В'дповів  юнак  на  те  питане : 
„Отеє  пан  послав  мене  до  ката, 
Щоб  віддать  отсей  платок  червоний. 
Та  я  жду,  поки  скінчить  ся  служба." 

„Дай  мені  той  твій  платок  червоний ! 
Бо  й  мене,  бач,  вислано  до  ката, 
Щоб  віддати  сей  обрус  великий. 
На  тобі  його,  а  я  тим  часом 
Занесу  платок,  а  ти  потому 
Занесеш  отсей  обрус,  бо  ждати 
Тут  у  церкві  я  не  маю  часу." 

1  узявши  той  платок  червоний, 
Не  підозріваючи  нічого 
Він  пішов  до  ката,  й  той  без  слова 
Взяв  його  з  собою  до  пивницї 
1  мечел\  відтяв  йому  від  разу 
Голову,  провини  не  питавши. 
А  коли  за  пів  години  часу 
Надійшов  юнак  з  обрусом  білим, 

ДАВНІ ■■    Й    НОВЕ.  - 
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Він  не  ЛЮБЛЯЧИ  йол\у  нї  слова 
Обвинув  ту  голову  обрусом 
1  віддав  у  руки  юнакови 
З  тил\,  аби  занїс  її  до  пана. 

Як  жахнули  ся  вельможа  іі  пані' 
Бачучи  невольника  живого, 
А  в  обрусї  голову  тамтого, 
Що  надуживав  не  мало  часу 
Панського  довіря  із  жоною  ; 
Як  кроваве  се  свідоцтво  правди 

Швидко    вияснило   все    те    ДІЛО, 

Се  не  треба  довго  повідати. 
Те  одно  .хиба  ще  тут  додати, 
Що  його  не  сховано  у  тайнї, 
А  пішло  воно  від  того  часу 
Між  людь.\\и  луною  голосною, 
Як  свідоцтво  того,  що  невинність 
Із  найтяжших  проб  виходить  цїло, 
1  що  злочин  сал\  себе  карає. 


ХЬІ.   Строфи. 


1. 

Пурпуром  сонїчко  сходить, 
Пурпуро^^  криєть  ся  в  люрю  ; 
Так  будь  і  ти  все  сгюкійний 
В  щастю  і  в  горю. 


2. 

Мужню  силу  -ХОЧ  похиінггь  горе, 
Та  не  зло.мить,  в  підлість  не  поверне 
Так  і  свічку  .хоч  схили  до  долу, 
Свого  світла  в  низ  вона  не  зверне. 
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Обрубане  дерево  знов  зеленїє, 
1  .місяць  із  серпа  знов  повний  стає: 
Се  бачучи,  чесні,  не  тратьте  надїї, 
Хоч  доля  гнївная  вас  гонить  і  бє. 


Не  цураєть  ся  правди  л\удрець, 
Хоч  вона  й  з  уст  дитинячих  буде. 
Так  як  в  ніч,  коли  сонце  зайшло, 
Каганця  не  цурають  ся  люде. 


Добру  науку  прийл\ай.  .хоч  її  і  від  простого  чуєш : 
Злої-ж  на  ул\  не  бери,  хоч  би  й  святий  говорив. 


Хто  л\ає  .\\удрість,  а  з  неї 
Ближнїл\  не  хоче  вдїлити, 
Той  укге  скарб  лдногоцїнний 
В  л\іх  шкуратяний  зашитий. 


Мудрість  захована. 
Золото  в  скритку 
Однаковісїнько 
Суть  без  пожитку. 

8. 

Дурний,  хто  помилок  лякаючись 
Не  сте  брати  ся  до  дїла,  — 
Так  як  би  я  не  їв  лякаючись, 
Щоб  кришка  в  голосницю  не  влетїла. 
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9. 

Не  пливе  супроти  вітру 
Запах  цвітів  і  кадила,  — ^ 
Але  йде  по  всїх  усюдах 
Добра  слава,  добрі  дїла. 

10. 

Навіть  той,  хто  в  призначене  вірить. 
Все  трудити  ся  мусить  постійно  ; 
Адже-ж  бачиш  і  сам,  ш.о  без  труду 
Не  горить  і  сухеє  полїно. 

11. 

Не  звикай  утертими  стежкал\и 
Йти  за  другим  слїпо  як  у  дим. 
Бо  як  стануть  пастухи  вовками. 
Треба  вівцям  пасти  ся  й  самим. 

12. 

Бережи  л\аєток  про  чорну  годину. 

Та  віддай  маєток  за  вірну  дружину; 

А  себе  довічно  бережи  без  впину, 

Та  віддай  майно  і  жінку  й  себе  за  Вкраїну. 

13. 

Гість,  дитя  і  цар  і  жінка 
Мають  всі  один  звичай: 
Є  що,  чи  нема  —  байдуже, 
їм  усе  лиш  дай  та  дай. 

14. 

Хто  духом  низький,  не  мішай  ся  там. 
Де  є  високих  трони; 
Та-ж  чобота  нїхто  не  надїва 
Замісь  корони. 
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15. 

Тай  глупі- ж  ті  богатирі, 

Що  люблять  спать  на  подушках! 

Я  спав  лиш  на  однім  пері, 

і  твердо  так  було,  ш,о  страх. 

16. 

Щасливий  той  богач  подвійно  : 
Піч  повна  дров,  огонь  горить,  гогоче 
А  в  мене  лиш  одно  полїно, 
Тай  те  горіть  не  хоче. 


17. 

Отрута  є  зле  вивчена  наука, 
Отрута  є  нестравлена  їда ; 
Для  бідних  трута  —  взаїмна  порука, 
Старому  трута  —  жінка  молода. 


18. 

Скупий  не  пан  своїх  засїків  повних, 
А  сторож  і  приставник  і  невольніїк. 


19. 

Книги  —  морська  глубина: 
Хто  в  них  пірне  аж  до  дна, 
Той  хоч  і  труду  мав  досить, 
Дивнії  перли  виносить. 

20. 

Хто  власного  ума  не  має. 
То  з  книг  не  вийде  ум  йому 
Хто  €  слїпий  на  обі  оцї, 
То  иіо  по  зеркалї  йому  ? 


54 


21. 


Клонить  ся  дерево  плодо.м  обтяжене; 
Чесний,  розумний,  і  ти  так  клонись! 
Висохле  древо,  безмізкії  голови 
Зломлять  ся,  та  не  похилять  ся  в  низ. 


22. 

Великі  дерева  шануй. 

Що  плід  дають  і  в  спеку  тїнь; 

.Л  як  і  плід  бува  хибне, 

Ч;і-ж  тїнь  сама  не  є  добро.\\  ? 


23. 

Л'\ухи  сїдають  на  ранах, 
ГІЧОЛИ  на  цвітах  пахучих; 
Добрий  все  бачить  лиш  добре, 
Підлий  лиш  підле  V  инших. 


24. 

Як  військо  скликає  труба, 
Так  ангелів  божих  скликають 
Сердечні  слова. 

.Л  в  гуслї  та  флєти  де  грають 
І  брата  осуджують,  тал\ 
Приховок  чортам. 

25. 

Лихвар  і  пяниця. 
Се  два  побратими  : 
Сам  чорт  побратимство 
Звязав  поміж  нил\и. 
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26. 

На  двоє  сотворено  Богол^  вино: 
Розумнилї  на  радість,  на  згубу  дурному; 
Богацтво  —  на  двоє  теж  дане  воно  : 
На  добро  л\и.'юсерни,м.  на  згубу  скупому. 

27. 

Як  від  лютого  Татарина, 
Що  шаблюкою  ліаха, 
Всї  тїкають  безоружнії. 

Так  тїкай  ти  від  гріха. 

28. 

Хто  з  всіми  добрий  хоче  буть, 
Іой  швидко  втратить  добрий  путь. 

Не  може  при  добрі  той  жить, 
.Хто  хоче  злу  й  добру  служить. 

Бо  хтївши  догодить  обом, 
Він  швидко  стане  зла  рабо.м. 

;.9. 

Від  слона  на  тисяч  пядий, 
Від  коня  на  сто  тїкай. 
Від  вола  на  десять  пядиіі. 
Зла  й  на  очи  не  видай. 

ЗО. 

Як  л\етїль  проиіумить. 

Так  загине  за  мить 

Злий,  слезами  людськи.\иі  годований. 

Щезне  й  слїд  весь  по  нїм. . 

Але  добрий,  се  ді.\\ 

На  скалї  віковічно  будований. 
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Як  запорохи  чоловік 
Знести  не  здужає  у  очох, 
Так  гордости  в  дупіі  людській 
Не  зносить  Бог. 

32. 
Хоч  би  й  ліертвого  міг  гнівливий  воскресить. 
То  Бог  його  за  гнів  його  відкине; 
В  гнівливе  серце  пол\нсл  злий  як  нет.ія  в  світло  лине, 
Сзіма  згорить,  а  світ.іа  не  згасить. 

33. 
Хоча-б  ти  і  А\уки  тяжкі  потерпів, 
А  браТа  свойого  не  любиш, 
То  все-ж  ти  на  вічне  жнте  не  доспів, 
Лиш  дарл^о  дочасне  загубииі. 

34 
Як  та  опука  від  скали 
Відскакує  відлого, 
Так  кривди  -іюдська  все  паде 
На  кривдника  самого. 

35. 
Огневи,  иш  лїси  палить, 
На  поміч  вітер  ще  спішить. 
Та  каганеш:-  він  загасить. 
Так  сильний  сильного  скріпля, 
Король  ратус  короля, 
Слабого-ж  топче  й  потоп ля. 

36. 
Наче  віз  без  коліс 
Не  покотить  ся  до  суду, 
Так  своєї  судьби 
Не  дійдеш  без  працї  й  труду. 
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37. 
Молодість  у  бідности, 
Без  мами  дитина. 
Старість  у  бездітності!  ~ 
То  гірка  година. 

38. 
Ти  сто  ліодий  побив  у  бою 
1  тиля  лишаєш  ся,  герою  ? 
Ось  сей  лиш  власну  пристрасть  поборов, 
У  над  тобою  він  горою. 

39. 

Купа  дров  і  жура 
Що  з  ти.х  двох  тяжіпе  є? 
В  дровах  труп  лиш  згара, 
А  в  журі  все  житє 

40. 
Ті,  що  крізь  помилки  до  правди  добивають  ся, 
Мудрцями  називають  ся  ; 
А  ті,  що  в  своїх  помилках  угурні, 
То  справжні'  дурнї. 

41. 
Хто  в  добрій  вірі  жив,  а  в  злих  дїлах, 
Той  був  неначе  без  очий  лице ; 
Хто  в  добрій  вірі  жив,  а  в  злих  ділах, 
Той  воду  лив  у  збан,  в  якім  розбив  денце. 

42. 
Як  полоняник,  що  його  в  неволю 
Ведуть,  дул\ками  в  рідний  кут  лїтає, 
Так  той,  що  читанєм  книжок  святих  занятий. 
Все  в  царстві  правди  і  добра  витає. 
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43. 

Вода,  що  довго  капає  на  камінь, 
1  в  каменм  проверчує  дїру, 
Отак,  хто  книги  праведні  читає, 
З  болота  буденности  вилїтає, 
Л  душі  брудоту  й  погань  вимітає, 
иіо  уподоблює  його  звіру. 

44.     . 

Хоч  хто  мудрий  у  житк),  а  письма  не  знає. 
То  він  буде  мов  той  пліт,  що  підпор  не  має. 
Бо  як  пліт  той  без  підпор  вітер  валить  скорий, 
Так  безграмотний  паде  без  знаня  підпори. 

45. 
Цареву  тайну  берегти  порадно 
Бо  зрадників  карають  безпощадно  ; 
Та  славу  божу  тайною  покрити. 
Се  злочин,  мов  у  землю  скарб  зарити. 
Караєть  ся  нераз  найгірш  усїх. 
Як  непростимий  проневірства  гріх. 


46. 

Хоч  би  ти  іюпіл  їв  і  зел\ліо  гриз, 
А  не  позбув  ся  злости. 
То  не  заслужиш  ти  у  праведних 
Одного  „Бог  да  прости!!" 

47. 

„Блаженний  той,  хто  дба  про  дуіиу  слуг  своїх," 

Так  сказано  в  письмі  святому. 

Та  горе  тому, 

Хто  мїби  дба  про  душу  їх, 

А  тїло  працею  надліГрною  втомляє, 

Тїлесним  недостатколА  оскорбляє. 
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48. 

Краще  л\алеє  надбане 
З  ласкою  Бога  набути, 
Як  незлїчене  богатство 
Серед  проклять  загорнути. 

49. 

В  здоровому  тїлї  здорова  душа, 
Та  часто  буває  не  варта  гроша. 
В  уломному  тГлї  буває  душа. 
Що  красою  світ  весь  і  Бога  втїша ! 

50. 

Хоч  би  все  небо  паперОіМ  було 

Хоч  би  все  море  чорнилом  було, 

Зорі  б  на  пера  всі   перекувать. 

Ангели  б  сїли  талі  пірєлА  писать, 

То  не  списали-б  --  так  л\удрий  прорік  — 

Мудрости  божої  в  вік. 

Вірші  під  числами   ^',3  {стор.  30^,  XXVI — ХЬ  і  строфі* 
40 — 49    були    подіктовані  в  днях  15 — 20  грудня    1910  -її. 
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ш. 


ПРИТЧІ. 


І.  притча  п}?о  ?китє. 

Було  се  в  Індії'. 

Степом  безлюдним 
Йшов  чоловік.  І  враз  напав  на  нього 
Голодний  лев.  Побачивши  звірюку 
Ще  з  далека,  почувши  рик  її', 
Почав  тїкати  чоловік  ш.о  духу- 
Тікаючи  наскочив  він  на  раз 
На  глибоченну  балку.  Не  було 
Часу  вертати,  не  було  де  скрить  ся, 
Л  звір  вже  близько.  Бачить  чоловік, 
Що  зо  стіни  безодні,  зо  стрімкого 
Скального  обриву  худа  берізка 
В  ш,ілинї  виросла  й  вершок  зелений 
По  над  безодню  к  сонцю  піднимає. 
Не  довго  думаючи  він  чепив  ся 
За  ту  берізку  ;  держачись  руками 
За  пень  ЇГ,  повис  над  гирлом  темним, 
Аж  поки  бовтаючи  там  ногами 
На  ш,ось  твердого  крихту  не  опер  ся. 
Тоді  аж  відітхнув  і  дрож  смертельна 
По  троха  втихла.  І  почав  тоді 
Сірома  озирати  ся  довкола. 
Де  він  і  ш,о  з  ним  ? 

Перший  зирк  його 
Впав  на  корінє  деревця,  що  в  ньому 
Була  його  єдиная  опора. 
Що  за  притичина?  Глядить:  дві  миши. 
Одна  білява,  друга  чорна,  пильно. 
Запопадно  і  ненастанно  й  прудко 
Гризуть  корінє  того  деревця. 
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Лапками  землю  порпають,  працюють 
Немов  наняті,  щоб  його  підпору 
Підгризти,  підкопати,  повалити. 
1  похололо  в  того  чоловіка 
На  серцї,  бо  в  тій  хвилї  лев  розжертий 
Надбіг  над  пропасть  і  його  побачив 
1  лютим  ревом  відголіін  збудив. 
Не  міі-  його  дістати,  але  люто 
Глядів  з  гори,  скакав  і  зел\лю  гриз 
Ждучи,  аж  він  у  гору  знов  під.чїзе. 

\  глянув  в  низ  у  пропасть  чоловік. 
І  бачить,  що  на  дні  тієї  балки 
Страшна  гадюка  вєть  ся  і  широко 
Пащеку  рознимае,  жде  лише. 
Щоб  він  упав  для  неї  на  поталу. 
Полгеркло  в  голові  у  чоловіка. 
За  серце  стисло  і  холодним  потолг 
Все  тїло  облилось. 

Та  враз  почув. 
Що  те,  о  що  опер  він  ноги,  якось 
Ворушить  ся.  Зирнув.  аж  пробі!  се 
Гадюка  звита  в  клубок,  що  в  щілині 
Дрімала.  Рад  був  скрикнуть  чоловік. 
Та  голос  в  горлї  задушив  переляк. 
Рад  був  молить  ся,  та  трівога  вбила 
Побожну  дулгку.  Наче  труп  лолодниіі 
Він  висїв,  певний,  що  в  найблизшій  хвилї 
Корінє  миши  підгризуть,  гадюка 
У  ноги  вкусить,  сил  його  не  стане, 
І  в  низ  він  упаде  змиї  в  пащеку. 

А  в  тім  —  о  диво  !  На  гильках  берізки 
Побачив  той  нещасний  чоловік 
Гнїздо  чмелїв-  У  щільнику  малому 
Було  тал\  троха  меду,  а  чмелї 
Неї  полетїли  в  поле  за  пожиткол\. 
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!  закортіло  чоловіка  того 
Гіокушать  меду.  Він  всіх  сил  добув. 
Підняв  ся  троха  в  гору  і  устами 
Досяг  щільник  і  ссать  його  почав. 
І  враз  немов  рукою  відняло 
Йому  від  серця.  Солодощі  меду 
Заставили  його  про  все  забути : 
Про  льва,  що  вив  йому  над  головою. 
Про  миши,  що  його  підпору  гризли, 
1  про  дракона,  що  в  низу  грозив, 
І  про  гадюку,  що  у  стіп  сичала. 
Про  все,  про  все  забув  той  чоловік, 
Найшовши  в  тих  краплинах  медових 
Несказану,  високу  роскіш  раю. 

Ґотама  Будда,  Азії  світило, 

Очима  духа  бачив  сю  пригоду 

І  своїм  вірнилл  так  про  неї  лювив  : 

„Сей  чоловік,  брати,  то  кождий  з  нас. 

Житє  важке,  природа  на.\\  ворожа  - 

1  тисячі  пригод  і  небезпек 

З  усїх  боків  усе  нас  окружають. 

Як  того  л\ужа,  що  там  в  балцї  висїв. 

Голодний  лев  над  наліи,  то  є  смерть : 

Дракон  в  низу,  то  вічне  забуте. 

Що  кождого  нагрожує  пожерти. 

А  .миши,  чорна  й  біла  —  день  і  нім, 

Що  ненастанно  вік  наш  підгризають. 

А  та  гадюка  під  ногами,  братя. 

То  наше  власне  тїло,  непостійне, 

Слабе  і  хоре,  що  нам  в  кождій  хвилї 

На  завсїгди  відлювить  л\оже  служби. 

А  та  берізка,  за  яку  вчепив  ся 

Міркуючи  спасти  ся  від  заглади, 

Се  людська  память  —  щира,  та  коротка. 

Нел\а  нал\  виходу  із  того  горя. 

Нема  ратунку.  Та  одно  лиш  нам 

Лишилось,  те,  чого  нїяка  си.іа, 

ДАіШ(-;  й  НОВЕ.  5 
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Нїяка  нам  пригода  взять  не  .може  : 
Се  чиста  роскіш  братньої  любови, 
Се  той  чудовий  мід,  якого  крапля 
Розширює  житє  людськеє  в  безмір. 
Підносить  душу  по  над  всю  трівогу, 
Над  всю  турботу  із  за  дїл  л;инуших  — 
В  простори  повні  світла  і  свободи. 
Хапайте  сквапно  каплї  ті,  брати ! 
Бо  лиш  в  тому,  що  серце  ваше  чує. 
Чим  груди  повні,  чим  душа  живе, 
У  роскоші  любови  та  бажаню 
Братерства,  у  надії,  у  змаганю 
До  висших,  чисти.х  сфер  лежить  ваш  рай." 


II.  Притча  про  віру. 

На  Цейлоні"  свято.му 
€  кипарис  високий, 
Роскішний,  тисячлїтнїй, 
^'  світї  одинокий. 

Журчить  з  його  коріня 
Л^алесенький  поточок; 
Ніхто  не  тял\ить,  щоб  він 
Зронив  один  листочок. 

Як  перший  лист  ізронить. 
То  твердо  вірять  люде : 
Хто  зїсть  отой  листочок, 
Той  вічно  жити  буде. 

І  довгі  вже  столітя 
Побожнії  буддісти 
Стоять  під  кипарисолі. 
Читають  акафісти 
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Звернувши  очи  в  гору 
Перебирають  чотки, 
І  ждуть,  аж  з  кипариса 
Впаде  той  лист  солодкий. 

І  ждуть  собі  безсмертя, 
І  мруть  один  за  одним,  — 
Нові  приходять  з  серцем 
Прагнущим  і  голодним. 

1  ждуть  того  листочка  — 
Нїяк  не  відірветь  ся ! 
і  ждуть  і  л\руть  в  тій  вірі, 
ІДо  хтось  його  дождеть  ся. 


III.  притча  про  любов. 

До  Иосифа  в  Єгипті  так 
Сказав  облесливий  дворак: 

„Ах,  пане,  страх  тебе  люблю 
За  добрість,  за  красу  твою!" 

Та  Иосиф  знав  цїну  тих  слів, 
І  дворакови  відповів : 

„Минувше  ти  збудив  сумне... 
Мій  друже,  не  люби  л\ене ! 

„Отець  любив  мене  й  жалїв  - 
За  се  братів  на  мене  гнїв, 

„За  се  в  рові  я  сл\ерти  ждав. 
За  се  невольником  я  став. 

„Потім  Пентефрія  жона  — 
Любила  страх  л\ене  вона. 
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„Та  за  любов"  її  дарліу 
Попав  я  на  сїм  лїт  в  тюрл\у. 

„Тож  нинї...  щиро  признаю  ся. 
Любви  твоєї  страх  бою  ся!" 


IV.  Притча  про  красу. 

Лрістотель  л\удрець  Александра  навчав 
1   іакип  у  альболА  йому  вірин  написав, 

..Більш  нїж  меч  і  огонь  і  стрі.іа  і  коса 
Небезпечне  оружє  жіноча  краса. 

„Тілько  мудрість,  наука  і  старші  лїта 
Подають  проти  неї  ли"цного  щита." 

.■Лрістотель  мудрець  по  садочку  ґуля,  — 
Бач,  Аглая  іде  і  очима  стріля ! 

Та  Аглая,  котрої  надзел\на  краса 
Звеселяє  людий  і  самі  небеса ; 

Та  їдких  її  слів  і  шпаркого  ума 
Всї  бояли  ся,  навіть  цариця  сама. 

Арістотель  дївчинї  гаразд  придививсь, 
Як  повз  нього  ішла,  низько  їй  поклонивсь. 

і  промовив:  „Аглає,  благаю,  молю! 

Над  всю  лп'дрість,  над  сонце  тебе  я  люблю.- 

„На  часок- волосок  вволи  волю  .мою! 
Чого  хоч,  зажадай,  я  для  тебе  зроблю." 

Усл\іхн\'лась  Аглая.  „Сеж  почесть  менї, 
Що  на  мнї  зупинив  свої  очи  ясні 

„Той  л\удрець,  що  пишаєсь  нил\  Греція  вся, 
Що  умом  обняв  зел\лю,  зглубпв  небеса. 
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„Я  твоя.  Що  захочеш,  зо  л\ною  чини, 
Лиш  одну  л\ою  просьбу  в  тій  хвилї  сповни. 

„По  саду  тім,  де  вють  ся  доріжки  круті, 
Пів  години  мене  провози  на  хребтї." 

Ус.міхнув  ся  мудрець.  Дивні  примхи  в  дївчат 
Та  дарма !  Обіцявсь,  то  вже  годї  бурчать. 

І  хламіду  він  зняв  і  рачкує  піскол\. 

Його  очи  Аглая  закрила  платкол\, 

І  сидить  на  хребтї  й  поганяє  прутком. 

Так  заїхали  враз  аж  на  площу  садка. 
Де  під  тїню  дерев  край  малого  ставка 

Александер  сидїв,  його  мати  й  весь  двір,  — 
Срібний  сміх  там  лунав  і  піснї  й  бренькіт  лїр. 

А  Аглая  кричить:  .,И\,  ліій  ослику,  ну! 
Ще  мінуточки  дві!  Ще  мінутку  одну!" 

Аж  у  круг  двораків  його  дївка  пуста 
Завела  і  зіскочила  живо  з  хребта, 

1  платок  із  очий  поспішила  ся  знять... 

Що  там  сміху  було,  то  й  перол\  не  списать. 

Арістотель  л\удрець  Александра  навчав 
1  такий  у  альбол\  йому  вірш  написав : 

„Більш  нїж  меч  і  огонь  і  стріла  і  коса 
Небезпечле  оружє  жіноча  краса. 

„Анї  мудрість,  наука  нї  старші  лїта 
Не  дають  проти  неї  міцного  щита. 

„Се  я  салг  досвідив.  Лиш  мертвець  та  слїпець 
Може  буть  проти  неї  надїйніїй  борець.'" 
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V.  Притча  про  приязнь. 

Вмираючи  покликав  батько  сина, 
Що  був  його  єдиная  дитина, 

1  л\овив,  звівши  голову  стару: 
„Мій  синку,  швидко  я  мабуть  умру. 

-Дав  Бог  лденї  прожити  лжого  лїт. 
Добра  надбати  і  пізнати  світ. 

,Добро  тобі  лишаю.  Не  марнуй 
Його,  таП  по  над  лгіру  не  цїнуй. 

„Не  думай  в  нї.м  мету  житя  знайти,  — 
Се  сходи  лиш  до  висшої  .мети. 

„Та  крім  добра  ти  .маєш,  синку,  те, 
Що  найважнїйше  —  серце  золоте, 

„Досить  науки  і  здоровий  ум. 

1  вже  пройшов  ти  молодости  шу.\\. 

„Одного  лиш  бажаю  ш.е  тобі, 
Щоб  мав  ти  друга  ш.іірого  собі". 

Син  мовив:  „Татку,  дяка  ва.м  і  честь  і' 
Та  в  мене  другів  щирих  много  єсть." 

„О  синку,  много  при  їдї  й  винї, 
Та  в  горю  пол\огти  —  напевно  ні! 

„Я    СЇМДеСЯТЬ    ПЯТЬ   лїт   проживши    ВСПІБ 

Знайти  одного  лиш  —  тай  то  на  иів." 

„Нї,  татку  —  мовив  син,  —  з  л\оїх  друзяк 
Піде  за  мене  кождий  хоч  на  гак !" 

Всміхнувсь  отець.  ,. Щасливий,  синку,  ти. 
Та  я  би  радив  пробу  навести. 
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„Заріж  теля  і  запакуй  у  міх. 

Л  нічю  йди  з  тим  до  друзяк  своїх. 

.,Скажи:  „Біда!  я  чоловіка  вбив!" 
Проси,  щоб  захистив  тебе  і  скрив. 

„Своїх  отак  попробуй,  а  потім 
Застукай  і  в  мойого  друга  дім". 

Послухав  син.  Як  змеркло  ся  цїлком. 
Пішов  важким  навючений  мішком. 

До  друга  найлюбійшого  воріт 
Застукав:  ,.Живо,  живо  створіть!" 

Явнв  ся  друг.  „Се  що  тебе  жене  ?" 
„Я  чоловіка  вбив  !  Сховай  л\ене  !" 

Та  сей  не  відчиняючи  воріт 

Сказав:  „Тікай!  Чи  ще  л\ене  й  мій  рід 

.,Ти  хочеш  у  тяжку  біду  вплескать? 
Адже-ж  коли  почнуть  тебе  шукать, 

„То  де-ж  підуть  на  сам  перед  ?  Сюди ! 
Бо  знають,  що  я  друг  твій!  Геть  іди!" 

Пішов  по  инпіих  своїх  другах  син,  — 
Не  скрив  його,  не  втїшив  нї  один. 

А  дехто  мовив:  „Забирай  ся  ти! 
Я  зараз  мушу  властям  донести. 

„Адже-ж  всї  знають,  як  дружили  ми,  — 
Ще  скажуть,  що  до  спілки  вбили  ми."- 

Оттак  всю  ніч  продвигавши  свій  міх. 
До  батькового  друга  він  прибіг. 

..Ратуйте,  дядьку!  Я  людину  вбив. 
Та  вже  й  у  містї  шуму  наробив ! 

„Ось  труп!  Там  десь  погоня  вже  жене  І 
Ой  пробі,  скрийте  трупа  і  мене !" 


12 


Старий  живенько  замки  відкрутив 
І  з  міхол\  парубка  в  свій  діл\  пустив. 

„Ну,  ну,  ходи,  небоже,  скрий  ся  тут! 
А  трупа  десь  я  впру  в  безпечний  кут.'' 

Зал\кнув  ворота,  взяв  на  плечі  л\іх  — 
Та  парубок  упав  йоліу  до  ніг. 

„Спасибі,  дядьку !  Не  турбуйтесь,  нї ! 
Ніяке  зло  не  стало  ся  менї." 

1  він  сказав  йому  батьківську  річ 
і  все,  що  дїяло  ся  з  ним  сю  ніч. 

І  як  подвійно  тут  він  скористав: 
Фальшивих  другів  збувсь,  а  вірного  пізнав. 


VI.  Притча  про  вдячність. 

Мороз  був  лютий,  снїг  і  завірюха. 

По  вулиці  голодний  пес  блукав : 

Обмерз,  продрог,  —  здасть  ся  —  пушка  духа. 

На  дармо  страви  й  захисту  шукав. 

Аж  чоловік  найшов  ся  милостивий, 
Впустив  до  хати  пса  і  обігрів. 
Пожалував  його  як  друг  правдивий 
І  їсти  дав  того-ж,  ш.о  й  сал\  він  їв. 

Та  пес  нагрівши  ся  у  теп.іій  хатї. 
Спочивши  і  наївши  ся  досить, 
Замісь  подяки  став  гарчать,  брехати, 
Ще  й  кинуз  ся  хозяїна  вкусить. 

Подібний  ти  до  нього,  брате  л\илий  : 
Не  тял\иіи,  хто  добро  тобі  зробив, 
А  тих,  що  розу.му  тебе  навчи.іи. 
Як  часто  ти  зневажив,  оскорбив! 


-  73  - 
VII.  Притча  про  покору. 

Два  їздцї  були  раз  :  лАитар 
і  вельл\0жниіі  фарисей  ; 
До  мети  взяли  ся  бігти. 
Хто  допаде  ?  Топ  чи  сей  ? 

Ся  мета  —  житє  у  небі. 
іДоб  до  неї  дочвалать, 
Фарисей  запряг  два  конї : 
„Чеснота"  одного  звать, 

,.Піст,  лдолитва,  дари  вбогим" 
Хто  був  другий,  кінь?  Та  ба! 
Гордість,  злобная  облгова 
1  гидка  сал\охвальба. 

Шарпнули  оті  два  конї: 
Сей  сюди,  а  той  онтам, 
Розірвали  віз  на  двоє, 
Проваливсь  їздець  і  сам. 

ТіілА  часол\  убогий  митар 
Шкапу  „Смирність"  як  запряг. 
То  помалу  але  певно 
До  мети  свій  віз  дотяг. 

VIII.  Притча  про  правдиву  вартість. 

Асока  цар  премудрий,  л\илосерний 
До  ради  царської  звик  був  просити 
Пустинників,  аскетів,  богомольцїв, 
І  пильно  слухав,  що  вони  казали. 

Та  се  не  в  сл\ак  було  його  ліінїстрам, 
Дорадникам,  вельлюжам,  генералам 
Сидїти  поруч  старцїв  у  лахмітю, 
1  сталії  нарікати  на  царя. 
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Одного  дня  поклав  він  перед  нил\и 
Дві  скриньки.  Перша  широ-золота 
Яснїла  від  ка.міня  дорогого  ; 
Друга-ж  була  звичайна,  деревляна, 
Л  иіпуги  позаливані  смолою. 

і  л\овив  цар:  ..Мої  .міністри  любі, 

Котра  з  отсих  скриньок  варттиша  буде  ?' 

І  одноголосно  сказали  всї : 
„А  вже-ж  вартні йша  сяя  золота  ! 
Як  .можна,  царю,  навіть  прирівняти 
До  тої  гюзас.моляної  скриньки !" 

То  цар  велїв  скриньки  повідчиняти. 
1  глянь:  у  золотій  лежало  стерво 
Гидке,  вонюче,  так  що  .мимоволї 
Усякий  аж  ухопив  ся  за  ніс. 

А  в  с.моляніії  лежали  гарні  перли 
і  пахощі  і  дороге  ка,мінє 
Без.мірної  цїни.  І  дивувались 
Л\ікїстри,  генерали  та  вель.можі. 

А  цар  сказав  до  них :  „Ну,  пю-ж  тепер  ? 
Чи  справдї  скринька  золота  вартнїйша?"^ 

І  строго  глянувши  на  них  сказав: 
„Ся  скринька  золота,  се  ви  панове  ! 
На  зверх  коштовна,  гарна  та  блискуча, 
В  нутрі-ж  у  вас  незгода,  гниль  і  зрада. 

„А  ся  засл\олена,  се  ті  аскети. 
Ті  жебраки,  старцї  та  богол\ольцї, 
Ш.О  зверхньої  краси  давно  зрекли  ся. 
За  те  з  душі  своєї  гнїв  і  зависть 
І  пристрасть  випололи  наче  хопту, 
А  досвідо.м  і  розмислол\  глибоким 
Свій  ум  неначе  сонце  прояснили." 
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Так  ось  вам,  золоті  скриньки,  наука, 
Не  надто  гордувати  смоляними, 
Поки  не  бачили  тих  пахощів, 
Пере.і,  клейнотів,  що  є  в  них  укриті. 


IX.  притча  про  нерозулі. 

Стрілець  сильце  заставив. 
Спіймалась  пташка  в  мить; 
Він  взяв  її,  щоб  зараз 
Головку  їй  скрутить. 

Залебедїла  пташка: 
..Ой  стрільче,  стій,  пожди  ! 
Я  пташечка  маленька. 
Що  з  мене  тут  їли  ? 

,, Пусти  мене  на  волю, 
Я  дам  тобі  за  те 
Три  добрії  науки 
На  все  твоє  житє." 

Стрілець  мій  здивував  ся. 
„Чи  бач,  ся  дробина 
Мене  навчати  хоче  ! 
Ну,  що  там  зиа  вона  ?" 

І  .мовить  :  Добре,  пташко  ! 
Коли  з  твоїх  наук 
Я  хоч  що-то  змудрію, 
Тебе  пущу  я  з  рук." 

І  мовить  птах :  „Не  жалуй 
За  тим,  чи  зле,  чи  гоже, 
Що  сталось  раз  і  більше 
Відстати  ся  не  може." 
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•Стрілець  подулгав  :  „Правда! 
За  тил\  жалїть  не  гоже, 
Що  сталось  раз  і  більше 
Відстати  ся  не  .може." 

1  л\овить  птах:  ,.Ие  рви  ся. 
Завдавши  серию  скрути, 
Що  зробиш  —  розробити, 
Минуле  знов  вернути." 

Стрілець  подумав:  „Правда! 
Шкода  бажань  і  скрути, 
Що  зробиш  -     не  розробиш, 
Що  сталось  —  не  вернути.'' 

І  л\овить  птах :  „Нїколи 
Не  вір  нї  в  які  дива, 
Не  вір  нї  в  яку  вістку, 
Що  просто  нелюжлмва  !" 

Стрілець  подул\ав :  „Правда! 
Чимало  плешуть  дива, 
А  розміркуєш  —  скажеш  : 
„Се  сплїтка  неможлива !" 

„Гаразд  —  сказав  він  —  пташко 
Не  злі  твої  науки. 
Лети-ж  собі  й  стрільцеви 
Не  попадай  ся  в  руки." 

1  пурхнула  пташина, 
На  близькій  гильцї  сїла, 
І  до  стрільця  звернувшись 
Таке  йол\у  повіла : 

_„Ей,  тай  дурний  ти,  стрільче, 
Що  дав  ЛАЄНЇ  здурить  ся  ! 
А  мною  ти,  небоже, 
Міг  добре  поживить  ся! 
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„Бо  знай,  в  моїй  утробі  — 
Як  би  ти  знав  отеє  !  — 
Є  перла  так  велика, 
Як  струсове  яйце  !" 

Стрілець  аж  зойкнув  з  жаліо; 
„А,  що-ж  я  наробив. 
Що  так  без  застанови 
Великий  скарб  згубив  !" 

1  він  підбіг  під  гильку 
і  скочив  що  є  сил, 
Аби  спіймати  пташку,  — 
Та  ба.  не  має  крил  ! 

А  потім  мовив:  „Пташко, 
Пташиночко  моя  ! 
Вернись  до  мене !  Буду 
Тобі  за  батька  я. 

,,У  клїтку  золотую 
Всаджу  тебе  я  сам, 
І  все,  чого  захочеш. 
Тобі  я  радо  дам!" 

Пташина  відповіла: 
„Дурний  ти  є,  як  був ! 
Всї  три  л\ої  науки 
Від  разу  ти  забув!" 

„Зробив   ти    добре   ДІЛО  •• 

Мені"  летїть  велів  !  — 
І  зараз  по  хвилині 
Сам  того  пожалів. 

„А  потім  забажав  ти 
Мене  дістать  ще  раз 
'   1  просьбою  вернути 
Назад  минулий  час. 
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,,А  чом  ?  Бо  несуразнил\ 
Повірив  ти  словам, 
Що  в  мнї  є  перла  більша 
У  двоє,  нїж  я  сам  " 


X.  Притча  про  радість  і  сдіуток. 


.  Два  сусїди  жили  поруч  себе  рядол\ : 
Сен  весїлє  справляв,  а  другий  похорон. 

В  одній  хатї  риданє  і  плач  над  л\ерцем, 
В  другій  хатї  музика  і  спів  над  вінцем. 

Тут  на  мари  мертвого  кладуть  і  голосять, 
^а^\  до  шлюбу  рушають  і  дари  виносять. 

Одним  шляхом  везуть  і  труну  й  молодят, 
Один  піп  погребе  й  буде  шлюб  'їм  давать. 

І  веселі  й  сумні  вернуть  з  церкви  ураз. 

1  певнїсько  сї  й  ті  спільно  впють  ся  за  час. 

Се  не  казка,  брати,  тілько  образ  л\абуть, 
Як  у  парі  в  житю  смутки  й  радощі  йдуть 
І  сї  й  ті  до  одного  кінця  нас  ведуть. 


XI.  Д|>итЧа  про  піст. 

Раз  цар  один  на  ловах  заблудив  ся 

Посеред  гір  і  не  було  нїкого 

При  нїм    щоб  з  ним  хоч  словом  обл\інив  ся. 

І  зголоднїв.  А  л\ав  з  собою  л\ного 
Іди,  та  страва  в  рот  йол\у  не  йшла, 
Бо  він  обідать  звик  серед  шумного 
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Кружка  жінок  і  слуг.  Та  ось  з  села 
Далекого  пастух  іде  до  стада, 
І  стежка  повз  царя  його  вела. 

І  цар  зрадів.  „.^  ось  менї  розрада !" 
1  крикнув  пастуху :  „Здоров  був,  брате 
Будь  тут  л^енї  як  вся  дворян  гро.мада ! 

^Ходи,  сїдай  зо  л\ною  враз  снїдати, 

Бо  не  привик  я  їсти  са.м  один.'- 

„Здоров  був,  царю  !''  став  пастух  казати. 

„Не  л\оже  твій  покірний  селянин 

Снїдать  з  тобою.  Се  йолгу  не  слід  " 

„Не  лАОже?  —  скрикнув  цар.  „З  яких  причин?' 

-Бо  запросив  л\ене  на  свій  обід 

Ще  старший  цар  від  тебе,  цар  безоднї, 

Цар  неба  і  землі",  цар  на  зесь  світ. 

„Я,  царю  ."тібий,  піст  держу  сьогодні'." 
„Га,  добре  дїло !"  л\овив  цар.  „Та  знай  : 
Я  цар,  оба  ми  втомлені,  голодні... 

„Для  мене,  братїку,  свій  піст  злол\ай ! 
Снїдай  зо  мною,  завтра  пость  всю  днину." 
„Я  радо,  царю,  се  зроблю,  лиш  дай 

„Менї  поруку  певну,  незруши.му. 
Що  доживу  до  завтрішнього  дня 
1  проживу  всю  днину  ту  і  встигну 

Сповнити  те,  що  Богу  винен  я." 
Зворушили  царя  слова  ті  пастухові. 
Він  мовив  :  „Справді",  не  .менї  рівня 

„Той  цар  і  з  нил\  я  не  стою  у  змові. 

Тобі  поруки  я  не  можу  дать ! 

Іди  і)  йол\у  ти  вірно  встій  ся  в  слові  !" 

Пастух  пішов,  а  цар  с"їб  сам  снїдать. 
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XII.  |1[7итЧд  про  сдіерть. 

Лсока]цар  премудрий,  лмілосерний  — 
Були  колись  такі  царі  на  світі  — 
З  цїлил\  дворол\  раз  їхав  через  місто 
І  вздрів  аскетів  двох  —  худих,  блїдих, 
В  одежах  із  кори  та  буряну. 
Швиденько  зсїв  з  коня  могучий  цар 
І  підійшов  до  них  і  поклонив  ся 
їм  до  зел\лї  і  цїлував  їх  ноги. 
Благаючи  благословенства  в  них. 

Не  любо  се  було  його  дворяналі. 
„Занадто  цар  унижує  себе 
Перед  неробами  та  жебракаліи !" 
Та  не  посмів  нїхто  цареви  в  очи 
Сказати  се.  А  був  там  царський  брат. 
То  сей  почав  цареви  докоряти. 
.Мовчав  Асока,  не  сказав  нї  сл^ва, 
І  вечером  у  двір  вони  вернули. 

А  був  у  краю  звичай  старосвітський  : 
Коли  кого  на  смерть  засудить  цар, 
То  перед  діл\  його  шле  трубача ; 
1  перед  чиїм  домом  сей  затрубить. 
Тому  на  завтра  треба  сл\ерти  ждати. 

То  цар  .Лсока  ш,е  в  той  сал\ий  вечір 
Шле  трубача  з  сл\ертельною  трубою 
Перед  свойого  брата  дім.  Заграла 
Труба  зловіща.  Похололо  в  серцї 
У  брата  царського.  Хоч  він  не  чув 
Нїякої  провини  за  собою. 
Та  знав,  що  царська  невідл\інна  воля. 

Всю  ніч  не  спав  неишсний,  все  тремтїв, 
Ридав,  зітхав,  робив  порядок  дома. 
А  рано  у  невольницькій  одежі, 
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Присипавши  волосе  пилолі,  іинур 

Ііа  шию  засиливши  він  пішов 

У  царський  двір  і  став  перед  царе.м. 

„Се  що  такого?"  —  запитав  Асока 
Нїби  дивуючись.  —  „Чого  ти,  брате, 
ідеш  в  такій  невольничій  подобі  ?" 

„Ти  певно  лїпше  знаєш  се,  .мій  царюГ 
Я  знаю  тілько  те,  ш,о  вчора  сночи 
Труба  смертельна  перед  .моїм  домо.и 
Заголосила.  Я  готов  на  сл\ерть." 

Та  радісно  обняв  його  Асока. 

„Ну,  бачиш,  брате,  як  ти  налякав  ся. 

Хоч  знаєш,  Ш.0  твій  цар  є  враз  твій  брат 

І  що  нї  в  чому  ти  не  винуватий. 

А  вчора  сал\  ти  докоряв  менї, 

Коли  корив  ся  я  перед  старцями  : 

Адже-ж  вони  такі-ж  післанцї  с.мерти. 

Післанцї  Всел\огучого  царя, 

Що  нам  не  брат,  не  сват  і  не  рідня 

І  в  кождій  .хвилї  л\оже  нас  покликать 

На  суд  свій  строгий.  Сї  його  післанцї 

Грізнїйші,  нїж  моя  труба  смертельна. 

От  тим  то  я  корив  ся  перед  ни.мп 

На  знак,  що  розумію  їх  пріїзив. 

Прости  л\енї  трівогу  сеї  ночи, 

Та  уважай  на  ті  смертельні  труби. 

Які  Господь  раз  в  раз  нам  посилає. 

Щоб  не  застав  нас  сонних,  неготових 

Його  призив  могучий.  Будь  здоров!" 


ДАВНЄ   Й   НОВЕ. 
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XIII.  притча  про  рівновагу. 

Був  собі  раз  цар  л^огутний, 
Мав  гурток  дружини  путний, 
1   ще  й  настрій  ЩОЛАІНуТНИЙ. 

Коли  доля  їл\  щастила. 
Втіхи  в  хату  напустила,  — 
Край  усл\іхолі  навістила. 

То  без  сул\у  і  зневіри 
Всі  гуляли  під  гук  лїрп 
.1  не  знали  краю  й  міри. 

І  як  доля  іскривить  ся, 
Косил\  око.^\  подивить  ся, 
Горе  втїсї  спротивить  ся,  — 

■О,  тоді  по  їх  звичаю 
Ле  було  кінця  нї  краю 
С.муткови,  плачу  й  одчаю. 

•Отже  раз  в  такій  годннї 
Дїд,  що  просить  милостині', 
У  царя  був  у  гостині". 

Раз  прийшов,  тал^  танцї,  крики. 
Регіт,  скоки  і  музики, 
Мов  безумних  ді.м  великий. 

Всі'  вертять  ся,  плещуть,  скачуть, 
Мов  ворони  Е  гурт'і'  крачуть, 
Дїда  ліов  зовс'їм  не  бачуть. 

Дїд  постояв  остовпілий. 
„Чи  ви  всї  тут  поцапіли? 
Розходились,  аж  попріли !" 

Дїа  склонивсь.  „Мир  сему  до.му  ! 
Я  прийду  собі  ПОТОЛП'." 
4  прийшов  у  днї  шестб.му. 
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Бачить :  всї  немов  отруті, 
ДІОВ  терпіли-б  л\уки  люті, 
Охають  у  дивній  скрутї. 

Цар  сал\  л\ов  прибитий  ходить, 
Мов  на  погребі  заводить, 
Смутки  сїє,  сльози  родить.^ 

Дїд  аж  крикнув:  „О  на  Бога! 
Що  тут  за  печаль  премнога? 
Що  за  плач?  Яка  трівога?" 

Цар  знаґі  хлипа :  „Горе,  горе  !   . 
Всїх  нас  лихо  переборе  ! 
Всїх  заллє  роспуки  море !" 

-Що  за  горе?"  —  дїд  питає. 
Та  нїхто  гаразд  не  знає,  — 
Плачуть  всї,  то  й  він  ридає. 

Каже  дїд:  „Вельможний  царю. 
Дам  Бал\  раду  на  сю  чвару,  — 
Не  цурайтесь  л\ого  дару. 

Ось  вал\  перстїнь  -  не  коштовний, 
З  бронзп  литий,  не  ґустовний, 
Ллє  він  розради  повний. 

В  добрій  чи  лихій  планетї 
Завше  майте  на  прикметї 
Мапис  на  йоі  о  сиґнетї." 

Цар:  „Якої-ж  хочеш  плати? 
Во-ж  не  слїд,  щоб  цар  богатий 
.\\ав  від  дїда  дар  приймати." 

Дїд:  „Візьми,  ласкавий  пане! 
Се  тобі  за  скарби  стане. 
Л  менї  се  зовсїм  тане." 

Дїд  вклонивсь  і  вийшов  з  хати. 
Цар  же  напис  став  читати 
і  безмірно  реготати; 
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„Що  бувало,  те  л\анеть  ся, 
Що  не  було,  ше  станеть  ся, 
А  що  єсть,  усе  лмінеть  ся.' 

„От  то  .мудрість !"  —  закркча.иі, 
І  з  царел\  всї  реготали,  — 
,.Ми-ж  се  все  й  без  дїда  знали. '^ 

Та  подумавши  по  хвили 
Разол\  04 и  всї  спустили 
І  носами  покрутили. 

Цар  же,  як  прийшла  турбота. 

Або  радість  і  охота, 

Ме  рвавсь,  л\ов  слїпий  до  плота. 

Лиш  на  дїдів  перстїнь  гляне 
Тай  згада :  „Добро  й  погане, 
Все  минеть  ся  й  знов  настане." 

І  де  гнїв  був  і  неввага, 
Пристрасть,  лютість,  дика  спрага. 
Там  приходить  рівновага. 

Друковано    а  Л'іт.-ІІацк-.  1>іст.  т.  ХХХ]Ч,  р.  190в,   ст.   4. 


XIV.  Ді?итча  про  захланність. 

Захланність  наче  те  грузке  багно  — 
Лиш  крок  зроби  і  в  зад  не  відсахни  ся. 
То  глубше  вже  пірнеш  за  другим  кроком,, 
І  глубше  ш,е  пірнеш  за  третім  кроко.м, 
А  там,  гляди,  і  вороття  нел\а. 

Се  визнали  вже  давнї  Єгиптяни, 
Вони-ж  і  притчу  .мудру  сю  зложили. 
Як  образ  звихненого  тил\  пороко.м 
Житя  людського.  В  осьмому  віці 
Після  Христового  різдва  святитель 
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Ллександрійський  Христофорол\  званий 

Переробив  її  на  грецьку  люву, 

І  з  грецької  в  князївських  ще  часах 

її  пізнали  також  наші  предки. 

Не  вадить  прочитать  і  новил\  поколїням. 

Був  чоловік  заможний  і  статочний, 
Мав  жінку  і  одним  одного  сина, 
І  л\ав  слугу  і  доброго  коня. 
Купив  він  діл\  за  дешеву  цїну, 
Тил\  дешеву,  що  не  було  купця. 
Який  би  важив  ся  той  дім  купити. 
Бо  в  дол\і  тіл\  у  недослїдні.\\  сховку 
Жила  страшна  гадюка  їдовита. 
Яка  пол\алу,  час  під  часу,  скілько 
Разів  бу.іо  знесла  її  охота, 
Когось  одного  з  тих,  хто  жив  у  дол\і 
Своїм  отруйнил\  зубол\  уліертвляла. 

Остерігали  свояки  й  сусїди 
Господаря,  ще  як  охотив  ся 
Той  діл\  купити.  Не  переставали 
Остерігати  й  потіла,  щоб  як  мога 
Скорійше  вислїдив  оту  гадюку 
І  вбив  її,  щоб  не  дізнати  шкоди. 
І  він  почав  слїдити  дуже  пильно, 
І  врештї  віднайшов  нору  л\аленьку. 
Але  на  диво  біля  тої  норки 
Замісь  гадюки  він  знайшов  блискучий 
Новісїнький  червоний  золотий. 
Узяв  його,  приглянув  ся  уважно, 
1  почало  ся  в  нього  міркуванє : 

„Отеє  нора,  гадючина  домівка, 
Тут  міг  би  я  підстерегти  її 
]  вбити  зараз.  Та  яки.м  же  дивом 
Сей  червінець  знайшов  ся  біля  неї? 
Яи  загубив  його  хто  тут  давнїйше  ? 
Се  нел\ожливо,  бо  сей  діл\  обнявши 


І 
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Я  оглядав  його  зовеш  докладно. 
Значить,  сей  червінець,  то  дар  гадіоки.. 
Вона  мабуть  благословенна  Богол\, 
І  поки  вбить  її,  я  підожду 
Ще  кілька  день,  чи  не  повторить  ся 
Сей  дар,  чи  л\оже  се  лише  припадок.'' 

На  другий  день  господар  в  ранцї  рано 
Знов  червінець  знайшов  біля  нори. 
На  третїй  повторило  ся  те  саліе. 
1  вже  в  душі  його  повстала  певність. 
Що  ся  гадюка  божеськоги  роду, 
Що  дарал\и  її  він  збогатить  ся 
І  жити  ме  спокійно  та  щасливо. 

Та  ось  одної  ночи  та  гадюка 
Вповзла  до  стайнї  і  отруііни.и  зубоду 
Коня  вкусила  в  ногу.  Заірзав 
Страшенно  к'нь  і  бити  ся  почав 
У  своїм  стійлї.  Затрі вожений 
Господар  вбіг  до  стайнї,  та  не  .\\іг 
Пізнать  нїчого,  а  до  рана  кінь 
Іздох  серед  тяжкої  муки  й  болю- 

Дізнали  ся  про  се  сусїди  й  зараз 

Остерегли  господаря  на  ново :  * 

„Се  від  укушеня  гадюки  здох 

Твій  кінь,  не  з  иншої  причини.  Бережі;  ся\,  Л 

Щоб  не  було  тобі  те  бі.іьше  ли.хо."  1 

Задумав  ся  господар.  ,.Жаль  коня, 
Бо  кінь  був  дорогий  і  дуже  добрий 
І  куплений  за  трицять  червінцїв. 
Убить  гадюку,  се  розумна  рада. 
Та  Ш.0Ж,  від  сего  кінь  не  оживе  вже, 
Гадюка-ж  через  трицять  день  положить- 
При  своїй  норцї  трицять  червінцїв. 
1  вернеть  ся  менї  моя  утрата. 
А  поки  що,  коня  менї  не  треба, 
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А  на  люднй  вона,  як  я  вповаїо, 
Не  кинеть  ся,  то  хай  собі  живе." 

Отак  розміркувавіни  жив  господар 
Спокійно  далї,  а  гадюка  справді' 
Що  дня  біля  своєї  норкіі  клала 
По  червінцю,  і  любував  ся  ними 
Господар,  і  беріг  свою  сю  таі'ліу, 
Не  говорив  анї  слузї  нї  жінцї 
Нї  слова,  відки  дохід  побирає. 
Лиш  тайколі  день  у  день  біля  нори' 
Клав  невеличкі  божеськії  жертви, 
Шматок  кадила  й  краплю  л\олока. 

Отак  минув  один  і  другий  місяць  ; 
На  третїй  же  в  одну  горячу  ніч. 
Гадюка  підповзла  до  сонного 
Слуги  й  тихесенько,  нї  дать  нї  взять,. 
Його  вкусила  в  ногу  і  сховалась. 
З  просоня  закричав  слуга  страшенно^ 
І  поки  зі  своєї  спальні  вийшов 
Господар,  вже  нога  його  опухла, 
Так  що  від  разу  кождий  і\иг  пізнати, 
Що  се  було  укушене  гадюки. 
Стогнав  слуга  і  вив  ся  в  лютім  болю- 
Та  не  було  в  господаря  ратунку, 
1  влАер  слуга  про.мучивши  ся  три  днї- 

На  похорон  зібрали  ся  сусїди 
І  почали  не  л\ало  докоряти 
Господарю  за  ту  необережність, 
Що  доси  ще  не  вбив  гадюки  в  дол\г. 
Відмовчував  ся  вій  і  відмовляв  ся. 
Що  доси  не  видав  її  на  очи 
\Л  підстерегти  її  нїяк  не  л\оже. 
Та  в  дусї  міркував  инакаїе  трохи. 

„Умер  слуга.  ІГІкода  слуги,  се  правда. 
Та  без  слуги  я  можу  обіііти  ся. 
1  так  він  відійти  вже  мав  небаро.м 
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1  плату  взятії  за  трилїтню  службу. 
Він  сирота,  не  має  в  нього  роду 
Нї  свояків,  то  й  плати  вже  тепер 
Нїхто  від  ліене  правити  не  буде. 
Гадюка-ж  день  у  день  дає  ліенГ 
Більш  доходу,  як  сей  слуга  за  тиждень 
Міг  заробити.  Нї,  не  дурень  я 
її  вбивати.  Правда,  умертвила 
Живу  людину,  не  лите  скотину. 
Та  ся  людина  нал\  була  чужая. 
Надїю  в  Бозї  маю,  що  вона 
Не  підповзе  анї  до  люго  сина, 
Анї  до  жінки,  нї  мене  самого." 

Так  запевнивши  сам  себе  господар 
Жив  супокійно  і  не  дбаючи 
Про  жадне  инше  дїло.  День  за  днем 
Брав  червінцї  з  гадючиної  норки. 
Його  видатки  на  житє  щоденне 
По.уіеншали  і  він  найбільшу  часть 
Тих  червіншв.  ию  принесла  гадюка, 
Складав  у  сховку,  радував  ся  б.іиско.м 
Святого  золота  та  не  бажав 
Нїчого  більше,  як  житєм  ошаднил\ 
Сей  скарб  свій  ненаглядний  побільшати. 

Отак  .минуло  .місяцїв  не.мало. 
Коли  нараз  знов  випала  гадюцї 
Охота  зуба  свого  спробувати. 
У  тел\ну  ніч  вона  тихесенько 
Вповзла  до  спальнї  і  вкусила  в  ногу 
Се.милїтка,  хозяйнового  сина. 
Заверещав  х.іопчина  із  просоня, 
І  з  жахолА  кинув  ся  до  нього  батько. 
Та  не  застав  гадюки  вже  при  ньому. 
Лиш  із  страшенно  спухлої  ноги 
Пізнав,  що  се  вона  салда  вчинила. 
Не  гаючись  він  кинув  ся  у  л\істо. 
Покликав  лїкарів  і  знахорів. 
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Та  що  вони  робили  й  прикладали 

і  терли  й  хухали  і  примовляли, 

Не  по.могло  се  хлопцевії  нїчого. 

І  по  трьох  днях  страшної  л\уки  й  крику 

Він  заспокоїв  ся  у  снї  смертельнім. 

На  похорон  зібрали  ся  роди 
І  батька  й  л\атери  й  сусїдів  много, 
І  всї  пожалкувавши  на  смерть  хлопця 
В.\\овляли  чоловіка,  ш,об  очистив 
Свій  дім  від  небезпеки  так  страшної, 
Або  перемінив  своє  житло. 
Та  чоловік,  хоч  гнув  свій  біль  у  серцї 
По  стратї  сина,  все  таки  не  здужав 
Признати  ся  до  тайни,  що  гадюка 
Окуплює  своє  житє  такилА 
Дарунком,  для  якого  він  у  своїй 
Захланности  не  завагав  ся  навіть 
Житє  свойого  сина  наразити. 
Коли-ж  усї  ті  похоронні  гостї 
Вже  розійшли  ся,  він  у  салютї 
Отак  почав  сал\  в  собі  л\іркувати  : 

„.\1ій  син  помер.  На  теє  божа  воля. 

Убю  гадюку,  то  ще  через  теє 

Він  не  воскресне.  Доки  я  живий, 

Повинен  дбати  про  живеє  дїло. 

Я  ж  сина  можу  мати  ще  другого. 

Але  другої  гадини  такої 

Нема  на  світї.  Побережелю  ся 

Обоє  з  жінкою,  щоб  нас  котрого 

Не  підповзла  в  ночи,  а  скарб  тил\  часо.\і 

Зростати  ллє  все  більше  й  більше  далї." 

І  заспокоївши  ся  тил\  він  далї 
Повів  житє  своє  без  працї  й  труду. 
Збираючи  те  золото  гадюче 
І  в  нїм  знаходячи  єдину  втїху. 
Щоб  нічю  до  його  постелї  часол\, 
Або  до  жінчиної  не  вповзла 
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Гадюка,  він  устроїв  ті  постелї, 
Як  колиски  привішені  до  стелї 

Отак  пройїилм  три  роки  без  л^алого. 
Та  раз  господарева  жінка  в  південь 
Здрімала  ся  в  садку  побіля  дол\у. 
Т\т  і  підстерегла  її  гадюка 
і  тихо  виповзі:^и  з  нори  своєї 
Ії  вкусила  в  звішеную  руку. 
Зірвала  ся  з  дрімоти  бідна  жінка, 
До  дому  вбігла  із  важким  стогнанєм. 
Та  поки  чоловік  її  знаіішов  ся, 
Рука  її  аж  до  плеча  опухла. 
Пізнав  від  разу  чоловік,  в  чім  дїло, 
1  кинув  ся  по  лїкарів  до  міста. 
Та  хоч  які  їл\  обіцяв  заплати, 
Вони  на  сю  гадючую  отруту 
Не  мали  способу,  і  жінка  в.мерла. 

Нема  Ш.0  й  л\овитгі,  що  як  прийшло  ся 
її  ховати,  вся  її  родина 
Накинулась  з  докоралмі  на  л\ужа, 
Що  легкомисно,  терпля'ш  гадюку 
У  своїм  домі,  смерть  її  спричинив. 
Та  щож,  даремні  всї  були  докори. 
Мертвій  житя  вони  не  повернули, 
Анї  вдівця  душі  не  відли'нили. 
Коли  по  похоронї  сам  у  дол^і 
Лишив  ся,  він  замкнув  його  на  зал\ок, 
Виходив  рідко,  ш.об  похарчувати. 
Порвав  усї  відносини  та  звязки 
Родинні  та  сусїдські  й  жив  лише 
Тим  скарбом  золотим,  то  потаємно 
Громадив  сал\  не  знаючи  д.ія  чого. 

Та  ось  одного  вечера,  коли 
У  своїй  спальнї  сївши  на  долівцї 
Він  сотий  раз  перекладав,  лїчив 
1  роздїляв  червінцї  золотії. 


Гадюка  приповзла  тихесенько 
І  мов  підіслана  його  вкусила  в  руку. 
Зацїпив  зуби  з  болю  чоловік, 
Оглянув  ся  і  перший  раз  тодї 
Побачив  ту  гадюку,  невеличку, 
Сїреньку,  що  повзла  собі  спокійно 
В  один  куток  і  скри.іа  ся  в  щілинї. 

Страшенний  біль  проймав  його  до  серця 
1  він  не  тямлячи,  ш,о  мав  робити, 
Почав  з  усеї  сили  висисати. 
Маленьку  ранку  на  руцї,  і  руку 
Перевязав  понизше  ліктя  л\іцно. 
Потім  розрізав  рану  й  знов  почав 
Ш.0  сили  з  неї  ссати  чорну  кров. 
Оттак  він  аж  до  півночи  томив  ся 
і!  страшній  трівозї,  аж  знесилений 
Ляг  у  свою  колиску  і  не  мігши 
Заснути  з  болю,  став  з  усего  серця 
Молити  ся  до  Бога  зі  слезами  : 

„Могучий  Боже,  пане  всеї  тварі, 
Що  напустив  на  л\ене  сю  покусу. 
Молюсь  тобі,  верни  менї  здоровлє 
1  дай  прожити  в  світї  ще  аж  доти. 
Допоки  зможу  із  свойого  скарбу 
Зробить  ужиток  як  найспасеннїйший. 
Не  дам  його  на  хра.ч,  не  дам  жерцял\, 
Не  дал\  убогил\  людял\  на  розграту, 
Л  винайду  якесь  побожне  дїло, 
Якому-б  він  давав  міцну  основу, 
Так  щоб  воно  простояло  столїтя 
1  славу  імени  твого  збільшило." 

Чи  ся  л\олитва,  чи  ратунок  власний 
Самозахованя  інстінктом  вчинений. 
Допомогли  йолАу,  що  біль  уляг  ся 
і  пухлина  з  руки  зійшла  помалу, 
І  він  дійшов  до  давнього  здоровля. 


92 


Та  гадина  від  того  часу  стала 
Замісь  червоних  золотих  при  входї 
Нори  своєї  класти  жел\чуги 
І  ріжні  камінцї  дорогоцінні. 

Жахнув  ся  чоловік,  коли  у  перве 
Знаіішов  такий  новий  дарунок ;  з  дива 
Не  знав,  що  дїять,  та  надул\ав  швидко 
Скарбонку  справить  просту,  деревляну, 
1  в  неї  класти  дороге  калине. 
Скарб  золотий  він  закопав  таємно, 
Лишаючи  собі  лиш  троха  червінцїв 
На  прожите,  скарбонку-ж  положив 
Під  подушкою  у  своїй  колисцї. 
Отак  він  жив  спокійно  і  безжурно. 
Любуючи  ся  блискол\  камінцїв, 
Які  що  дня  перебирав  утїшно, 
Забувши  й  думати  про  добре  діло, 
Якому  л\ав  би  скарб  його  служити. 

Л'^инуло  кілька  лаісяцїв,  і  в  ранцї 
Одного  дня,  коли  він  вийшов  з  дол\у 
Зробить  свою  природную  потребу, 
Підстерегла  його  мабуть  гадюка. 
Бо  виповзши  незаліітно  з  щілини 
Обвила  ся  обарінкол\  довкола 
Його  ноги  і  укусила  в  литку. 
Жахнув  ся  чо.ювік,  тепер  у  друге 
Побачивши  гадюку,  що  спокійно 
З  його  ноги  зповзла  і  щезла  в  дїрцї. 

Як  стій  перевязав  він  пояском 
Попід  колїно  ногу,  але  се 
Не  л\ного  пол\огло,  бо  під  колїно.м 
Перевязка  була  зовсїла  не  щільна. 
Нога  почала  пухнути  страшенно 
І  біль  дій.мав  йому,  та  він  що  духу 
До  дому  вбігши  соли  взяв  л\орської, 
і  на  нозї  розрізав  сильно  рану. 


І 
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1  з  неї  кров  пускаючи  почав 
її  що  духу  сильно  натирати. 
Отак  попрацювавши  аж  до  півдня 
Утомлений  він  ляг  в  свою  колиску, 
І   знов  ридаючи  СЛЇЗЛ\И  ГІрКИЛАИ 
Душею  став  лхолнти  ся  до  Бога: 

„Могучий  Боже,  справедливо  ти 
Наслав  на  мене  сю  страшную  кару^ 
Бо  я  заслїплений  забув  свою 
Обіцянку.  Будь  милостивий  Боже, 
Ще  раз  охорони  л\ене  від  смерти 
І  продовжи  житє  л\оє  земнеє. 
Щоб  я  покутою  і  добрилги  дїлами 
Міг  на  спокійну  смерть  і  на  спасене 
Душі  по  сл\ерти  тут  ще  заробити." 
Чи  та  молитва,  чи  то  салюпоміч 
Доконана  у  небезпечній  хвилї 
Дополїогла  йому,  досить  що  він 
Проспавши  ся  почув,  що  біль  в  нозї 
Вменшив  ся  і  пухлина  потахає. 
За  кілька  день  він  видужав  зовсїм 
І  враз  із  тим  забув  свою  молитву, 
Забув  про  те,  в  чі.м  обіцяв  ся  Богу, 
і  далї  вів  своє  житє  звичайне. 

Отак  пройшли  ще  місяці  чотири. 
Вже  деревляная  шкатулка  в  того 
Господаря  була  трохи  не  повна 
Найкрасших  камінцїв  і  ріжнобарвних 
Кришталїв.  Вид  їх  звеселяв  день  в  день 
Господареву  душу  й  проганяв 
із  неї  всяку  думку  про  покуту, 
Про  добрії  дїла  й  душі  спасене. 
Гадюки  він  беріг  ся  як  лиш  міг, 
Та  все  таки  в  одну  горячу  ніч, 
Коли  в  своїй  колисцї  пуховій 
Не  міг  заснути,  він  почув  її. 
Як  тихо  виповза  йому  на  груди 
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-\  висмотривши  л\ісце  укусила 
Протії  сал\ого  серця. 

,. Крикнув  з  болю" 
Укушений,  та  не  було  вже  зліоги 
Ніяким  способол\  собі  ратунок  дати. 
Отак  промучивши  ся  до  схід  сонця 
Він  і  помер  і  довгі  днї  лежав 
У  тій  колисцї  у  запертім  дол\і, 
Поки  аж  сморід  трупа  не  покликав 
Сусїдів,  Ш.0  відбивши  двері  дому 
Знайшли  його  мертвого.  Не  діткнув 
Ніхто  з  них  нї  одної  річи  в  дол\і, 
Ні  трупа,  нї  того,  що  з  нил\  було. 
Покликано  жерцїв  і  ті  забрали 
Усе  добро  його  й  ліертвеє  тїло. 
Добро  пішло  на  храм,  а  тіло  спухле 
1  чорне  від  гадючої  отрути 
Не  віддали  священному  огневи, 
Лиш  закопали  в  землю  наче  стерво 
Тай  і  душі  його  добром  не  помянули. 
С'л  притча    подіктоваха    //    ,7"'''-''   ^^ — ~^  ■']'!/'(""•   ^■'^"  !'■ 


XV.  Притча  про  сїянє  слова  божого. 

Пішов  сївач  на  поле  й  сїлія  сїяв, 
Та  вітер  сімя  десь-кудись  розвіяв: 

Одно  попадало  на  биті  шляхи, 
І  се  небесні  поклювали  птахи  ; 

Друге  упало  на  тверде  каміне, 

І  нїкуди  йому  було  пустить  корінє; 

А  трете  в  мокре  місце  всіменило. 
Там  не  принявши  ся  воно  зогнило. 

Найбільша-ж  часть  на  ґрунт  плідний  упала, 
І  труд  богатіім  плодол\  увінчала. 


І 
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Сей  образ  --  перша  притча  то  Христова, 
Вона  була  пророцька  що  до  слова. 

Сал\  він  був  сївачем  у  своїм  краю, 
Та  л\ов  на  камінь,  у  жидівську  зграю. 

Слова  його  несли  ся  і  щезали. 

Жиди  в  них  правди  скритої  не  в«нали. 

А  що  по  світовому  роздорожу 
Розсипалось  тих  слів,  то  птицю  божу. 

Усяку  єресь  тілько  годувало 
Та  плоду  нїякого  не  давало. 

А  що  по  мокрім  місцї  гниль  пожерла. 
Се  ті,  в  яких  душа  в  живих  умерла. 

Пихою  вбита,  лїнощами  й  глумом,  — 
Таких  і  паліять  пропадає  з  шумом. 

Лиш  ті,  ихо  тихі  серцелд  і  дуиіеіо, 
Всїх  годували  працею  своєю, 

Саімі  собі  іюхвал  не  голосили, 
Та  в  своїм  серцї  духа  не  гасили. 

Не  боячись  ненависти  сбуха, 
Христові  спадкоєліцї  в  царстві  духа. 

Сії,   притча  подіктоосіна  дня   !■'>  грудин,  І'.ИО  р. 


-^^ 


V. 

Л  Є  Г  Е  Н  Д  И. 


ДАВНв   Й   НОВЕ. 


1.  Ярот  і  ^Іарот. 

'Як  согрішив  Адал\  у  раї, 
А  потім  людський  весь  народ 
В  тяжких  гріхах  зачав  бродити, 
Два  ангели,  Арот,  Марот 

Сказали  Богу:  .,Боже  батьку, 
Невдалий  твір  твій  —  чоловік ! 
От  бач,  твою  зневажив  волю, 
З  твойого  шляху  геть  утїк. 

„Таку  імалесеиькую  пробу. 
Як  ти  йому  в  ТІЛІ  раю  дав, 
і  ТОЇ  не  вдержав,  безтямний, 
І  волю  він  твою  зломав!" 

„А  ви-б,  міркуєте,  вдержали  ?" 
Господь  до  ангелів  прорік. 
^Ах,  Господи!  —  Арот  аж  скрикнув, 
Що  ангел,  то  не  чоловік !" 

„Ну  добре,  йдїть  до  Вавилона ! 
Людий  неправедних  судїть. 
Судіть  по  правдї,  та  вважайте, 
•Самі  в  покусу  не  впадїть  !" 

Гуде  по  Вави^юнї  слава, 
Загомонїв  увесь  народ : 
Суддї  преправедні  явились 
Арот  і  брат  його  Марот. 

Мов  звіря  дикого  з  оселї, 

Так  кривду  з  між  людий  женуть, 
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Розсуджують  царів  і  бідних 
1  з  шляху  правди  не  схибнуть. 

Радїє  люд.  Одна  в  задумі    - 
Астарте,  віщая  жона. 
„Не  віриш  ?"  люд  її  питає. 
„Попробую"  —  рекла  вона. 

На  другий  день  препишно  вбранаї 
Вона  в  судилиш.е  пішла, 
За  нею-ж  повний  збан  рабиня 
Вина  солодкого  несла. 

„Послухайте,  суддї  правдиві,  — 
Вона  розсудливо  рекла,  — 
З  .мойого  саду  бистра  річка 
На  млин  сусїдови  текла. 

„В  сусїда  жінка  язиката 
Мене  неславить  ;  за  сей  чин 
Я  відкопать  велїла  річку. 
Ось  і  стоїть  сусТдів  млин. 

„Сусїд  мене  з  слїзми  благає 
На  млин  пустити  воду  знов, 
Бо  се-ж  увесь  його  прожиток,- 
Його  й  дїтий,  пятьох  голов. 

„А  я  тверджу :  не  л\ає  права 
На  воду  ту  отой  мужик,  — 
Та  воду  я  пущу  із  ласки. 
Як  жінцї  виріже  язик. 

„Сего  не  хоче  він  зробити, 
і  млин  його  сухий  стоїть. 
То-ж  вас  питаю :  чи  по  правдї 
Зробила  я  ?  Судді,  скажіть  !" 

„Не  добре  ти  зробила,  панї !  — 
Сказали  враз  Арот,  Марот,  — 
Вітця  й  дїтий  за  те  карати. 
Що  завинив  жіночий  рот. 
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,,Клеветницю  пізвн  до  суду, 
Сал\а  зневаги  ти  не  мсти, 
Л  річку  із  свойого  саду 
Сусїдовн  на  м'іин  пусти!" 

І  врадувала  ся  Лстарте. 
„О  веселись,  душе  моя, 
Що  праведних  таких  і  л\удрих 
Суддів  знайшла  нарешті'  я. 

5.Всї  царськії  суддї  признали 
За  мною  правду,  та  пекло 
Мене  сумлїнє,  що  тим  людя.\\ 
Роблю  я  кривду  й  люте  зло. 

„о,  звеселю  ся  нинї  з  вами  ! 
Ви  шлях  вказали  в  тел\нотї!" 
І  налила  вино  перлисте 
Вона  в  три  кубки  золоті. 

Міркують  ангели  :  .,На  кривду 
Вона  не  хоче  нас  підбить. 
Ми-ж  видали  вже  суд  правдивий!" 
І  принялись  вино  те  пить. 

Та  швидко  кров  у  них  заграла. 
Одні  ш  зорі  й  небеса, 
Один  їм  рай,  одна  їм  правда,  — 
Астарти  дивная  краса. 

„Склонись  до  наших  просьб,  о  панї, 
Пробудь  сю  нічку  з  нами  тут ! 
Дамо  тобі,  чого  бажаєш, 
І  инший  видамо  засуд." 

Сл\І€сь  Астарте,  доливає 
Вина  піддразняючи  їх. 
,,3асуд  свій  ви  зл\інить  готові 
За  нічку  пестощів  .моїх  ? 
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,.Не  хочу  иншого  засуду. 
По  що  ЛАЄНЇ  богів  гнївить? 
я  з  вами  ніч  одну  пробуду, 
Та  ось  ідо  л\усите  сповнить : 

„Скажіть  л\енї  те  тайне  слово^ 
Що  вас  у  небо  підійма, 
Веде  перед  престол  Господнїй  !- 
Тодї  віддам  ся  вал\  сама." 

Вином  розпалені  й  любовіо 
Шепнули  їй  те  слово  в  л\ить. 
Сл^іесь  Астарте,  доливає 
Вина,  ще  дужше  їх  дразнить. 

„Нї,  я  роздумала!  За  слово 
Своєї  чести  не  продаєм. 
По  що  л\еиї  воно?  Чи  нал;  же 
Іти  по  ангельськил\  слїдам  ? 

-Прощайте,  суддї!"  —  „Стій'-  —  ревнуліч 
Арот  безтямний  і  Марот. 
На  неї  кинулись  мов  звіри, 
Насильно  їй  заткали  рот. 

„Ти  наша !  Не  гадай  тїкати  ! 
ДарелАно  просьб  і  слів  не  трать ! 
Ми  сильні !  З  наших  рук  тебе  вже 
Й  сам  Бог  не  зможе  відібрать." 

В  тій  ХВИЛІ  шарпнулась  .Л старте, 
Таємне  слово  прорекла 
1  щезла  разол\.  З  рук  иасильни.х. 
Вона  до  Бога  утекла. 

Сказала  Богови  всю  правду. 
„Гаразд  зробила,  доню,  ти ! 
Іди-ж  тепер  і  до  схід  сонця 
На  небі  зіркою  світи !" 
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Арота  ж  і  Марота  к  собі 
Покликав  Вог  і  так  прорік  : 
„Ну,  хлопцї,  встереглись  покуси  ? 
Що  ангел,  то  не  чоловік ! 

„Скажіть  самі,  як  вас  карати  ? 
Чи  в  пекло,  де  чорти  є  всї, 
Чи  волите  до  суду  висїть 
Стрімглав  онтам  на  ланцюсї?'^ 

І  на  лице  своє  в  покорі 
Упали  ангели  й  рекли  .- 
„Карай  нас.  Господи,  дочасно. 
Лиш  в  пекло  л\іж  чортів  не  шли'Л 

Край  Вавилона  рів  глибокий. 
Арот  з  Маротом  доси  тал\ 
На  ланцюсї  за  ноги  висять 
На  память  праведним  суддяль 

ІІ.  Указ  проти  го/іоду. 

Голод  вибух  в  перськіл\  краю : 
В  найбогатших  городах 
Бідні  з  голоду  вмирають 
По  бульварах  і  садах. 

Вчув  се  Періс,  цар  суворий, 
1  розлютивсь.  ^Що  се  знов!"- 
1  на  голод  спосіб  скорий 
Не  міркуючи  знайшов. 

До  славетних  л\агістратів 
Найбогатших  в  краю  л\іст 
Пописав  і  попечатав 
Власноручно  сюю  вість : 

„Сей  указ  л\ій  царський  строгий 
Всяк  у  серце  хай  бере : 
Де  один  у  містї  вбогий 
З  голоду  від  нинї  влдре. 
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„Талі  я  бсгача  одного 
Взять  велю  —  чи  круть  чи  верть, 
Голодом  в  тюрмі  підземній 
Заморю  ііого  на  смерть." 

1  указ  сеі^  чудо  справив : 
Хоч  як  хлїб  іюдорожів, 
Бідний  все  мав  хлїб  і  страви, 
А  богач  не  зубожів. 

III.  Побіда. 

Халїф  Абдельл\алїк  святкує  побіду 
У  куфському  замку-  К  кінцеви  обіду 
Від  війська  посли 
Кровавую  голову  в  місї  внесли. 

„О  царю  —  сказали  —  твій  ворог  неситий, 
Давнїйший  халі(])  наш  Масаб  уже  вбитий. 
Горда  та  буйна 
Його  голова  —  в  сьо.му  місї  вона.'" 

І  Л10ВИВ  халїф :  „Отой  залізок  відлюдний, 
В  котрім  такий  дар  я  отримав  пречудний, 
Від  нинї  я  в  .мить 
Весь  золото.м  кажу  і  шовко.м  оббить." 

Праворуч  халїфа  старенький  ібн  -  Румі 
Сидїв  і  понурив  чоло  у  заду.мі. 
„Старий,  ти  чого 
Похнюпивсь?  Не  радий  із  иіастя  мого?" 

„Хай  буде  звеличане  йл\ення  Господнє ! 
Аллах  тобі,  пане,  шле  радість  сьогодне,  — 
Та  я  нагадав, 
Які  вже  я  види  в  сі\\  заА\ку  видав. 

„Лїт  тол\у  пів  С'ітнї  у  стіп  Обейдалли 
Так  само  Гуссейнову  голову  клали 
Від  війська  посли, 
Що  тут  з  боєвиїца  її  принесли. 
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„Лїт  десять  минуло,  і  труп  Обейдаллн 
Так  салю  в  підніжє  Мохтару  поклали 
Від  війська  посли, 
ІДо  тут  іще  теплил\  його  принесли. 

„Літ  десять  лайнуло,  халїфа  Мохтара 
Такаж  з  рук  Масаба  наскочила  кара : 
Ось  тутка  посли 
Махтарову  голову  в  л\ісї  внесли. 

„І  лювив  Масаб :  ^їОтсе  місце  блаженне 
Мармуром  блискучилі  хаіі  буде  вмощене!" 
1  ось  мов  жива 
На  сьому  марл\урі  його  голова." 

Халїф  Лбдельмалїк  поблїд,  стрепенув  ся, 
А  потім  з  тиіп  словом  до  слуг  обернув  ся: 
„Гей  хлопцї,  а  гов! 
Зруйнуйте  сей  заліок  до  самих  основ  Р' 


IV.  Свята  Домвстіка. 

Іік  нікоє  созданїв  нинсу 
гллвоу,'  нлА^'фе.    II    разгнк«л 

ю  к-х  т^лиінцю.  По  л«ногні(Ті 
•л:і  xи^)^'^^  нзкїдоиіа  ю  н  з<»- 
клдша  н  ^лсплшл  на  дрскк. 
Ризм  єи  V^'гн^м■ї^  сожегошл 
СА,  плотн  Ж(  н  кроки  єи  ксн 
прнчастн)(вл»'к  СА. 

Напис  на  окладу г  одного 
старого  рукопису. 

Правило  віри,  скрол\ности  взірець, 
Жила  собі  Доместіка  святая, 
Своє  сховавши  світло  під  корець, 
•Слх'жила  V  безбожного  глитая. 
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Хоч  давній,  славний  був  у  неї  рід, 
Вона  нї  троха  ним  не  величалась ; 
Щоб  згорда  й  не  поглянути  на  світ, 
Раз  в  раз  чолом  аж  до  зелілї  схилялась. 

Носила  одїж  грубу,  шерстяну 
і  кістяні  ТІСНІЇ  черевики ! 
Не  стелено  їй  подушок  для  сну. 
Не  грали  їй  при  збудженю  ліузики. 

з  безмірної  покори  спала  все 
В  тїсній,  вохкій,  вонючій  халабудї; 
З  хозяйського  стола  що  впало,  се 
Було  її  поживою  по  трудї. 

Хоч  в  брудї  й  вохкости  жила  як  звір. 
Та  чистоту  над  все  вона  любила ; 
З  таких  річей  обчищувала  двір, 
Котрих  нїхто  не  взяв  би  і  на  вила. 

Щоб  тїла  грішного  всмирити  жар, 
Лягала  і  в  кропиві  і  в  баюрі ; 
За  те  їй  дав  Господь  преславний  дар 
Наперед  віш.увати  слоти  й  бурі. 

Та  ворог  святости,  злий  дух,  піддав 

її  хозяїнови  думку  грішну, 

і  сей  святої  тїла  зажадав, 

і  вкинуть  дав  її  у  тьму  кромішну. 

Три  місяцї  страждала  тал\  вона. 
Не  піддалась  забаганкам  чортячим. 
І  розпалив  хозяйна  Сотона, 
І  сей  гукнув:  „Сюди  її!  Побачим!" 

і  привели  святую,  що  в  ту  мить 
Піднявши  голос  заспівала  дзвінко. 
Та  кат  її  почав  ножа  острить 
1  крикнув :  „Пар  но  там  окропи,  жінко !"" 


-  107  - 

І  звязану  на  дворі  розтяглії, 
І  острий  ніж  у  білі  груди  вбили, 
На  стид  одежу  з  неї  всю  зняли, 
Стрімглав  за  ноги  на^хрестї  прибили. 

Що  далї  дїяло  ся  там,  иа  те 
В  страсї  лице  своє  закрий,  о  Музо  і 
Як  на  соломянім  огнї  святе 
Смалили  тїло,  як  пороли  пузо... 

Як  муж  жорстокий,  лютії  жінки 
Своє  погане  довершили  дїло. 
Виймали  серце,  легке,  печінки. 
Як  на  нікаматя  шматували  тїло.. 

Не  підіймаєть  ся  рука  списать 
Усї  оті  нечувані  знущаня; 
Та  сльози  ш.ирії  з  очий  біжать 
І  рвуть  ся  з  серця  щирії  зітханя. 

Доместіко!  Тебе  я  все  співать 
Готов.  Не  май  же  жалю  нї  кришинки! 
В  здоровлю  дай  і  в  слдаку  поживать 
Твої  кишки,  ніжки,  ковбаси  іі  шішкм  ! 

Житє  і  стра^данє  і  спіймане  і  сді^|>ть. 

і  діуки  і  пі>ос/іав/іЄнє  п[7Єподобного 

Єєлєдія. 

Окривати  тайну  царськую 
Потрібно  і  конечно. 
Бо  як  її  розпапляєш. 
Загинеш  на  безпечно. 

Та  крити  божії  дїла 
Негарно,  навіть  грішно  ; 
Не  скриєш  божої  хвали, 
Лиш  сам  загинеш  вічно. 
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То  й  я  лякаючись  судьби 
Раба,  що  на  розробок 
Повірений  йому  талант 
Без  дїла  скрив  у  сховок, 

Бажаю  оспівати  вал\ 
Що  стане  духу  лдого, 
-Житє,  стражданє,  л\уку  й  смерть 
Селедія  святого. 

Хто  були  родичі  його, 

в  якій  жили  країні  ^ 

Не  звісно ;  сам  він  з  л\алку  жив 

У  водяній  пустині'. 

На  вічний  взір  аскетал\  всї.м 
Не  їв  він  хлїба  й  мяса  ; 
Пявки  і  хроби  водяні  — 
Його  вся  страва  ласа. 

Олїю,  л\олока,  вина 
Не  заживав  він  з  роду ; 
Для  дужшої  покути  пив 
Морську  солену  воду. 

Думками  Бога  хвалячи 
Держав  обіт  л\овчаня, 
1  анї  слова  не  прорік 
Від  роду  до  сконаня. 

Важке  зітханє,  се  була 
Його  мольба  глубока ; 
Весь  вік  прожив  зітхаючи, 
Не  зажмурившії  ока 

Не  л\ав  він  дому  нї  житла, 
Лиш  сам  пісок  та  скали; 
Мав  плащ  один  із  острих  блях, 
Що  в  тїло  повростали. 
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Та  на  святого  напосївсь 
Один  король  сердитий, 
З  оружієлг  і  дрекольми 
Пішов  його  ловити. 

Пророцьким  духом  чуючи, 
Що  час  його  зближав  ся, 
З  пустинї  вибрав  ся  святий, 
На  світло  показав  ся. 

Тут  вороги  обпутали 
Його  кругом  сильцями, 
1  до  царя  взяли  ся  гнать 
Страшними  палицями. 

То  цар  безбожний  крикнув:  „Гей? 
Беріть  його,  тримайте! 
Йому  живіт  живцелі  поріть, 
З  його  нутро  мотайте !" 

Для  болю  дужшого  велїв 
Солити  свіжу  рану, 
Та  тим  ще  злість  не  наситив 
Мучительську,  погану. 

Живе  ще  тїло  у  бочки 
Велїв  він  натоптати. 
Поганцям  хтїв  таким  як  сам 
Ті  мощі  в  дар  післати. 

Не  допустив  всесильний  Бог 
До  крайнього  скандалу, 
ІДоб  мощі  праведника  йшли 
Поганцям  на  поталу. 

Три  дни  й  три  ночи  вітер  бив 
Судно  на  Чорні.м  морі; 
Вже  думав  цар:  „Скінчив  ся  світ,. 
Погасло  сонце  й  зорі." 
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-Аж  сам  Селедій  мученик 
На  них  з.милосердив  ся, 
І  л\оряку  одному  в  снї 
Прославлений  явив  ся. 

і  мовив :  „Бог  за  смерть  мою 
Карати  вас  не  буде, 
Та  труп  мій  ви  везїть  на  Русь 
-Між  православні  люде. 

„Нехай  вони  в  великий  піст 
Жиють  із  тїла  мого 
1  славять  Бога  й  згадують 
Селедія  святого. 

„Най  постять  так,  як  постив  я, 
Доступлять  в  Бога  ласки, 

ІДЯТЬ   мене    і    воду   ГІЮТЬ 

1  ждуть  святої  паски. 

„Як  їх  патрон  я  відчинять 
їм  буду  неба  брами. 
Пісний  Селедій  рай  знайду 
З  пісними  Русинами." 

І  сталось  так.  І  від  тодї 
Всї  Русини  голодні 
Селедія  святого  чтять. 
Дивні  дїла  Господні. 

VI.  /Ієгенда  про  вічне  гкитє. 

1. 

Олександер  Великий  весь  світ  звоював, 
І  отеє  в  Вавилонї  л\ов  бог  раював. 

А  побожний  аскет  вік  в  пустинї  прожив, 
1  молитвою  й  постом  богинї  служив. 

Наче  сонце,  що  разом  прогонює  тьму, 
Так  богиня  в  опівніч  явилась  йому. 
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Прихилилась  і  мовить:  „Мій  вірний  слуго, 
Чим  тебе  вдоволить?  Чи  бажаєш  чого?" 

Аскет  мовить: 

„Хоч  яке  се  житє  і  трудне  і  сумне, 

Дай,  щоб  старість  і  смерть  оминули  мене." 

Богиня  мовить  : 
„Ну,  як  се  в  тебе  дар  найцїннїйший  з  усїх, 
На-ж  тобі  сей  малий  золотистий  горіх. 

„Одну  нічку  не  спи,  один  день  промовчи, 
і  очистивши  ум  сей  горіх  розтовчи. 

„Шкаралюїду  в  огонь,  а  розкусиш  зерно. 
Дасть  тобі  .молодим  вічно  жити  воно." 

2. 
Цілий  день  промовчав  і  не  спав  усю  ніч 
І  готовивсь  аскет  на  великую  річ. 

Ось  огонь  розпалив  із  пахучих  полїн 
І  кадило  в  огонь  щедро  кидає  він, 

І  закони  Господні  проходить  улюм. 
Щоб  очистити  ум,  не  схибити  притьмом. 

Та  ось  сумнїви  в  серці  повстали  страшні : 

,  Вічно  жить  —  молодим  —  ну,  по  що  се  л\енї? 

„Чи  вертати  у  світ,  де  панує  борба  ? 

Чи  ось  тут  вічно  жить?  Се-ж  безумство  хиба  і 

„О  богине,  прости !  Я  згрішив,  бачу  сам ! 
Та  безцінний  твій  дар  комусь  иншому  дал\. 

,;У  нас  цар  молодий,  богорівний  наш  цар  І 
Богорівнилі  зовсїм  його  зробить  твій  дар. 

„Мілїонам  він  сонце,  житє  є  нове,  — 
Для  добра  мілїонів  хай  вічно  живе." 
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3. 
Олександер  Великий  весь  світ  звоював. 
Та  ДІВЧИНИ  рабом  себе  він  почував. 

Персіянки  Роксани  предивна  краса 

В  його  серцї  горить,  л\ов  пожар  не  згаса. 

У  обіймах  його  та  красуня  горда 
Наче  тає,  на  груди  його  припада  ; 

Та  хвилина  лаинє  і  він  чує,  що  ось 
В  її  серцї  вороже  ворушить  ся  щось, 

І  в  очах  ще  вохких  від  любви  і  жаги 
Дикі  іскри  горять,  наче  злі  вороги. 

З  її  уст  вилїтають  бажаня  страшні  — 
Се  бажаня  пожарів,  убійства,  різнї. 

їй  опертись  король  не  здолїє  й  на  .^\ить : 
Там  згорів  Персополь!  Завтра  Суза  згорить  ! 

Клїта  вбив  при  винї!  Чи  любов  се,  чи  чад?.. 
День  у  день  із  небес  його  кидає  в  ад. 


4. 

Олександер  Великий  богинї  моливсь : 

„Дай,  богине,  щоб  нинї  ве:ь  світ  проваливсь! 

„Або  дай,  щоб  скінчила  ся  л\ука  моя, 
Щоб  я  знав,  чи  богиня  вона  чи  зл\ия  ? 

„Чом  міняєть  ся  так,  кілько  є  в  днї  годин? 
і  чи  в  серцї  її  я  паную  один  ?" 

В  тій  хвилинї  аскет  перед  нилі  опинивсь 
Г  покірно  царю  до  землї  поклонивсь 

„Вічно  жий,  царю  мій!  Хай  твої  вороги 
Згинуть !  Ось  тобі  дар  від  твойого  слуги. 
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,.Ме  згордуй  !  Сеіі  л\алий  золотистий  горіх 
Від  богинї  се  дар !  Моя  гордість,  мій  гріх. 

І  він  все  розповів,  відки  л\ае  сей  плід. 
Що  робить,  щоб  богинї  сповнить  заповіт. 

..Л'іілїоналі  ти  сонце,  добродїй  єси,    - 
Будеш  жить  вічно  юний,  як  плід  сей  зїси." 


„Вічно  жить!  Молоаим!  Справді  божеський  дар!" 
І  великил\.  безсмертнил\  почув  себе  цар. 

гВічно  жить!  Молодим!  А  вона?  А  вона? 
Постаріє,  зівяне  мов  квітка  .марна ! 

-ІДо  без  неї  житє  ?  Сонце?  Небо?  Сам  рай? 
З  нею  жить !  Або  радше  ти  са.м  умирай  !" 

Вже  й  не  думає  цар,  до  Роксани  біжить. 
..Серце,  ось  тобі  дар:  вічно  в  юности  жить!" 

1  сказав  їй  усе,  відки  має  сей  плід, 

ІДо  робить,  щоб  богинї  сповнить  заповіт. 

„Коли  любиш  мене,  .моє  сонце  ясне, 

Дасть  безсмертє  обом  нам  зерно  те  дрібне. 

„А  не  любиш'"  — ^  урвав.  „Кого  хочеш,  люби  ! 
Ось  тобі  сей  горіх  !  Що  захочеш  —  роби  І" 

Счервонїло  дївча.  в  личко  вдарила  кров,  — 
Олександер  не  ждав  її  слова  ^  піиіов. 

6. 

Геії  Роксано  красуне,  що  думаєш  ти  ? 

Чи  про  те,  піоб  з  царем  до  безсмертя  дійти? 

Не  про  ге!  Инший  жар  в  її  серцї  горить! 
Инший  бог  талі  живе  !  Инший  цар  там  царить. 
ЛАВНе  й  новк.  й 
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Він  мета  її  мрій,  осолода  очей. 
Над  усїх  милий  їй  генерал  Птолємей. 

Хоч  не  любить  її  і  холодний  як  лїд, 
Вона  рада  свій  вік  дать  за  сам  його  вид. 

-,,Вічно  жить  молодій,  а  без  нього?  О,  нї ! 
Краще  він  хай  живе,  дасть  безсмертє  й  л\енї ! 

^Ну-ж  поможе  сей  плід  його  серце  здобуть! 
;л  як  нї,  то  менї  краще  в  світї  не  буть." 

Птолємея  знайшла  і  дала  йому  плід, 
І  сказала,  який  в  нїлд  лежить  заповіт. 

А  як  ніч  надійшла,  вона  тихо  пішла, 
Олександру  в  вино  трути -зїля  влила. 

7. 

Занедужав  король,  важко  стогне,  кричить, 
А  Роксана  при  нїм  не  ридає,  мовчить. 

Головами  хитають  старі  лїкарі, 
{  трівога  як  ніч  залягла  у  дворі. 

По  всїм  краю  йде  вість  наче  змора  та  сон, 
І  сумує  весь  край  і  рида  Вавилон. 

Ось  у  строях,  білилах,  румянах  цїла 
В  Олександрів  покій  куртізана  війшла 

^ Вічно  жий,  царю  мій,  на  потїху  для  всїх ! 
Ось  від  ліене  тобі  чудотворний  горіх! 

,Від  богинї  се  дар.  Як  зїси  те  зерно. 
Вічно  жить  тобі  дасть  вічно  юним  воно  " 

Спалахнув  Олександер.  яНещасна,  дрожи ! 
Від  кого  маєш  плід  сей  ?  По  правдї  скажи !" 

Та  дївча  не  дрожить,  не  спускає  очей. 
.„Менї  дав  його  твій  генерал  Птолємей." 
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«^Олександер  у  болях  жорстоких  лежав 
І  в  руцї  своїй  плід  чудодїйний  держав. 

„Вічно  жить  і  любить!  День  за  днем!  День  від  дня 
\  жите  —  то  борня!  А  любов  —  то  брехня! 

„Вічно  жить  у  борнї !  Бить  ся  в  сітях  брехнї  ! 
День  за  днем!  День  за  днем!  Без  кінця!  НГ,  ох  нї 

^,Не  для  нас,  о  богине,  твій  божеський  дар ! 
Хоч  над  СВІТ0Л1  я  цар,  та  над  серцем  не  цар. 

^Мілїони  людмй  можу  вбить,  погубить. 
Та  чи  змушу  кого  мене  вірно  любить? 

^,Вічно  жить!  О  богине,  се  жарти,  се  сміх! 
Вічне  щастє  чи  дасть  сей  чудовий  горіх? 

^Нї,  богине!  Візьми  свій  дарунок  назад! 
Я  в  Нірвану  волю,  чи  в  Олїмп,  або  в  ад  !" 

9. 

Серед  болю  в  постелі  підводить  ся  цар, 
1  побожно  цїлує  чудотворний  той  дар, 

і  в  тріскучий  огонь  із  пахучих  полїн 
Чудотворний  горіх  бистро  кидає  він. 

{  здалось,  що  вже  біль  не  так  люто  палив, 
Мов  би  в  збурену  кров  охолоди  налив. 

Прояснів  його  ум,  серце  збулось  химер, 
А  в  опівніч  саму  Олександер  умер. 
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УІІ.  Два  чуда  св.  Нико/іая, 

1    Чуд,о  з  ковром. 

в  славніл\  МІСТІ  Цариградї  стала  ся  пригода : 
Проявив  Бог  славне  чудо  для  всего  народа. 

На  далекім  передліістю  тал\  хатина  вбога. 
В  ній  робітник  жив  старенький  і  жінка  небога. 

Працювали,  заробляли,  весь  вік  з  горем  бились. 
Та  біднїйших  ратували  і  Богу  молились. 

Та  ще  з  давна  звичай  л\али ;  лепта  хоч  лгалая 

Йшла  від  них  рік  в  рік  для  бідних  в  празник  Николая. 

Та  змогла  їх  старість,  слабість,  годї  заробити, 
Ледволедво  вистарчало  з  дня  на  день  прожити. 

Аж  ото  надходить  празник  Миколи  святого! 

Як  почтити  день  той  славний,  коли  в  хаті  вбого!' 

Журять  ся  старі  обоє!  Жінка  й  промовляє: 
„Слухай  мужу,  день  Миколи  ось-ось  наступає. 

„Як  побрались  ми  з  тобою,  в  злій  чи  добрій  хви.іи, 
День  святого  Николаял\и  врочисто  чтили. 

„Чи-ж  на  старість  ліи  покинем  звичай  сей  побожний  ? 
Чи-ж  наш  дім  на  сеє  свято  так  вже  й  не  спролюжний  ? 

„Адже-ж  нам  не  довго  жити,  нікому  й  лишати. 
Чи-ж  не  лїпше  все,    й  остатнє  Богу  в  жертву  дати  ? 

„Ось  гляди,  конер  старенький,  ш.е  А^оєї  мал\и  ! 

На,  продай,  а  буде  радість  в  празник  сей  між  нал\и.''" 

Муж  послухав  сеї  ради,  иельл\и  звеселив  ся, 
Взяв  ковер  і  йдучи  в  город  Богу  поліолив  ся. 

До  базару  шлях  не  близький,  він  і  поспішає. 
Аж  ось  лгуж  якийсь  поважний  його  доганяє. 
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Привитав  ся.  ^Куди,  дїду?"  „На  базар,  панотче! 
Сей  ковер  іду  продати."  Що  за  нього  хоче  — 

Пан  питає.   „Вісїм  злотих  за  новий  давали, 
Л  тепер  що  ласка  ваша.  Ми-б  не  продавали, 

,.Та  ось  празник  наш,  Николи,  а  в  хатинї  вбого,  — 
А  л\и  все  привикли  чтити  день  сего  святого'". 

Каже  пан:  „Се  дїло  добре!  Твій  ковер  хороший. 
Хочеш?  Ось  тобі  за  нього  шість  дукатів  гроший." 

„Се  за  много.  любий  пане !"  —  став  старий  казати. 
Але  пан  узяв  коверець,  дав  йол^у  дукати. 

Лїд  оглянувсь:  нема  пана!  На  базар  спішить  ся, 
Та  прохожі,  базарові  стали  з  нього  кпить  ся. 

.„Що  ти,  дїду,  одурів,  чи  очи  проплакав? 

Де  ти  свій  ковер  поді'в  ?  З  ким  ти  тут  балакав  ? 

,„Та-ж  при  тобі  не  було  нікого  видати !" 

Дїд  говорить:  .,НЇ,  був  пан,  дав  менї  дукати  " 

Поки  дїд  там  сперечав  ся,  купував  що  треба. 
Його  жінка  жде  на  нього,  як  на  Бога  з  неба. 

Аж  приходить  пан  старий,  їх  ковер  тримає, 
І  до  неї  ось  яке  слово  промовляє: 

„Муж  твій,  мій  старий  приятель,  любий  серцю  ліому, 
Він  просив  мене  занести  сей  ковер  до  дол\у." 

Се  сказав,  поклав  коверець  тай  пішов  із  хати. 
Поки  здужала  бабуся  хоч  слово  сказати. 

Здивувала  ся  бабуся,  жаль  їй  став  на  лгужа  : 
„От  яка  душа  скупая!  Ог  душа  недужа  ! 

г  Пожалїв  ковер  продати  І  А  по  що  держати  ? 
Чи  сто  лїт  ще  хоче  жити,  чи  на  той  світ  взяти  ? 

„Пожалів  —  і  за  для  кого?  Для  старця  якого? 
Лї,  для  Господа  самого  і  його  святого  !' 
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Так  міркує  в  серцї  своїм  щирая  бабуся, 
1  рішає :  „Нї,  від  нинї  я  з  ним  розійду  ся  ! 

„Нї,  від  нинї  він  не  друг  мій!  По  отсїм  коверцї 
Я  пізнала,  що  не  л^ає  він  любови  в  серцї!" 

Аж  ось  муж  прийшов,  веселий  до  хати  вступає. 
Все  принїс,  чим  день  празничний  святкувати  має :. 

Є  і  свічка,  є  й  кадило  і  вино  й  олива... 

В  тім  поглянув,  а  там  жінка  плаче  нещаслива. 

„Що  тобі,  моя  дружино?"  —  щиоо  він  питає- 
Тут  бабуся  жаль  і  біль  свій  в  словах  виливає. 

Слухає  дїд,  дивуєть  ся,  далї  мовить:  „Мила, 
їй  же  Богу,  я  не  знаю,  що  ти  говорила. 

„Хто  тобі  сказав,  що  коврик  я  жалїв  продати? 
Глянь,  за  нього  се  купив  я,  ще  й  принїс  дукати." 

рЯк  то?  Ти  продав  коверець?  А  се-ж  по  якому. 
Що  знайомий  твій  принїс  нам  той  ковер  до  дому  ?" 

„Мій  знайомий  ?"  —  дїд  аж  скрикнув.  —  ^Жінко,  я  иїкому 
Не  давав  ковра  й  не  мовив,   щоб  нїс  нам  до  до-хгу."' 

Тут  обоє  враз  замовкли,  у  обох  та  сама 
Думка  блисла ;  дїд  докладно  розповів  про  пана, 

Що  купив  ковер ;  бабуся  сплеснула  руками : 
„Се-ж    той   саліий,   що   ковер   наш    тут   принїс,   той; 

самий !" 

„.Ллє  хто  се  був?"  Міркують   Поруч  як  сидїли, 
На  ікону  Николая  разом  поглядїли, 

і  пізнали  те  обличє,  усміх  і  поставу... 
Рознесли  ту  вість  по  містї  Господу  на  славу. 
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II.  Чудо  з  утопленим  хлопцем. 

у  Київі  дзвони  дзвонять,  радість  не  малая, 
Бо  то  празник,  день  святого  отця  Николая. 

Плинуть  човни  люду  повні  по  Дніпру  водою. 
Аж  де  церков  Николая  стоїть  над  рікою. 

Помолили  ся  прочани,  радіспо  вертають, 
Густо  весла  хвилї  крають,  а  гребцї  співають. 

В  однім  човнї  муж  побожний,  міщанин  заможний. 
Що  святого  Николая  чтитель  був  неложний. 

Обік  нього  його  жінка,  гарна  як  калина. 
На  руках  своїх  тримає  одинака  сина. 

Усміхає  ся  дитятко,  ручки  простягає, 

і'  Дніпрових  чистих  водах  образ  свій  хапає. 

В  тім  нараз  хитнув  ся  човен  із  боку  до  боку, 
Зляклась  мати  і  дитина  бух  в  воду  глибоку. 

Стрепенувсь  Днїпро,  у  хвилях  щезла  враз  дитина? 
1  Іаче  грім  прошибла  батька  нагла  втрата  сина. 

Сам  за  нил\  би  в  воду  скочив,  та  плавать  не  вміє ;' 
Сам  би  згиб,   щоб  тілько  син  жив,  та  нїщо   не  вдїє. 

Мчить  ся  човен,  кожда  хвиля  батька  серце  крає, 
.Л  ще  дужше  бідна  .мати  плаче  та  ридає. 

Далї  мовить  батько;  „Годї!  Більше  не  журі.м  ся  1 
До  святого  Николая  щиро  помолїл\  ся. 

.,Як  на  теє  божа  воля,  він  на  нас  погляне, 
Він  дитинї  нашій  бідній  сал\  за  батька  стане." 

І  молились  довго,  щиро,  з  рясниляи  слезами 
В  своїм  доліі  опустїлім  перед  образами. 

І  заснули  по  молитві.  Почало  свитати, 
1  де  ключник  від  Софії  церкву  відлгикати. 
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Наблизив  ся,  надслухує,  що  за  дивне  диво  ? 
В  церкві  десь  дитина  плаче  !  Він  вертає  живо. 

Кличе  сторожа  від  церкви,  двері  відмикають, 
І  на  плач  той  на  дитячиіі  швидко  поспішають. 

І  Щ.0-Ж  бачуть  ?  На  коверцї  дитина  л\алая, 
Мокра  вся  лежить,  де  образ  отця  Николая. 

Дали  знати  по  всїм  місії,  що  така  причина. 
Щоб  сходились  пізнавати,  чия  се  дитина. 

А  ті  бідні  батько  і\  мати,  що  в  слезах  поснули, 
В  снї  узріли  Николая  й  ті  слова  почули : 

„Ви  не  плачте,  добрі  люди,  не  тратьте  надїї, 
А  спішіть  чим  борше  в  церкву  святої  Софії!" 

Пробудились  батько  й  мати,  сон  оповідають... 
Серце    радісно   в  них  бєть  ся,  в  церкву  поспіпіають. 

1  вже  здалека  почули :  плаче  їх  дитина ! 
О,  як  радісно  до  серця  прптис  батько  сина. 

Але  мати  з  тої  втїхи  стала  мов  нїмая, 
Лиш  ридає  при  іконї  отця  Николая. 

Рознесло  ся  на  весь  Київ,  на  всю  Русь  святую, 
Як  Николай  з  Днїпра  витяг  дитину  малую. 

ІІпгіиспно   1904  р..  ,^оси  не  ,ір)/коеаиі). 
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VIII.  Рука  Івана  Дадіаскина. 

Великий  учитель  церковний  Іван 
Служив  у  султана  в  Дал\аску. 
Цїнив,  поважав  його  дуже  султан, 
Робив  не  одну  йому  ласку. 

Та  зависть  підюдила  злих  двораків  : 
Згубити  Івана  тай  годї ! 
Підкинули  лист,  мов  Іван  написав 
Царю  христіян  в  Царгородї : 

„О  царю,  шли  військо  своє  на  Дамаск, 
Побіда  вас  жде  знаменита: 
Салюго  султана  в  рішучий  я  час 
Отрутою  згладжу  зо  світа." 

Султанови  зрадцї  сей  лист  донесли  : 
„Чи  бачиш,  —  говорять,  —  султане  ! 
Отеє  твій  любимець,  твій  христіянин 
Яке  здумав  дїло  погане  !" 

Розлютивсь  султан  і  прикликать  велить, 
Івана  і  так  йому  каже : 
„Так  ось  як  за  милість,  за  ласку  мою 
Платиш  л\енї,  .іютий  мін  враже  ? 

„Отрутою  хочеш  ти  згладить  л\ене  ? 
Такий  ти  святий,  справедливий  ?'" 
Даремно  Іван  присягає,  ш.о  він 
Невинний,  що  лист  сей  фальшивий. 

„На  смерть  заслужив  ти,  -  говорить  султан, 
Та  жий !  Лиш  всїм  зрадцям  в  науку, 
Щоб  більше  подібних  листів  не  писав 
Утніть  йому  правую  руку!" 

Зрадїли  всі  злюки,  Івана  взяли. 
Ще  й  ганьби  до  болю  доклали : 
На  ринку  Дамаскім  при  здвмзї  людіиі, 
Исму  правую  руку  врубали. 
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Мовчав  і  молив  ся  у  муках  Іван, 
Взяв  руку  відтяту  в  лївицю, 
А  потім  кровавий,  калїка  пішов 
В  Пречистої  Дїви  каплицю. 

1  перед  іконою  впав  до  землі' 
і  руку  відтяту  тримає, 
\  молить  ся  голосно  й  плаче  і  так 
У  болю  тяжкім  прол\овляє : 

„Маріє,  небесна  лелїє!  Се  я, 

Що  сею  своєю  рукою 

На  честь  твою  стілько  похвальних  пісень. 

Списав,  ось  корюсь  пред  тобою ! 

„Не  милі  ліабуть  ті  горячі  піснї 
Були  тобі,  райськая  роже, 
Коли  допустила,  щоб  руку  л\енї 
Відрізало  племя  вороже ! 

„Не  жаль  мені',  що  я  невинно  терплю  : 
Твій  син  терпів  також  невинно ! 
А  жаль,  що  не  зможу  на  славу  тобі 
Пісень  укладати  невпинно." 

Та  враз  заясніла  каплиця  уся, 
Марія  з  ікони  зступає 
і  мовить:  ^ване,  не  вже-ж  і  твій  дух 
У  сумніві  вже  потапає?" 

і  руку  відтяту  Марія  взяла. 
До  рани  'п  приложила, 
І  враз  здоровіська  рука  та  була, 
Мов  краплї  крови  не  зронила. 

І  вийшов  здоровий  з  каплиці'  Іван. 
Народ  весь  аж  ахнув  із  дива. 
Дізнав  ся  про  зраду  дворацьку  султан. 
То  злим  була  кара  правдива. 
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Іван  же  ще  довго  в  повазї  там  жив, 
Поборював  блуди  старії, 
1  много  прекрасних  пісень  ще  зложив 
На  честь  пресвятої  Марії. 

Друкочаио  а  „Читапцї  руській   ,т,ля  2-ої  клясн  се})е/(мгиі 
шкіл"  Львів,  1907,  сторона  103і4. 


IX.  Фуль^  цар  єгипетський. 

Фуль,  син  Гора,  цар  Єгипту 
Покорив  усї  краї 
Від  усть  Нілю  по  далекі 
Океанськії  плаї. 

А  вертаючи  з  військалиі 
По  пустинї  пісковій 
Він  знайшов  оазу  гарну, 
і  величнїй  храм  у  нїй. 

Гордо  він  у  храм  вступає, 
Жертву  ще.чрую  склада, 
К  божій  вирочнї  підходить 
1  ось  що  проповіда : 

„Ти  огнемогуча  сило, 
Ти  Правдивий  і  Святий, 
Що  бігом  своїм  ефірним 
Повертаєш  світ  цїлий,  — 

„Ти  скажи:  передомною 
Хто  міг  так  усе  і  вся 
Побороть,  по  мнї  хто  зможе 
Доконать  таке,  як  я ?' 

Вирочня  до  нього  мовить : 
„Перший  Бог  отеє  зробив, 
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Потім  Слово,  а  Дух  третїй, 
Що  тих  двох  з  віка  злюбив. 

„А  ти,  смертний,  геть  із  храляа, 
Бо  не  знаєш  часу  ти, 
Як  моргне  на  тебе  фатул\ 
І  ти  щезнеш  без  мети". 

Фуль  жахнувсь,  із  хралш  вийшов, 
В  пальмовий  пішов  лїсок,  — 
Тут  його  й  убили  слуги 
1  сховали  у  пісок. 

Написано   при  кіпи/і  1ШП  р.,  ,(руковаііо  в  альлкпіас'І 
„Січ  1868— 190^^'',  у  .Іьвові  190!^,  стор.   28— '39. 


X.  до|7оаст{70ва  сдіерть. 

Зороастр,  царевич  перський 
Як  до  сл\ерти  наблизив  ся, 
До  ясного  Оріона 
З  палом  серця  полюлив  ся  : 

„Оріоне,  ти  мій  предку, 
Заклинаю  тебе  днел\ : 
Як  умру,  .мойого  трупа 
Ти  спали  своїм  огнем." 

А  вмираючи  до  Персів 
Ліовив:  „Як  огонь  з  небес 
Мене  спалить  і  погасне, 
Обшукайте  попіл  весь. 

„В  нїм  кістки  мої  знайдете, 
їх  зберіть  і  збережіть ; 
Доки  тих  кісток,  дотіля 
Ваше  царство  постоїть." 
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Тут  закляв  він  Оріона, 
і  з  небес  огонь  блиснув 
І  спалив  його  все  тТло, 
Тілько  костіїи  не  торкнув. 

Позбирали  Перси  кости, 
Як  погас  святий  огень. 
Берегли  їх  ненастанно, 
Бережуть  і  по  сей  день. 

Ниписнно  тодїж  і  ,іріікочиііо  тамжі'  сго^).  174.  —   Мотіаі^ 
обох  лі::.гсіі;^  ц-.иггі    -.і  .'/кііі./.-о.-о    ./нтоиксі/    іг.кікі   Малал^.^ 


VI. 

ПО  сєлпх 


І. 

На  Підгірю  села  невеселі 
Простягли  ся  долом  -  долинами, 
Мов  край  шляху  на  твердій  постелї 
Сплять  старцї  обвішані  торбами. 

По  над  річку  верби  головаті 
Довгі  віти  в  воду  похиляють  ; 
Журавель  поскрипує  П|'И  хатї, 
Босі  дїти  по  двору  гуляють. 

З  поміж  верб  та  груш  та  яворини 
Чорні  стріхи  глипають  нагнувшись^ 
Мохом  вкриті,  корчами  калини. 
Мов  на  вітер  ті  сичі  надувшись. 

Похилились  смерекові  стїнп. 
Там  і  сям  стемпльовані  дрючками. 
Мов  калїки  ждуть  собі  заміни, 
Щоб  спочить  розбитими  кістками. 

Слїповаті  та  тїсні  віконця 

В  старосвіцьких  засувах  ш.е  ходять. 

Чи  лякають  ся  ясного  сонця 

Ті,  Ш.0  вік  свій  в  тих  хатах  проводять  ? 

Не  видати  комина  на  хатї; 
В  ранцї  дил\  всю  хату  заповняє, 
З  стріхи  буха,  вєть  ся  по  загаті', 
Хапле  очи,  сльози  витискає. 

В  хатї  піч  трохи  не  в  пів  кімнати 
З  запічкол\  і  припічком  із  глини. 
Вічно  тепла  —  то  жолудок  хати. 
Величезний,  як  живіт  дитини. 

ДАВНЄ    Й   НОЬЕ. 
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Хлїб  і  страва  тут  найстарша  справа, 
Цїль  всіх  змагано,  замислів,  турботи, 
Мов  родивсь  сей  люд  лиш  для  роботи, 
А  на  хлїб  вся  праця  йде  кровава. 

Ліжко  ґазди        пять  дош.ок  незбитих, 
Сніп  соломи  і  верета  зрібна  ; 
Тепла  піч  є  для  дїтий  невкритих, 
А  для  старших  постіль  непотрібна. 

Слуги  в  стайнї  сплять  —  їх  конї  гріють, 
А  ДІВКИ  на  лаві,  на  запічку ; 
Про  вигоду  й  думати  не  сміють, 
Щоб  лиш  крижі  випрямить  за  нічку- 

і  про  одїж  мало  дбають  нинї : 
Як  кожух  є  й  чоботи  пасові. 
Для  ґаздішї  шнур  коралів  в  скринї. 
Для  дівчат  хустята  піалїнові. 

Капелюхи  хлопцям  повстянії,  — 
То  й  весь  празнмк  є  на  довгі  літа; 
Буднїшня  одежа  в  хатї  шита 
З  полотна,  що  вироблять  хатнії. 

На  стїнї  розвішані  довкола 
Деревляні  давнї  богомази  : 
Страшний  суд.  Варвара  і  Микола, 
Чорні  від  диму,  мов  від  мази. 

Тілько  й  всього  христіянства  в  хатї,  — 
Але  є  й  письменства  в  нїй  познаки : 
Та.м  під  сволоком  завитий  в  шляатї 
Лист  небесний  —  писаний  Бог  -  зна  ким, 

Иосифінськиґі  наказ  панщизняний, 
Прадідівський  квіт  на  трицять  буків, 
Дїда  скарга  за  ґрунтець  забраний, 
Батьків  акт  лїцітаційний  драний,  — 

Ось  весь  спадок,  що  зістав  для  внуків. 
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в  шинку  шумить,  в  шинку  гуде, 
-Аж  гомін  геть  селом  іде. 
І  не  питайте,  що  се  є  : 
•Старий  Пазюк  горілку  пє. 
Вже  третю  ніч  він  пє  ось  так. 
Та  не  гадай,  ш,о  він  піяк. 
Він  буде  ш,е  три  ночи  пить 
І  анї  цента  не  платить. 
О,  бо  Пазюк  розумний  дїд, 
З  кропиви  він  збирає  мід  : 
Він  у  селї  над  всїх  моцар, 
Бо  він  собі  богач -лихвар. 

І  не  гадай,  ию  за  процент 
.Він  пє  й  не  заплатить  і  цент ! 
Ось  глянь  у  коршму.  За  столом 
Сидить  Пазюк,  співа  псалом. 
Бо  він  письменний  —  знай  і  се  ! 
І  Бога  в  серцї  має  все. 
Він  бороду  на  руку  спер, 
І  сиві  очи  в  двері  впер. 
Волосе  сиве  І  густе 
Лице  вкрива  його  товсте, 
А  голос  дзвінко  мов  із  блях 
Гукає:  „Господи  воззвах!" 

А  обік  нього  кум  сидить 
1  Пазюку  в  лице  глядить, 
В  очах  його  читати-б  рад, 
Чи  все  старому  тут  у  лад, 
Чи  все  зробив  він  так  як  слїд, 
Щоб  ласкав  був  брикливий  дїд. 
А  як  старий  скінчив  свій  спів, 
То  кум  несміло  річ  повів  .■ 
„Спасибі,  кумцю,  вам  за  глас ! 
Та  щиро  я  благаю  вас, 
Вдїлїть  ту  позичку  мені',  — 
.Я  все  віддам  у  осенї." 
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Пазюк  о  стіл  бє  кулаком. 
„Чи  дармо  в  тебе  я  дяком  ? 
Не  штука  то  мій  глас  хвалить  ! 
Кажи  горівки  ще  долить  1*^ 
Скрутив  ся  кум  неначе  вюн, 
Горілку  в  Жида  і  тютюн 
На  борг  бере,  на  сті.і  кладе, 
Знов  Пазюка  просить  іде  : 
..Вже-ж,  кумцю,  вас  я  третю  ніч 
Частую  за  пустую  річ, 
Щоб  сотку  в  позичку  дістать,  — 
Ви-ж  обіцяли  нинї  дать." 

Розгнївав  ся  на  се  Пазюк 
І  повну  чарку  кинув  з  рук. 
„От  ще  голяк !  От  ще  жебрак ! 
До  мене  промовляє  так  ! 
Сто  срібла,  се  великий  гріш  ! 
Узять  візьмеш,  віддать  хоч  ріж  !" 
„Я-ж,  кумцю,  позичав  у  вас, 
І  тямите,  віддав  на  час." 
„Віддав!  Віддав!  А  може  й  нї- 
А  кілько  то  було  гризнї ! 
Та  що  вже  там!  Хай  страчу  сам.  і 
Як  обіцяв,  то  певно  дам.' 

1  .мовить  кул\ :  „То  дайте-ж  тут  ! 
Ось  свідки  є,  горівку  пють." 
Пазюк  на  те :  „Нехай  же  пють, 
У  мене  гроші  є  ось  тут!" 
1  виняв  з  череса  платок, 
.Л  в  нїм  завитих  сїм  соток, 
!  перед  свідками  цїлі 
їх  розкладає  на  столї. 
„Отеє  мій  плуг,  отеє  л\ій  стіг, 
Моя  ріля,  мій  оборіг. 
Мої  воли,  л\оє  гумно. 
Моя  рідня,  л\оє  майно." 
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1  поскладав,  поцїлував 

І  в  черес  всї  сотки  сховав. 

Л  кум  стоїть,  гне  в  собі  злість, 

Очиліа  тії  гроші  їсть. 

„Та,  куліцю,  зл\илуйтесь  бо  раз, 

Най  дармо  не  благаю  вас !" 

„Нї,  сину,  пізна  вже  пора. 

До  дому  час!  Заснути  тра! 

Ще  кварту  став,  людий  відправ, 

Л  завтра  рано,  щоб  ти  знав  — 

Коли  діждати  дасть  Господь, 

За  грішми  з  свідками  приходь." 

Село  шул\ить,  село  гуде, 

Пазюк  з  шинку  до  дол\у  йде. 

При  ньо.\\у  кул\  мов  вюн  той  весь, 

.Л  свідки  йдуть  то  в  скісь,  то  в  склесь. 

Бока.ми  йдуть,  пісень  ревуть. 

Аж  ось  Пазюк  прол^овив :  „Тут ! 

На  розї  хрест,  з  тернами  тин... 

Тут  в  хатї  мій  драбуга  син. 

Го  -  го,  то  злодїй,  зна  біду ! 

До  хати  спати  я  не  йду. 

Гей  куме !  кул\е  !  Де  ти  втїк  ? 

Ти  спать  мене  веди  на  тік !" 


III. 

В  ранцї  рано  по  селї 

То  не  пчоли,  не  чл^елї 

Глухо  зажурчали, 

Не  шумів  розбитий  спуст, 

.Л  йшло  слово  з  уст  до  уст : 

„Вкрали!  Вкрали!  Вкрали!" 

Що  ?  Хто  ?  Відки  ?  Вість  така 
Вкрали  гроші  в  Пазюка ! 
Як  вернув  із  шинку, 
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Пяний  у  СТОДОЛІ  спав. 
Злодій  черес  з  нього  зняв 
1  потяг  шматинку. 

Хто  був  ЗЛОДІЙ  ?  Відки  знать  ? 
Сам  Пазюк  не  зна  сказать, 
Хоч  щось  твердо  дума. 
Далі  скрикнув :  „От  на  глул\ ! 
Вів  мене  в  стодолу  кулг ! 
Се  ніхто  крім  кума  !" 

Кум  почув  се,  весь  дрижить, 
ЛДов  опечений  біжить : 
;,3милуйте  ся,  дїду  ! 
Я  вас  до  хреста  довів 
Тай  пішов  вісьта  дол\ів  ! 
Присягати  піду !" 

„Не  бреши!  Де  гроші  дїв  ? 
Ти  л\ене  вигонол\  вів  — 
Тямлю  весь  інтерес: 
у  стодолї  дрюк  відпер, 
Сїна  з  зруба  на  тік  зверг,  — 
Зняв  із  мене  черес !" 

„Тут  мене  гадюка  їдж. 

Як  я  з  вами  був  сю  ніч 

На  гумнї,  в  стодолї! 

„Не  бреши !"  —  кричить  Пазюк,  — 

^Гроші  тут  менї  до  рук, 

Бо  діждеш  недолї  і" 

IV. 

З  разу  сварили  ся. 

Далі'  побили  ся 

Кум  з  Пазюко.м. 

Батькови  син  поліагає. 

Син  держить,  батько  іи.магає 

Кума  ціпком. 
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Гамору!  Галаса! 

Баб  назбігало  ся 

Повний  вигін. 

Ті  Пазюка  проклинають, 

Инші  про  кума  вже  знають: 

„Певно  се  він !" 

Свідків,  хоч  гать  гати! 
Сей  вже  лАав  спать  іти, 
Вийшов  на  двір, 
Чув,  як  Пазюк  до  стодоли 
З  кумол\  чалапав  поволи 
По  при  шпіхлїр. 

Другий  виразно  чув: 
Кума  Пазюк  гукнув: 
„Кул\е.  ходи  ! 
Пізно  вже  лїзти  до  хати, 
Я  на  ТОЦІ  буду  спати,  — 
Ну,  заведи !" 

Здогади,  заміти... 
Тут  шукать!  Там  іти... 
Властий  чекать... 
Справдї-ж  нїкому  не  жалко. 
„Так  тобі  треба,  ти  пявко  ! 
Хоч  ти  пропадь !" 

V. 

Того  рана  з  криком,  шул\ол\ 
Серед  тлуму  дїд  із  кумом 
На  попівство  враз  ішли. 
Чи  шукать  поради  може? 
Нї,  за  злодїя  на  боже 
По  коронї  понесли, 

У  обох  напухлі  пики, 
А  у  серцї  гнїв  великий. 
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в  кул\а  весь  кровавий  ніс. 
„Правте,  отче,  два  л\олебни, 
Щоб  злодюга  той  ганебний 
Без  пощади  нагло  тріс !" 

Вийшли.  Кум  у  діл;  кленуїи, 
А  Пазіок  нові  онучі 
В  постоли,  до  торби  хліб, 
Пятку  в  черес,  палку  в  руки, 
Тай  для  ліпшої  поруки 
До  ворожки  до  Дулїб. 


Х'"!.  І^оро^ка  мовить : 

„Ти,  чоловіче,  не  бій  ся  нічого  ! 
Гроші  повернуть  ся,  ждати  не  довго. 

„Злодій  від  тебе  сидить  за  три  л\ежі. 
Знаєш  його  по  відл;інній  одежі. 

-Вус  л\ає  чорний  і  сірії  очи, 
Підстерігав  тебе  три  дни  й  три  ночи. 

;; Господу  дякуй,  що  гроші  забрав  він, 
Що  не  збудив  ся  ти  в  хвилї,  як  крав  він. 

„Мав  він  ножаку  і  хтїв  тобі,  батьку, 
Як  би  збудивсь  ти,  всадить  під  лопатку^ 

„Є  в  тебе  іруніка  по  конець  причілка, 
Є  в  нїй  л;аленька  дуплавая  иіілка  : 

„Там  ти  диви  ся  що  дня,  що  години, 
Тал\  тобі  злодїй  ті  гроші  ііідкине." 
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VI!. 

Іде  Пазюк  від  ворожки 
Та  йдучи  міркує : 
„Виразнїсїнько  на  кума 
Ворожка  віщує. 

„За  три  л\ежі!  Кум  від  мене 
За  чотири  межі! 
По  якій  я  його  знаю 
Відл'іінній  одежі  ? 

„Не  в  постоли,  а  в  личаки 

Обуває  ноги, 

І  на  гунї  не  зелені, 

А  чорні  вилоги. 

„Чорний  вус.  —  Рудий  у  кума 
Гм  !  не  вір  рудолгу  ! 
Сїрі  очи  —  дійсна  правда ! 
Коб  швидше  до  дому ! 

„А  божив  ся,  дав  на  боже  !... 
Плакав  на  остатку ! 
А  сам  ніж  мав  і  мене  хтїв 
Пхнути  під  лопатку! 

„Почекай  же!..  Де  та  в  біса 
Грушка  при  причілку  ? 
В  мене  є  верба.  Все  одно, 
Заглянемо  в  1ці^п(у.•' 

VIII. 

Ой  -  ой  1  Метушня  і  трівога  в  селї 
Із  вулиці'  діти  тікають  малі, 
Старі  покидають  у  полі  роботу, 
До  дол\у  дралюють  нелюв  на  пожар! 
На  лицях  побачиш  і  страх  і  турботу: 
В  селі  є  шандар ! 
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Сей  сїти  рибацькі  під  стріху  ховає, 
Той  в  сїно  рушницю  стару  обвиває 
1  пхає  в  шувар, 

Сей  крадену  пряче  дубову  колоду, 
Той  в  бочку  пожарну  наливає  воду : 
В  селї  є  шандар  ! 

Шандар  і  начальник  рушають  на  слідство, 

Соток  Пазюкових  шукати. 

Трясли  вже  у  кума,  трясуть  ш.е  сусідство^ 

Стайнї  і  стодоли  і  хати. 

І  свідків  питають,  мов  в  пітьмі  блукають, 

.Л  гроший  нема  тай  нема 

„Ну,  куме  коханий,  дай  руки  в  кайдани  ! 

Тут  слідство,  для  тебе  тюрма." 


ЇХ. 

Три  недїлї  вже  кум  у  арешті"  сидів, 
А  селом  якийсь  шум  наче  рій  той  гудів. 

Ось  Пазюк  л\олодий  у  попа,  неборак. 
Кладе  пятку  на  стіл  і  говорить  ось  так. 

„Єґомостику,  горе  на  мене  найшло! 

„„Ти  вкрав  тата  сотки!"    -  так  гуде  все  село-. 

„„Бідний  кулА  через  тебе  в  арештї  терпить."" 
Єґомостику,  радьте,  ш,о  л\аю  робить  ?" 

Піп  плечима  стиснув.  „То,  небоже,  біда  !" 
А  Пазюк  молодий  хитро  так  повіда : 

„У  неділю  на  хрест  і  на  слово  святе 
Перед  всїми  людьми  я  присягну  на  те. 
Що  татуньових  гроший  не  маю." 

„Добре  сину !  Присягу  тобі  проведу. 

Та  гляди,  щоб  не  впав  ти  в  велику  біду  І 
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,Бо  присяга  страшна!  Лиш  одну  менї  річ 
Відповідж :  чи  ти  взяв  тії  гроші  в  ту  ніч  ? 
Як  на  сповіди  правди  жадаю." 

„Як  на  сповіди!  Отче...  Та  взяв  чи  не  взяв, 

А  бігл\е,  що  нерушені  вчора  віддав. 

І  присягну,  най  стиду  між  хлопством  не  маю." 


X.  [1а  пастївнику. 

Сховалось  сонце  за  Дїлом  могучим. 
Пожар  вечірнїй  запалав  на  небі 
і  згас.  Стемнїло.  Оповите  мглою 
Дріма  Підгірє.  Лиш  де-де  в  хатах 
[Де  світло  блима.  Лїтня  ніч  коротка. 
То  вчасно  спати  йдуть  робучі  люди, 
Щоб  завтра  скоро  світ  вже  бути  в  полї. 

Ген  за  селом,  під  лїсом  на  долинї 
З  густої  мгли  мов  цвяшок  золотий 
Вирізуєсь  л\иготанє  кроваве  : 
Се  хлопцї  конюхи  огонь  кладуть, 
їх  на  всю  ніч  післали  конї  пасти. 
Попутавши  скотину  розложили 
Огонь,  бо  майка-'-;  тне. 

Ось  при  огнї 
Сидять  гуртол\ :  хто  в  гуньцї,  в  подїгачцї. 
Хто  в  кожушанцї,  .хто  лиш  грубий  міх 
Напяв  на  плечі. 

—  Побратиме  Сеню, 
Дай  тютюну ! 

—  Чи  бач,  який  прудкий! 
Чи  я  тютюн  саджу  ? 

*)  Рід   дрібних   і   дуже   кусливих   комарів,    щО' 
появляють  ся  в  маї. 
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—  Та  не  жартуй  бо! 
Тобі  господар  нинї  скрутець  дав, 
То  удїли  !  Проклята  майка  тне, 
А  тютюновий  дил\  —  найліпший  спосіб 
На  неї. 

Сень  видобува  тютюн 
1  крає  НОЖИКОЛ1  і  дїлить  всїл\, 
В  КОГО  не  має.  Вже  така  натура 
У  того  Сеня :  з  разу  воркне  гризко, 
А  потім  хоч  сорочку  з  себе  дасть. 
Не  даролі  придурковатим  зовуть 
1  підіймають  всім  селом  на  сміх. 
Куди-ж  пак!  Парубіка  вже  старий, 
Вже  по  за  трицять  лїт,  і  до  роботи 
Нема  над  нього,  і  не  пє,  не  тратить, 
А  ходить  люв  жебрак.  Нераз  йому 
Трафляло  ся  пристайство  —  не  хотїв. 
-Волить  тинятись  в  наймах,  на  чужих 
Робити  і  чужій  коритись  волї. 
„То  вже  у  них  так  в  роді"  ~  говорили 
В  селї.  „Отець  його  л\ав  поле  й  хату, 
Та  все  пустив,  роботу  занедбав, 
Лише  по  відпустах,  святих  місцях 
Мов  старець  волочив  ся.  А  прийшла 
Недуга,  старість,  далі  сліпота. 
То  не  було  де  голову  приткнути,  — 
Взяв  лїру  тай  пішов  просити  хліба. 
І  сина  на  таке  саме  навчив : 
Все  лиш  набожних  співанок  співає, 
Г>се  лиш  балакає,  ш,о  світ  зіпсутий 
1  страшний  суд  надходить  —  що  твій  піп !" 

Отак  в  селї  балакали  про  Сеня, 
Слдіялись  з  нього,  хоч  усї  й  любили. 
Бо  щирий  був,  для  всякого  ввічливий. 
Та  він  байдуже,  люв  се  й  не  про  нього, 
Всї  насміхи  пускає  л\имо  вуха, 
Прихильности  нелюв  не  добачає. 
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Хоч  трицять  лїт  від  роду,  він  найрадше 

З  дїтьми  малими  пристає,  готов 

1  порохом  пересипать  ся  з  ними. 

Тай  дїти-ж  то  над  все  любили  слухать 

Його  пісень  і  оповідань!  Дїти 

Одні  над  ним  не  насміхались. 

Ось 
1  нинї  купка  їх  зібралась  —  хлопцї 
Все  підростки.  На  Сеня  поглядають 
Як  на  старшого;  деякі  й  самі 
Просились  з  кіньми  на  ніч,  знаючи, 
Що  й  Сень  тут  суде. 

Закурили    Тихо. 
Десь  обік  в  трощах  деркає  деркач. 
Сова  у  лїсї  заскиглила  —  цур  їй  ! 
І  більш  не  чуть  нїчого,  тілько  мірно 
Дзеленькають  зелїзнил\  путол\  конї 
Та  хрупають  траву  росисту. 

—  Ну-ко, 
Скажіть  хто  байки !  —  обізвавсь  несміло 
Один  і  скоса  позирнув  на  Сеня. 

—  Е,  кат  там  з  нею !  —  другий  відізвавсь. 
Я  за  весь  день  охляв,  не  чую  костий, 

1  очи  вже  з.іипають  ся  до  сну. 

—  Ну,  Ш.О-Ж,  то  ти  йди  спати  !  Годі-ж  всїм 
Поснути.  Знаєте,  пора  непевна. 
Говорять,  що  з  Сїдого*)  приятелї 
Волочать  ся  по  толоках.  То  треба 
Вважати ! 

—  Мій  господар  за  грибал-іи 
Ходивши  вчора,  каже  :  бачив  вовка. 
Тай  остро  наказав  менї  з  лошат 
і  ока  не  спускать.  Та  де  вони  ? 


*)  Сїде,  село  в  самбірськіл;  повітї,  славне  своїми 
конокрадами. 
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—  Не  бійсь,  дурний !  Як  би,  хрань  Боже,  вовк, 
То  конї  би  самі  дали  нам  знати  : 
Зафоркали-б  і  збились  би  до  купи. 

—  Ось  слухай,  рже  твоя  каштановата, 
А  011  лоша  їй  обзиваєсь ! 

Справді' 
По  всїй  долині  розляглось  ірзанє, 
Мов  тремольо  важке,  лаогучил\  смиком 
Потягнене  по  струнї  металевій. 

—  Ну,  байки!  Сеню,  ти  на  черзї  нинї! 

—  Якої-ж  я  вал\  байки  розповім  ? 
Тут,  братя,  йде  таке  на  наші  села, 
Що  швидко  нал\  відхоче  ся  байок. 

—  Що,  що  таке  ? 

—  Війна,  хиба  не  чули  ? 

—  Війна?  Та  з  ким? 

—  Ну,  звісно,  з  Москалел;. 

—  Що,  з  Москалелі?  О,  то  неш.астє  наше! 
Москаль  твердий,  не  встоять  наші  хлопцї 
Супроти  нього. 

—  То  то,  братя,  й  є. 
Наїи  конче  хоче  з  Москалелі  побитись, 
Та  видить  сал\,  що  сил  за  л\ало  має. 
От  він  казав  усюди  голосити, 

Що  від  тепер  не  буде  так  як  доси 
До  війська  брати  та  перебирати, 
А  всїх  загорне  загалол\ :  малих, 
Що  від  землї  лиш  відросли,  й  дідів, 
Що  до  зелиїї  вже  хилять  ся,  слїпих. 
Кривих,  безногих  і  горбатих,  навіть 
Дївок. 

—  Ха,  ха !  То  може  й  нашу  Феську 
Візьмуть  ? 
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-    Еге !  Та  слухайте  лишень, 
Що  стало  ся  в  Урожі !  Тиждень  тому 
Там  війт  під  церквою  цїлін  грол\адї 
Читав  той  наказ,  що  почнуть  усїх 
До  війська  брати.  Слухає  народ, 
Об  поли  бєсь  руками.  Аж  нараз 
Одна  вдова  як  не  заломить  руки 
Над  головою,  як  не  заголосить : 
„Я-яй!  Я  -  яй !"  Так  протяжно,  так  страшно^ 
Мов  за  покійником.  Усї  до  неї. 
Гадали,  л\оже  зуб.  Та  де  тобі ! 
Посиніла,  у  лобі  очи  кровю 
їй  заплили,  і  руки  все  держить 
Над  головою  закленуті.  й  стогне, 
Голосить,  що  аж  серце  розриваєсь. 
Що  мир  до  неї,  промовляють,  тїшать, 
Води  дають,  хрестять  і  щепчуть  —  де  там! 
Не  чує  і  не  бачить,  не  говорить. 
Не  їсть,  не  пє,  нїщо  не  розуміє. 
Лиш  яйкає  від  того  дня  і  доси. 
Вже  з  цвинтару  не  трафила  і\  до  хати. 
Пішла  долїв  селом :  „Я  -  яй  !  Я  -  яй !" 
А  л\ир  за  нею,  мов  на  похоронї. 
Три  рази  довкіль  обійшла  село. 
Під  ніч  на  силу  завели  її 
До  хати,  силою  й  нагодували- 
Та  не  люгла  вона  сидїти  дома. 
В  ночи  й  пропала.  !  від  того  дня 
По  селах  ходить.  Вже  її  в  Лужку 
І  в  Ступницї  і  в  Мокрянах  видали. 
Була  аж  в  Страшевичах  і  на  Спринї. 
Розхристана  —  говорять,  чорна-чорна, 
Диш  очи  світять  ся.  І  день  і  ніч 
Блукає  по  полю,  до  хат  не  йде, 
]  все  кричить,  голосить,  плаче  й  стогне. 

—  От  покаяніє!  Най  Бог  боронить! 

—  Я-б,  бачить  ся,  на  л^ісцї  вмер  зо  страху. 
Як  би  її  почув  тут  голосїнє. 


—  144  - 

—  Іди,  дурний!  Вона-ж  се  не  від  злого Г 
Се  найдобрійша  жінка  у  селі" 

Була.  їй  Бог  так  дав,  щоб  віщувала 
Народові!  якесь  велике  горе. 

—  Ой-оГі!  І  що-ж  то  за  такеє  горе 
Вона  віщує? 

—  Чуєш,  що  війну? 
Вже  то  як  наш  із  Л1оскалел\  задре  ся^ 
То  тут  не  жди  добра ! 

—  А  я  гадаю, 
Що  то  не  те!  Велика  річ  —  війна! 
Всіх  не  поріжуть.  Адже-ж  Москалі' 
Теж  не  вовки,  а  люди  як  і  ми. 
Небіжчик  дїд  нераз  про  них  бувало 
Розказують,  не  можуть  нахвалить  ся. 

—  І  я  гадаю,  братя,  що  Москаль  би 
Нам  кривди  не  зробив.  Господар  мій  — 
На  що  розумний  чоловік,  а  часто 
Говорить:  „Господи,  коли-б  вже  раз 
Москаль  прийшов !  Таке  вже  всюди  здирство» 
ПІШЛО-  Москаль  би  все  те  скасував, 
Зробив  порядок,  полекшу  якусь 

На  бідний  люд." 

—  Ой,  певно,  що  би  треба 
Твердої  тут,  московської  руки ! 
Чи  чули  ви,  пани  ото  заводять 
Якісь  тал\  шарварки  нові.  То  ніби 
Говорять  .хлопам :  штири  дни  до  року 
Повинен  кождий  нумер  відробити 
Коло  гостинця.  А  то  все  брехня, 
їм  не  гостинець  в  голові.  Плювати 
їм  на  гостинець !  Як  лиш  люди  вийдуть 
На  ті  гостинці',  то  пани  пішлють 
Свою  двірню  з  палками,  нагайками, 
1  всїх  на  панський  лан  переженуть. 
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І  панщину  навернуть:  штири  дни 
Що  тижня  кождий  мусить  відробляти. 

Не  може  бути?  Хто  тобі  казав? 

—  Плети  дурний,  не  може  бути !  Вже  та 
Я  чув  про  се  від  розумнїйших  трохи 
Ніж  я  тай  ти.  Пани  дїстодь-то  навіть 
Вже  й  цїсаря  підпали,  й  цїсар  їм 

Усе  те  затвердив  і  підписав. 

—  Ой  лишенько!  Тепер  то  ми  пропали! 

—  Воно  то  бач  :  пропали  або  нї. 
Пани  ще  доси  криють  ся  з  тим  дуже, 
Не  признають  ся,  щоб  народ  від  разу 
Не  роздразнити,  а  найголовнїйше : 
Боять  ся  Москаля. 

Тут  Сень  вмішав  ся 
В  розмову.  Доси  він  сидів  понурий 
І  звільна  пакав  люльку,  похилившись. 
Мов  слухав  голосів  якихсь  далеких. 
1  враз  промовив :  —  Е,  яка  там  річ 
За  нами  впоминать  ся  Москалеви  ? 
Що  ми  йому,  чи  сват,  чи  брат  який  ? 
А  мислите,  що  в  нього  мало  й  своїх 
Панів  і  бідних  ? 

—  А  про  що-ж  би  мала 
Війна  вести  ся  ? 

—  Нї  про  що!  И  війни 
Ніякої  не  буде ! 

—  А  по  що-ж 

До  війська  пруть  старого  і  малого  ? 

—  Е,  пруть!  Ніхто  ще  того  не  видав. 
От  ми  які  вже  парубки,  а  хто  нас 
До  війська  кликав?  Може  ще  коли 

І  будуть  брати,  та  хто  зна,  се  може 
Аж  в  той  час  буде,  як  народ  на  світі 

ДАВНЄ  Й  НОВЕ.  10 
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Здрібнїе  так,  що  в  нашій  печи  буде 
Сім  хлопа  люлотити. 

—  Л'\удрий  ти 
На  бештефранти  !  А  чому-ж  ота 
Уріжська  ходить  та  голосить?  Чень  же 
Се  не  добро  вішує? 

—  То  то  й  є, 
Що  нарід  темний  чує  плач  її, 

І  бачить  сам,  що  се  якийсь  знак  божий, 
Та  не  дошукує,  що  він  значить, 
А  сам  собі  сплїта  химери  всякі : 
Війна  і  панщина  й  Бог  зна  ще  що. 
Гадаєте,  що  Бог  про  теє  дбає, 
Чи  там  сто  люда  забють,  або  двістї. 
Чи  хлоп  о  три  дни  більш  робити  буде? 
Як  раз  Господь  перед  такил\  би  дїлолг 
Знаки  такі  нал\  посилав!  Тай  що  то 
Війна?  Війни  й  заповідать  не  треба, 
Вона  вже  є,  ми  родимось,  живел\, 
ІУІремо  в  війнї.  Хіба-ж  не  чули  пісню: 

Нема  добра  тай  не  буде. 
Була  війна,  тай  ще  буде. 
Брат  на  брата  ворогує. 
Сестра  сестрі  смерть  готує, 
Син  на  батька  ніж  підносить, 
Донька  л\ал\і  смерти  просить. 

От  де  війна  правдива,  найстрашнїйша, 
Щоденна,  люта !  Що  там  проти  неї 
Всі  війни  з  Турком,  Нїл\цем,  Москалем  ! 

Замовкли  всї  й  понурились.  Так  нагло 
Звернув  розмову  Сень  на  другий  бік. 
І  хоч  не  раз  подібні  вже  слова 
Вони  від  нього  чули,  то  про  те 
Тил\  дужше  їх  ударили  вони. 
І  не  до  СіПіху  їм  було,  бо  кождий 
ііа  собі  сам  їх  правди  доконав  ся. 
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—  Се  правда!  Як  вовки  голодні  в  лі'сї, 
Так  л\ир  хрещениіі  сам  з  собою  їсть  ся. 
Одні  хапають  з  перед  других,  рвуть, 

І  друть  і  кривдять.  От  і  мій  господар, 

Хоч  і  який  богач,  а  злакомив  ся 

На  моїх  бідних  пять  кровавих  римських  : 

1  відтягнув  ліенї  з  заслуженими, 

За  те,  що  скочило  теля  в  полонку 

І  затонуло. 

—  А  що  буків  я 
Приняв  за  лїс!  Господар  сал\  післав 
Мене  украсти  з  лїса  копаницї, 
А  як  зловив  лїсничий  і  подав 
На  штроф,  прийш^юсь  платити  —  він  тодї 
.Давай  л\ене  періщити  ! 

И  пішли 
Нагадувать  та  розводити,  що 
У  кождого  від  давна  наболїло. 
Лиш  Сень  мовчав,  не  жалувавсь  нїколи. 
А  як  скінчили  инші,  знов  почав. 

—  Так  бачите,  яка  се  в  нас  війна 
Всдесь!  І  що  нам  віщувать  війну? 
Та-ж  ся  війна  сама  та  шось  віщує. 

—  А  що  таке  віщує  ? 

—  Страшний  суд! 
Слова  ті  Сень  сказав  глухим,  таємним 
Полушептол\,  аж  инші  мимоволї 
Склонили  голови.  В  тій  хвилї  в  лїсї 
Сова  плачливо  застогнала.  Тихо 
На  хвилю  стало,  і  на  раз,  немов 
.Десь  з  під  землї  протяжний  і  різкий, 
Пройл\аючий  роздав  ся  стогін  людський : 

—  Я-яй!  Я-яй!  Я  -яй! 

—  Дух  божий  з  нами!  —  скрикнули  від  разу 
Всї  конюхи  і  почали  хрестить  ся. 
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-  Я  -  яй  !  Я  -  яй  !  Я  -  яй  !  —  лунало  в  дебрах. 
Так  жалібно,  так  важко,  що  аж  серце 
Мороз  проймав.  Сконало.  Ти.хо  стало. 
Недвижні  всї  сидїли  біля  ватри, 
Тремтячи.  Дух  захопило  у  всїх, 
Так  що  нїхто  і  слова  не  промовив, 
Ба  навіть  конї  наострили  вуха 
И  стояли  мовчки. 

Тілько  Сень  сидїв 
Спокійний,  шепчучи  л\олитву.  Врештї 
Промовив. 

—  От  ви  й  чули  віщуванє. 
Не  бійтесь,  се  не  є  нечистий  дух. 
Се  та  уріжська  жінка,  що  пішла 
По  божій  волї.  Бог  їй  так  казав 
Плачем  і  криком  грішному  народу 
Оголосити  близький  суд  страшний. 

Ну,  що  се  ти  говориш,  бій  ся  Бога, 
Під  ніч  таке  страхітє  ?  Суд  страшний ! 
Хиба-ж  не  чув,  що  перед  страшним  судом. 
Повинен  ще  на  світ  прийти  Антихрист  ? 
Ну,  а  про  нього  клятого  ще  якось 
Не  чути  доси. 

—  Не  впевняй  ся  дуже  !  — 
Сказав  поважно,  строго  якось  Сень.  — 
Глухий  не  чує  навіть  як  гримить ! 
А  я  ось  що  скажу  вам,  що  я  чув, 
Та  нї,  не  я,  мої  татуньо  чули. 
Вони  ось  на  Кальварії  недавно 
Були,  там  є  чернець  один  старенький, 
Що  знає  їх  вже  більш  як  трицять  лїт. 
Так  от  вони  у  нього  ночували 
1  він  їм  много  повідав  з  книжок. 
„Молїть  ся  —  каже  —  люди!  Близький  час!'. 
„Пять  гір  трави  вже  віл  великий  спас. 
„Як  шесту  буде  допасати  —  ждїть, 
„Тодї  Антихрист  родить  ся  на  світ. 
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.„А  як  на  сему  в  пів  гори  дійде, 
„Тодї  на  землю  Ілія  прийде." 

—  Дух  божий  з  нами  !  —  скрикнули  в  трівозї 
Всї  конюхи.  —  Пять  гір  вже  —  кажеш   -  спас. 
Що-ж  се  за  гори,  що  за  віл  такий  ? 

—  Хиба-ж  не  знаєте,  ідо  в  книгах  пишуть  ? 
Далеко  десь,  на  самім  краю  світа 

Є  віл  такий :  родив  ся  він  в  той  день. 
Коли  Христа  рознято.  Має  він 
Сїм  гір.  Коли  прийде  на  світ  Антихрист, 
Щоб  всїх  людий  від  Бога  відвернути. 
То  проти  нього  появить  ся  з  неба 
Святий  Ілля  і  буде  бунтувати 
Народ,  аби  Антихриста  цурав  ся. 
А  той  Антихрист  буде  цар  всесильний. 
Пішле  своїх  вояків  і  шандарів 
Проти  пророка.  Бог  йому  допустить 
Іллю  зловити,  він  його  на  смерть 
Засудить.  Але  знає  він,  проклятий. 
Що  як  з  Іллї  одна  краплина  крови 
На  землю  впаде  —  вся  земля  займе  ся 
И  згорить.  От  він  на  хитрош,і  візьме  ся: 
Пошле  своїх  вояків  і  шандарів 
На  край  землї,  на  тих  сїм  гір  і  скаже 
Вола  отого  взяти  і  зарізать 
І  з  нього  шкуру  зняти.  Розпріструть 
Вони  ту  шкуру  і  на  нїй  почнуть 
Пророка  мучити  і  катувати. 
Та  поразить  Господь  нечисту  силу. 
Є  десь  такий  комарик,  що  напив  ся 
Христової  крови,  як  капала 
З  хреста.  Отой  комарик  саме  в  хвилї, 
Як  будуть  мали  різати  вола, 
Його  в  хребет  укусить  і  в  тім  місцї 
-Маленьку  дїрочку  проколе  в  шкурі, 
Таку,  що  оком  і  доглянуть  годї. 
Крізь  ту  то  дїрочку  з  крови  пророка 
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Малесенька  на  землю  крапля  впаде 
І  загорить  ся  вся  земля  від  неї. 
Спалить  Антихриста  і  його  все  царство.. 
Спалить  усї  гріхи  людські  й  терпіня, 
Очистить  землю,  як  від  ржі  зелїзо. 
Тодї  Господь  прийде  на  суд  страшний^ 

Вже  геть  було  за  північ.  Віз  звернув 
До  долу  дишльом.  Косарі  стояли 
Посеред  неба.  Холодно.  Огонь 
Погас.  Зітхаючи  глубоко,  мовчки 
Ще  раз  обходять  коний  конюхи. 
Спокійно  скрізь.  Глубоке,  теліне  небо 
Горить  над  ними  тисячами  звізд 
Дрімає  лїс  в  туманї.  Наче  мрія 
У  сизій  пітьмі  клаптем  чорнила  талА 
Лежить  село. 

І  хлопцї  полягали 
Хто  на  солол\і,  що  принїс  з  собою, 
А  хто  й  по  просту  на  траві  росистій; 
Лиш  міх  товстий  під  себе  простеливши- 
Лиш  Сень  не  ляг.  При  вигаслім  огниш,і 
Сидить  він  скулившись  від  холоду, 
Недвижний,  у  якійсь  глибокій  думі. 
—  о  Господи !  ^  зітхне  часом.  —  Не  дай 
Сліпому  і  глухому  в  світї  жити, 
1 1 1  об  не  заскочив  неготових  нас 
Великий  день,  страшний  день  суду  твого  ! 
І  він  здрігнув  ся. 

—  Господи  помилуй ! 
Се  смерть  у  очи  заглядає !  —  шепнув 
1  знов  почав  молить  ся,  ще  щирійше. 
Ще  горячійше.  Тихо  сяють  зорі 
Немов  манять  до  себе.  Дух  якийсь 
Могучий  і  таємний  пролітає 
По  над  землю.  Чує  лет  його 
Усяке  серце  добре  та  чутливе 
І  тужно  бєть  ся,  наче  пташка  в  клїти. 
Чого?  Куди?  По  що?  Дарма  питати. 


VII. 


ДО    БРЙЗИЛЇІ. 


І.  /Іист  до  Стефанїї  ). 

Вельможна  мамо,  найяснїйша  панї  ! 
Поклін  тобі  шлел\о,  твої  піддані 

Олекса  Хмиз,  Яць  Хрущ  і  Чапля  й  Ружа,     - 
Шлемо  тобі  привіт  від  твого  мужа. 

Коли  тобі  плетуть,  що  він  умер,  — 
Не  вір,  матусю !  Він  здоров  тепер. 

Живий,  здоров,  як  рибка  у  водиці,  — 
Се  посвідчать  і  наші  молодиці'. 

Най  Бог  його  за  се  благословить. 
Що  не  цуравсь  до  бідних  загостить. 

У  Хл\иза  в  хатї  дні>.  прожив  зо  двацять 
„Шанларів  —  л\овив  —  мушу  пильнувать  ся. 

,.Ш,е  рік  менї  блукати  по  зел\лї, 
Бс  завзялись  на  мене  сили  злі. 

„Як  рік  мине,  тоді'  підійму  бучу, 
Всій  кривдї  і  неправді'  шию  скручу- 

„Пот'їшу  вс'їх,  хто  гнув  ся  і  терпів, 
А  особливо  вірних  Русинів. 


•■  в  р.  1895  агент  еміграційний  Джерголєт  обій- 
шов майже  всю  східню  Галичину,  передягнений  по 
мужицьки,  закликаючи  людий  до  Бразилії  і  вдаючи 
з  себе  пок.  архикнязя  Рудольфа.  Листів  подібних  до 
отсего,  вислано  було  богатоз  ріжних  околиць  Галичини. 
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„Із  сего  краю,  Ш.0  є  край  дідівський, 
Жебрацький  і  шляхецький  і  жидівський, 

„Я  виведу  свій  вірний  ЛЮД  у  край 
Заморський,  де  є  справді  хлопський  рай. 

„В  Бразиаїї  царем  я  хлопськил\  стану, 
Там  Жиду  доступу  не  дам,  нї  пану. 

„Сей  край  богатий,  околі  не  зуйл\еш, 
Ніхто  ще  там  ланцол\  не  міряв  меж. 

„Плідних  зел\ель  безмірні  там  простори. 
Буйні  пасовиска,  лїсисті  гори. 

„У  горах  повно  звірів,  диких  кіз; 
Один  там  буйвол  тягне  з  сїнол\  віз. 

„В  лїсах  малпи  —  от  звір  несамовитий! 
Що  бачить,  сам  хапаєть  ся  робити. 

„Освоюєсь,  привчаєть  ся  сей  звір 
Врубати  дров,  позамітати  двір. 

„Тал\  слуг  нема  з  хрещеного  народа,  — 
Освоїш  пять-шість,малп  і  є  вигода." 

От  так  він  нал\  балакав  дни  цїлі. 
Аж  всї  ми  плакали  старі  й  малі. 

А  далі'  л\овив:  „Час  менї  в  дорогу, 
Іду  і  віддаю  вас  Пану  Богу. 

„Я  по  Галичині'  вже  ходжу  рік, 
Тепер  піду  ще  на  угорський  бік. 

„Передягнїть,  брати,  лгене  по  свому; 
Що  я  тут  був,  не  говоріть  нїкол\у ! 

„Жандарл\ам  особливо  і  попал\ 
Не  зраджуйте,  бо  буде  лихо  вал\. 

„І  ждїть!  Як  буде  поле  знов  зелене, 
З  гесною  ва.\\  листи  прийдуть  від  мене. 
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,.Тодї  ґрунти,  хати  і  весь  свій  крам 
Збувайте  !  Я  вам  не  такі  там  дам. 

„А  щоб  мій  лист^від  разу  ви  пізнали 
І  ошуканцям  в  руки  не  попали, 

„Так  ось  вам  знак  —  та  тілько  се  секрет: 
На  листї  буде  підпис:  Джерґолєт!" 

По  відході'  його  ми  всю  громаду 
Спросили  на  таємную  нараду: 

Прирадили  по  довгій  боротьбі 
Сей  лист,  о  панї,  написать  тобі, 

Про  нього  звістку  радісну  подати. 
Щоб  з  нами  й  ти  втїшала  ся  як  мати. 

Сим  кінчимо.  Дай  Бог  тобі  прожить, 
А  нам  тобі  в  Бразилії  служить ! 


Коли  почуєш  як  в  тиші  нічній 
Зелїзним  шляхом  стугонять  вагони, 
А  в  них  гуде,  шумить,  пищить  мов  рій,. 
Дитячий  плач,  жіночі  скорбні  стони. 
Важке  зітханє  і  гіркий  проклін, 
Тужливий  спів,  дївочії  дісканти. 
То  не  питай:  Сей  поїзд  —  відки  він? 
Кого  везе?  Куди?  Кому  в  здогін? 
Се  емігранти. 

Коли  побачиш  на  перонї  десь 
Людий  мов  оселе дцїв  тих  набито. 
Жінок  худих,  блїдих,  аж  серце  рвесь, 
Зівялих,  мов  побите  градом  жито, 
Мужчин  понурих  і  дїтий  дрібних 
І  купою  брудні,  старії  фанти 
Навалені  під  ними  і  при  них, 
На  лицях  слїд  терпінь,  надїй  марних  — 
Се  емігранти. 
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Коли  побачиш,  як  отих  людий 
Держать  і  лають  і  в  реєстри  пишуть, 
Як  матері  у  виходках  дїтий 
Зацитькують,  годують  і  колишуть, 
Як  їх  жандарми  штовхають  від  кас, 
Аж  поїзд  відійде  —  тодї  припадок ! 
Весь  люд  на  шини  кидаєть  ся  враз  : 
„Бери  нас,  або  переїдь  по  нас!"  — 
Се  в  нас  порядок. 


Два  панки  йдуть  по  при  них. 
На  дїтий  блїдих  гро.мадку. 
На  жінок  отих  марних 
Кождий  глипнув  по  порядку. 

Відвернувсь  один  панок 
І  зітхає:  „От  бідацтво!" 
Другий  же  за  ним  крок  в  крок 
Покликає:  „То  лайдацтво!" 

„ІДо  лайдацтво?"  —  „Весь  сей  люд! 
Рідний  край  на  пшик  міняє." 
„Нї  —  відмовив  перший  —  тут 
Винен  той,  хто  їх  спиняє." 

„Не  спинять  їх?  Всї  підуть 
Десь  за  синє  море  з  дуру." 
„Як  же-ж  їм  не  і.ти,  як  тут 
Всї  до  спілки  дрем  з  них  шкуру." 

Розлучила  нас  юрба. 

Та  довгенько  ш.е  цїкаві 

Сперечались  ті  оба. 

Де  „лайдацтво"  є  в  сїй  справі  ? 
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IV. 

Гей  розіллялось  ти,  руськеє  горе, 
Геть  по  Европі  і  геть  по  за  море ! 

Бачили  мури  Любляни  та  Рєки, 

Як  з  свого  краю  біг  Русин  на  втеки. 

Руські  зітханя  й  стогнаня  лунали 
Там  де  Понтеби  білїють  ся  скали 

Аж  із  Кормон,  мов  живого  до  гробу, 
Гнали  жандарми  наш  люд  як  худобу. 

Небо  італьське  блакитне,  погідне 
Бачило  бруд  наш,  пригноблене  бідне. 

Генуя  довго  мабуть  не  забуде. 
Як  то  гостили  Б  нїй  руськії  люде. 

Будуть  ще  внукал\  казать  проти  ночи: 
„Дивний  тут  люд  кочував  із  півночи. 

., Рідну  країну  з  слїзми  споминав  він, 
.Ллє  з  проклятєм  із  неї  тїкав  він. 

„Спродував  дома  поля,  господарстно, 
Вірячи  байцї  про  Рудольфа  царство. 

„Дома  покинувши  землю  родинну 
Гнав  ся,  ш,об  мрію  ловити  дитинну. 

„Смілий  у  мрії,  у  вірі  беззглядний, 
в  дїйсности  наче  дитина  безрадний. 

„Анї  порадитись,  нї  побалакать,  — 

Знав  він  лиш  гнуть  ся  та  жебрать  та  плакать. 

Гей  розілляіюсь  ти  руськеє  горе 
Геть  по  Европі  і  геть  по  за  л\оре ! 

Доки  Гамбурські,  важкі  паровози  — 
Де  ви  не  лляли  ся,  руськії  сльози ! 
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Всї  з  тебе,  Русине,  драли  проценти: 
Польськії  шляхтичі  й  швабські  агенти. 

'Що  то  ще  жде  тебе  на  океанї  ? 
Що  у  Бразилїї,  в  славній  Паранї? 

Що  то  за  рай  ш.е  тобі  отвираєсь 
В  Спіріту  Санто  і  Мінас  Джераес  ? 


V.  /Іист  ІЗ  Ьразидп. 

Сусїди  любі!  Пише  вам  Олеся. 

Ми  всї  здорові  й  добре  нал\  веде  ся. 

Сїм  л\ісяцїв  отеє  лювчали  ми, 
Аж  на  кінцї  мандрівки  стали  ми. 

Серед  лїсів  тут  живемо  в  барацї 
1  ліаєл\о  страшенно  много  працї. 

Рубаєм  дерева  на  сяжень  грубі  — 
Одно  два  дни  довбем,  сусїди  любі! 

За  рік  оттак  чень  буде  чистий  морґ, 
То  будем  сїять.  Живел\о  на  борг. 

Боргує  нам  уряд,  покіль  до  свого, 
Курузи,  бульбу,  сіль  —  і  більш  НЇЧОГО- 

Не  розлучали  нас  і  на  пять  хвиль. . 
До  міста  маємо  пятнацять  .\\иль. 

В  лїсах,  під  горами...  Та  л\и  не  ропчел\. 
Доріг  нел\а,  стежки,  дасть  Біг,  протопчем. 

Та  ви  цїкаві,  як  нам  до  води 
Доїхалось,  а  потім  аж  сюди. 

До  Відня  їхали  спокійно  в  купі; 

У  Віднї  нас  три  дни  держали  в  цюпі. 


-  159  - 

Пустили  нас,  лиш  пан  якийсь  від  нас 
Сїм  срібла  взяв,  що  підписав  нам  пас. 

З  Понтеби  завернули  нас  до  Ґрацю, 
Там  три  недїлї  мали  з  нами  працю. 

Писали  до  Стрия,  Мостів  і  Кут, 
А  нам  казали  :  „Зачекайте  тут !' 

Палазя  там  умерла  від  уроків, 

А  лїкар  Нїмець  мовив  :  „З  браку  соків." 

Івась  умер  напевно  від  нічниць, 

А  лїкар  л\овив:  „Не  плетіть  дурниць!" 

Та  як  ще  Гриць,  Оксанка,  Рузя  вмерли,  — 
Пустили  нас:  „Ідїть,  куди  наперли!" 

До  моря  ми  добрались  без  біди, 
Лиш  що  до  нас  присїлись  два  Жиди 

І  видурили  від  Баланди  й  Хмиза 
По  десять  ринських  за  якісь  авіза. 

Та  на  одній  пересїдцї  якось 
Згубив  ся  і  пропав  Юрків  Антось. 

В  Генові  ми  сїм  неділь  шифу  ждали. 
За  містом  в  норах  як  Цигани  спали. 

Поганий  край  !  Докучив  голод  нал\, 
І  горячок  понабирались  там. 

Сїм  штук  дїтий,  Онищиха  й  Чаплиха 

І  Хрущ  старий  там  вмерли.  Збулись  лиха. 

Було-б  нас  більш  померло,  бо  якась 
Па  нас  італьська  панї  завзялась 

1  випросила  в  короля  свідоцтво: 
Держать  їх,  аж  їм  вимре  все  жіноцтво. 

Хрест  божий  з  нами !  Певно  се  була 
Якась  безбожна  упириця  зла. 
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Бо  справді'  на  жінок  у  тії  лоби 
Ударили  найгіршії  хороби. 

Та  Бог  наслав  на  тую  злюку  бич : 
Попавсь  нам  лепський  Русначок-панич, 

Списав  він  лист  від  нас  слїзми  облитий 
До  їх  там  королеви  Маргарити. 

Все  розповів :  як  нас  тут  трясця  бє, 
Як  відьма  нічю  кров  жіночу  пє, 

Що  тут  дїтий  без  корму  сохне  й  плаче, 
Як  з  відьмою  король  у  гречку  скаче... 

1  полюгло.  Пустили  нас  як  стій, 
^' рвало  ся  поганій  відьл\і  тій. 

А  як  ми  вже  на  корабель  сїдали, 
То  панича  від  нас  арештували, 

Немов  би  то  він  ошуканець  єсть. 

Він  нам  шепнув:  „Се  злої  відьми  л^есть  ! 

„Мовчіть,  бо  пропадете  всї  до  чиста!" 

Ми  —  ша!  Пропало  наших  римських  триста. 

По  морі  ми  плили  без  злих  пригод, 
Лиш  хорував  погано  весь  народ. 

На  морі  вмерло  девять  душ  народу ; 
їх  замісь  погребу  метали  у  воду. 

Най  Бог  боронить  від  такої  тьми, 
Як  матері  ридали  за  дїтьми, 

Коли  їх  риби  довгі  мов  ті  бальки, 
Зубаті,  чорні,  рвали  на  кавалки ! 

В  Бразилїї  ліи  теж  зазнали  зла : 
Пропасниця  лиха  на  нас  зайшла. 

Три  місяці  чекали  ми  на  квіти  : 
Три  хлопи  вмерли  тут  і  три  кобіти. 
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Пять  хлопцїв  до  услуг  продали  лш, 
А  сїм  дївчат  пішло  в  т  а  к  і  доми. 

Про  хлопцїв  доси  ми  не  мали  вісти, 
Дївчата  раді :  є  що  пити  й  їсти. 

ІДо-ж  ще  писать  вам  ?  Тут  новий  не  гук. 
Пять  душ  нам  доси  вмерло  від  гадюк. 

Тут  по  лїсах  блукають  дикі  люди, 

Бють  наших  і  їдять.  1  нам  мабуть  те  буде. 

Та  може  дасть  нам  Бог  іш.е  піднять  ся. 
Було  нас  сорок,  є  ще  вісїмнадцять. 

Одно  лиш  жаль,  що  вже  по  руськи  тут 
Молить  ся  нї  балакать  не  дадуть. 

На  нас  у  містї  крикнув  Кандзюбінський : 
„Хіе  л\0ІП(>  ийаі  ,ца(1ас  ро  гіії^шукі.] ! 

,,Ти  роїукі  кга;і  і  роїйкі  В6^  і  кг(')1 ! 
Ро  рої^ікті  д-асіа]  аІЬо  .уфе  8Пі1 !" 

Га,  що-ж,  коли  так  острий  ферлядунок, 
Хай  буде  й  так!  Який  наіМ  тут  ратунок  ? 

Сим  кінчимо.  Прощайте !  Ждїть  від  нас 
Звісток,  як  нам  заблисне  лїпший  час. 


ДАВН(-:    Н    НОВЕ.  11 


УІИ. 

ІЗ   ЗЛОБИ   ДНЯ. 

ІЗ  трицятилїтя  1878-1907. 


На  зоі?і  соціяуіїстиЧної  пі^опаганди. 


Обривають  ся  звільна  всі"  пута, 
Що  вязали  нас  з  давнїлі  жнтєм  !. 
З  давнїх  брудів  і  думка  розкута 
Ожиел\о,  срати,  ожиєм ! 


Ожиємо  новим  ми,  повнїйшим 
1  любвою  огрітим  житєм,  — 
Через  хвилї  мутні  та  бурливі 
До  щасливих  країв  попливем. 

Через  хвилї  нещасть  і  неволї. 
Мимо  бур  пересудів  і  зла 
Попливел\  до  країни  святої, 
Де  братерство  і  щастє  й  люба. 

Виступаймо  до  бою  нового 
Не  за  царство  тиранів-царів, 
Анї  те-ж  за  попів,  нї  за  Бога, 
Нї  за  панство  неситих  панів. 

Наша  цїль  —  людське  щастє  і  воля. 
Верх  освіти  над  віров  слїпов, 
1  братерство  велике,  всесвітнє. 
Вольна  праця  і  вольна  любов. 

Але  твердо  тра  в  -бою  стояти. 
Не  лякать  ся,  що  впав  перший  ряд; 
Хоч  ію  трупах  на  перед  ступати. 
Та  нї  крок  не  вступати  на  зад. 
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Се-ж  остатня  війна  !  Се  яо  боїо 
Чо.човіцтво  із  звірствол\  стає, 
Се  поборює  правда  неволю, 
„Царство  боже"  на  землю  веде! 

Не  л\олїть  ся  вже  більше  до  Бога ; 
„Най  явить  ся  нал\  царство  твоє!' 
Бо  люлитва  слаба  талг  підмога, 
Де  роботи  й  ума  не  стає. 

Не  від  Бога  те  царство  на.м  спаде,. 
Не  святі  на  руках  принесуть, 
Але  власний  наш  розум  посяде, 
Сильна  воля  і  спільний  наш  труд  ! 

Писано    ч    иочаткі)  181Х  р.    і/  львівській  вязнінії,    ^(рі/ко- 

ва/ю  на  чолі  виданя  „Гро.мадськи}  Дрі/-^'"  187!^.  ст.  ] — 2 

іі.  3.  „Товари чіам  з  тюрми". 


П.  Дудіа  п{70  ^а/іедикта  Плоско/іоба. 

Пропав  дух  революції! 
Кричать  старі  незнайки : 
„Не   тра  нам   констітуції. 
Лиш  бука  та  нагайки !" 

ГіЩіі.с  Гайне. 

Ой  як  стала  по  цїлому  світї  велика  біда, 

Як  не  стало  л\ировіі  христіянськоліу  нї  сюда  нї  туда,. 

То  у  славному  л\істї  Безпантелику 

Збирало  ся  лицарів  буй-турів  без  лику. 

То  Безпантелицький  князь  Маледикт  Плосколоб, 

На  прізвище  „Капустяний  Лоб" 

Скликає  всю  свою  грол\аду. 

Аби  радити  преславную  раду. 

Як  їм  дружно  на  ворога  „русскости"  стати. 

Його  під  ноги  стоптати, 

Із  світа  божого  без  полики  зігнати. 
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То  зійшли  ся  в  ..Народнім  Дворі" 

Всі"  поборники,  буй-тури,  богатирі. 

Що  перший  поборник  Міх  Ковальський, 

Що  славний  бесідник  Тихович  Мовчальський, 

Що  третій  буй-тур  Наум  Безумович, 

На  прізвище  „Рак  Поступович." 

Був  там  ІШ.Є  старець  божий  Л\птро  Полїта, 

Що  ул\а  не  набрав  ся  через  довгії  літа, 

Всї  книжки  крім  псалтирі  бракує, 

День  і  ніч  Богу  аллилую  ликує. 

А  при  нїм  був  чесний  отець  Холява, 

Котрому  вічна  в  Рутенії  слава; 

А  з  поза  них  невідступна  Сорока 

Поглядала  на  соньл\ище  з-під  ока. 

Тут  були  ш,е  й  инші  нїмі  фігуранти. 

Самі  чесні  Рутенцї  —  обскуранти, 

Самі  л^удрі,  хоть  скупі  на  слова. 

Лисі  голови,  грубі  черева. 

То  почав  попереду  салі  князь  казати. 

Бородою  на  всї  боки  хитати,  — 

Говорив  ось  якими  словами : 

„Господинове  почтенні,  погано  буде  з  нами  ! 

Нападають  на  нас  не-, .Другів"  легіони, 

Клевечуть  на  нас  не-„Правд'^  л\ілїони, 

І  зимою  й  лїтом 

Иоругають  нас  перед  цілим  світом ! 

А  ще  стали  слова  нашого  язика  зневажати. 

Стали  нас  вузкоглядаліи  звати. 

Та  ще  сміють  публично  нас  критикувати, 

Та  кричать,  трохи  не  похрипнуть, 

Що  гроші  народнї  до  рук  наших  липнуть ! 

Гей,  почтенні  господинове,  погано  ся  діє ! 

Щось  наше  давнє  сонце  замерк;ю,  не  гріє, 

Щось  наша  давня  пісня  нїл\іє ! 

То-ж  я  нинї  зазвав  вас  сюда. 

Розповів,  яка  наша  біда,  — 

Дайте  раду,  як  злу  запобічи, 

Щоб  не  стали  ся  з  нами  ще  страшнїншії  річи !" 
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На  ті  слова  люто  фукнув  Міх  Ковальський, 

Та  й  слова  не  пікнув  Тихович  Ліовчальськнй  ; 

Тілько  обізвав  ся  Наулі  Безулгович, 

На  прізвииіе  Рак  Поступович  : 

„Я  то  давно  говорив  і  ще  раз  кажу. 

Що  нал\  треба  на  прах  розбити  силу  вражу, 

Треба  простий  народ  за  собою  потягнути  ; 

А  щоб  се  могло  бути. 

То  я  раджу,  як  радив  давно, 

Зробити  лиш  се  одно.: 

Видати  в  Ставропигійській  печатни 

Святий  Требник  маленько-форматний, 

В  синїй  і  червоний  папір  пооправляти, 

І  по  золотому  селянам  продавати. 

То  з  того  і  для  нас  будуть  зиски, 

1  наші  вороги  постулюють  писки, 

Бо  скоро  в  Требнику  хлоп  затопить  ся, 

То  вже  нїяка  наука  його  не  вхопить  ся." 

На  се  радо  пристав  Митро  Полїта, 

І  Холява  сказав  :  „Касіа  \уу8тіепі1:а  І" 

А  Тихович  Мовчальський  на  їх  похвалу 

Кивнув  головою  помалу. 

Тілько  славний  Ковальський  Міх 

На  дивне  диво  для  всїх 

Заговорив  спокійно,  трохи  не  жалібно : 

„Заки  зможелю  сю  річ  обговорити  подрібно, 

Треба  насамперед  усього  світа  увагу  на  те  звернути, 

Що  на  нашій  почтї  не  можна  руських  карток  добути, 

Що  ЗЛОДІЇВ,  які  є  між  нами, 

Засуджують  польськими  словами. 

Що  Ляхи  наїїі  язик  нехтують, 

Хлопські  ґрунти  польським  ЯЗИКОМ  лїцітують !" 

На  се  радо  згодив  ся  Наум  Безумович, 
І  притакнув  славний  Мовчальський  Тихович, 
Лиш  Митро  Полїта  додав  ще  від  себе. 
Що  в  урядї  вистарати  ся  треба, 
Аби  для  блага  церкви  святої 
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Поверх  кождої  картки  почтової 

\  поверх  кождого  декрету  судового 

Намальований  був  хрест  святий  бого- 

Носний.  —  На  се  князь  кивнув  головою  аж  двічи, 

Тілько  додав,  що  то  не  на;гежить  до  річи. 

По  ті;м  підняв  СЯ  З  МІСЦЯ  отєць  Холява, 

Котрому  вічна  в  Рутенії  слава, 

І  заговорив  „со  смиренієм  і  страхом"  : 

„Воно  то  ще  не  так  зле,  якоже  мняхом  ! 

Бо  доки  лиш  гинуть  і  вірують  люде, 

То  хлїба  для  нас  досить  буде. 

Але  ми  чули  страшну  горренду. 

Що  попи  по  селах  не  зважають  на  нашу  куренду, 

А  хлопам  книжок  позичають, 

Значить,  себе  і  нас  хлїба  збавляють 

Тому  моя  рада  така : 

Хто  знає  такого  попа  або  дяка, 

Нехай  зараз  про  се  донесе  начальству, 

Щоб  раз  зробити  копець  такому  нахальству." 

Отеє  остатнє  слово 

Вимовлене  різко,  громово. 

Дуже  Наума  Безумовича  злякало, 

Мов  кали'нь  тяжкий  на  серце  йому  впало. 

Адже-ж  він  і  сам  був  тому  гріхови  причасний. 

Бо  видавав  на  зиск  і  пожиток  власний. 

Прегарні  книжки  для  тих,  що  не  вміють  читати, 

А  тепер  іно  що  зачав  друкувати 

Для  народа  простору  „Науку  Самодурства," 

„Начало  Глупости"  і  „Богу  мильїя  Бздурства." 

■Ось  він,  щоб  свого  боронити, 

Устав  і  так  зачав  говорити  : 

„Се  правда,  що  сказав  отець  Холява. 

І  за  те  йому  вічна  в  Рутенїї  слава ! 

І  я  сам  се  давно  казав  і  кажу, 

Хлопал\  книжок  давати  не  ражу. 

Правда,  можна  й  давати. 

Та  треба  вміти  добре  вибирати. ." 
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Але  Холява  перервав  йому  на  тіл\  слові : 

„Я  вже  бачу  по  вашій  мові, 

Що  ви  хочете  себе  боронити, 

І  свої  книжки  в  народї  ширити. 

Не  бійте  ся,  -    я  не  про  них  говорив  І 

Де-ж  би  я  вам  таку  пакість  творив ! 

Та-ж  знають  усї  рутенські  ліужі, 

Що  ваші  письма,  то  мов  жерело  живог  калюжі  ;: 

Хто  раз  із  них  напє  ся  до  сита, 

Тому  голова  на  вік  нелюв  довбнею  забита ! 

Я  власне  хотїв  про  те  говорити, 

Щоб  ваші  письма  в  народї  як  найбільше  ширити."" 

То  на  те  князь  Маледикт  Плосколоб, 

На  прозвище  „Капустяний  Лоб", 

До  всего  збору  гнївно  промовляє  : 

„А  най  же  вас,  господинове,  чорт  позабирає  ! 

Ви  тут  плетете  всїлякі  андрони, 

А  в  нашім  княжестві  скрежет  зубов  і  стони ! 

Тут  тілько  о  те  йде,  щоб  того  не-„Друга"^ 

Зігнати  зо  світа,  нехай  як  котюга 

Заслужених  мужів  чіпати  не  сміє, 

І  превратні  ідеї  по  краю  не  сїє!" 

Оттодї  то  всї  дивним  дивом  дивували, 

Що  як  давно  вже  свою  бесїду  зачали, 

А  й  доси  про  цїль  її  не  знали  1 

То  Міх  Ковальський  зашипів  як  котелмк, 

А  Тихович  Мовчальський  скрутив  ся  в  скрутелик, 

Тілько  Наум  Безумович  радить,  як  радив  давно  — 

Усе  одно : 

„Усїх,  що  взяли  ся  не-„Друга"  фабрикувати  — 

Перед  суд  рутенський  запізвати  ; 

А  позаяк  се,  о  скілько  чути. 

Самі  недоварені  студенти  л\ають  бути. 

То  накрутити  їлг  вуха,  загрозити  карциром, 

1  відпустити  со  миром." 

Але  отець  Холява  на  те  не  пристав, 
А  конче  тяжшої  кари  для  них  вилшгав 
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„А  що,  —  каже,  —  як  вони  на  наш  суд  не  постають,. 

А  ще  й  нас  самих  осміють  ? 

На  мою  думку  їх  треба  полапати, 

З  них  публично  злого  духа  ізгнати, 

Кождому  на  ринку  по  три  конві  води  на  голову  на- 

[лляти, 
А  потім  звязаних  під  святоюрські  сходи  повсаджатиЛ 

Та  рада  всїм  видала  ся  добра  і  властива,  — 

Навіть  сам  князь  прихильно  головою  покивав 

І  як  стій  своїх  слуг  прикликає. 

За  фабрикантами  не-„Друга"  в  погоню  висилає. 

„Ви  мої  вірнії  слуги-ребята  ! 

Буде  вам  від  мене  добра  заплата. 

Лиш  ідїть  за  фабрикантами  не-„Друга"  погоньми 

Со  оружієм  і  дрекольми, 

Звяжіть  їх  добре  ВСІХ  до  одного 

І  приведїть  на  суд  збору  цїлого. 

Справляйте  ся  швидко,  зручно,  не  лїниво ; 

Ось  вам  десять  центів  на  пиво." 

Слуги  вклонили  ся,  десять  центів  узяли, 

Князя  Плосколоба  в  руку  поцїлували. 

Патиків  та  мотузя  понабирали. 

За  не-„Другами"  в  погоню  пігнали. 

А  князь  Маледикт  Плосколоб  із  своєю  громадою 

Занимає  ся  дальшою  радою. 

Ось  устав  славний   бесїдник   Тихович   Мовчальський^ 

і4ому  обіцяв  допомагати  в  мові  Міх  Ковальський  ; 

Пронесло  ся  його  слово  громове : 

„ІЛої  господинове !" 

Що  дальше  казати,  бесїдник  не  знає, 

Глядить  на  Міха  Ковальського,  той  не  підповідає. 

І  було  би,  бачить  ся,  на  тім  і  стало. 

Як  би  не  було  йому  добре  слово  в  голову  впало. 

Він  осмілив  ся,  кашельнув  і  всім  на  диво 

Сказав:  „Господинове,  кажім  післати  по  пиво!" 

Тут  не  хвиля  загула,  не  лози  заи]уміли,  — 
Всї  Рутенцї,  що  доси  стовпіли-нїлділи. 
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Почали  ..Добре,  добре !"  гукати, 

Тиховича  Мовчальського  над  усїх  беїднпків  вихваляти. 

„От  бесїдник !  Слово  сказав. 

То  так,  мов  сокирою  втяв !" 

Зараз  його  раду  сповнили, 

Півбочок  пива  до  „Народного  Двору"  прикоти.^.и, 
Чіп  відоткали  руками, 
1  почали  пити  повними  склянками. 
Пють  собі,  пиво  потягають, 
Тай  про  розумні  бесїди  не  забувають. 
Ось  Міх  Ковальський  велїв   усїм  склянки   наповнити, 
І  так  почав  говорити  : 
„Господинове,  вислухайте  люю  ліову  ! 
В  началї  було  „Слово,"  — 
Ходило  воно  все  на  паску, 
І  мало  в  бога-батюшки  велику  ласку. 
-Аж  нараз  його  закортїло, 
І  „плода  познанія"  вкусити  захотїло. 
•Се  не  подобалось  батюшцї-богу, 
Він  сплюнув  і  відняв  свою  руку  від  нього. 
Ось  і  пішло  воно  по  сиітї  з  торбами, 
Не  стало  ласки  божої  над  нами. 
І  довго  блудили  ми  грішні 

У  тьмі   КрОЛАІШНІЙ, 

Аж  доки  преславний  наш  князь  Плосколоб, 

Котрого  не  дармо  величають  Капустяний  Лоб, 

Не  отворив  нам  назад  дверий  раю 

І  не  привіз  ласки  божої  для  цїлого  краю. 

Він  наш  спаситель,  наш  Месія, 

-Хоть  у  нього  чоло  плоске,  а  довга  шия  ; 

Він  нам  показав,  то  за  погана  річ  —  народня  освіта. 

Для  того  заспіваймо  йому  Многая  лїта !" 

То  всї  Рутенцї,  мов  давно  того  й  ждали, 

Многая  лїта  велегласно  заспівали, 
-А  князь  з  душею  твердою 
.На  знак  подяки  кивнув  головою 
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Але  ось  устав  Митро  Полїта 
І  зачав  говорити  від  потопа  світа, 
Про  те,  як  то  грішників  усе  сам  Бог  карає. 
То  водою,  то  огнем  сокрушає. 
Далї  почав  доводити  обширно, 
Що  фабриканти  не-„Друга"  согрішили  безмірно: 
Бо,  по  перше,  як  устають, 
То  хреста  святого  на  собі  не  кладуть,  — 
А  ію  друге  —  кирилицю  святую 
Зовсім  нехтують,  — 

А  по  третє  —  завели  якийсь  „фонетичний"  правопис,. 
І  до  кождого  числа  сам  чорт  із  пекла  присилає  їм 
Та  коби  ще  поганці"  мовчали  [допис. 

А  як  їх  зачепиш,  аби  не  кричали, 
А  щоб  зважали  на  Христову  притчу  знамениту: 
„Коли  хто  тебе  вдарить  в  одну,  то  ти  підставляй  ще 
Але  всего  того  у  них  не  чувати,      [другу  ланиту !" 
Тож  конче  треба  їх  добре  покарати. 
От  я  вношу  поперед  усього : 
Як  не  схочуть  виректи  ся  свойого  бого- 
хульства, то  їх  приплювати,  звязати, 
1  Понтійському  Пилатови  на  розпятіє  віддати. 

Тут  деякі  Рутенцї  зачали  кричати  : 

„Отче  Митре  Полїто,  ви,  бачу,  пили  за  богато ! 

Хиба  ви  не  читали  урядовий  вістник, 

І  не  знаєте,  що  в  нас  уже  инший  намістник?" 

Але  ось  не  води  зашуміли. 

Не  конї  злопотїли. 

Се  Плосколобові  слуги  з  розгонол\  надлетїли. 

У  одного  ніс  замазаний  кровю. 

Другий  за  лице  держить  ся  рукою, 

Третїй  реве,  що  йоліу  вибили  зуб, 

А  четвертий,  що  йому  вискубли  чуб. 

То  Рутенцї  коли  сеє  вздріли. 

То  зо  страху  немов  постовпіли, 

І  кричать,  допитують,  мов  несамовиті : 

„Та  скажіть,  як  і  за  що  були  ви  побиті?" 
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В  тім  один  слуга  прийшов  до  пал\яти  трошки 

іі  почав  розповідати  від  дошки  до  дошки  : 

^Не  в  тіл\,  —  каже  —  штука,  як  нас  били, 

А  в  тім,  що  ми  їх  не  зловили, 

Що  лиі  навіть  себе  оборонити  не  вспіли. 

Та  таку  побіду  потерпіли." 

„Ну,  розул\ієть  ся,  —  завважив  Холява,  — 

їх  побороти  не  легко,  бо  то  з  чортом  справа  !" 

„Ой,  певно,  Ш.0  з  чортом,  —  відповіли  слуги,  — 

„іно  ш,о  ми  їх  хотїли  звязати  на  сутуги, 

А  вони  для  нашої  згуби 

Як  не  тарахнуть  нас  кулаками  в  зуби,  — 

Так  ми  й  про  світ  божиі^  забули,    - 

А  вони  нас  бабавх  долї  сходами  пхнули. 

Та  ш,е  за  на.ми  кричали  : 

„Най  прийдуть  ті,  що  вас  прислали. 

То  ми  потрафимо  й  їх 

Нагаратати  всїх  !" 

То  Рутенцї  на  такі  вісти 

Не  знають,  де  стати,  де  сїстіц 

Не  знають,  що  тепер  робити, 

І  яким  способолі  зачате  дїло  скінчити. 

Міх  Ковальський  зашипів  як  котел ик, 

А  Тихович  Мовчальський  скрутив  ся  в  скрутелик. 

Митро  Полїта  двічи  перехрестив  ся, 

А  Холява  аж  у  язик  укусив  ся ; 

Хотїв  було  щось  сказати, 

Всїлг  відваги  додати, 

Але  як  побачив  кровавий  ніс  і  рот  пухнатий. 

То  й  самому  душа  забігла  в  пяти. 

Навіть  Наум  Безумович,  славний  дипльо.\'\ата. 

Не  в.\\іє  нїякої  поради  дати  ; 

А  сам  князь  зо  страху  аж  поблїд, 

Бо  бачить,    що  тяжко  бунтівників  покарати   як  слїд. 

Але  аби  яко-тако  пнших  оживити. 

Почав  так  говорити : 

„Господинове,  скажу  вам  сміло, 

Було-б  се  дїйсно  богоугодне  дїло, 
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Тих  бунтівників  не-„Другів"  ізбієніє, 

Але  кому-ж  знов  миле  носа  толкновеніє  ? 

Не  зле  було-б  також  злого  духа  з  них  нагнати, 

Але  кому-ж  за  те  хочеть  ся  по  пицї  брати? 

А  що  до  істребленія  врагов, 

То  скажу  просто  —  шкода  грішних  зубов ! 

За  тим  з  одного  боку, 

Коли  ми  вже  тут  зібрали  ся  раз  до  року  — " 

Але  в  тім  Ковальський  Міх 

На  дивне  диво  для  всїх, 

Забувши  для  князя  всяку  реверенцію 

Сказав  йому  страшну  імпертіненцію : 

„Хоть  ви  й  князь  рутенський,   але  скажу  вам  правди 

Най  вас  чорт  пірве  і  вашу  промову!  [слово, 

Таже  повинні  ви  хоч  на  тілько  розуму  мати  — 

Наперед  подумати,  ш.о  хочете  сказати, 

А  не  плести  нам  тут  сухого  дуба, 

Коли  бачите,  що  всім  нам  грозить  згуба." 

То  Рутенцї  як  ті  слова  почули, 

Так  таки  й  язика  в  ротї  забули  ; 

Повитріщували  очи,  повтвирали  роти, 

І  не  знають,  чи  сидїти,  чи  геть  іти. 

Деякі  навіть  великого  боя  л\али, 

Аби  князь  і  Міх  Ковальський  бійки  не  почали. 

Але  на  диво  князь  за  таку  страшну  образу 

Не  образив  ся  анї  разу, 

А  тілько  скрутив  ся  в  три  партицї. 

І  до  рота  встромив  власні  рукавиці'. 

Довгий  час  увесь  збір  мовчав,  — 

Аж  на  раз  Митро  Полїта  встав, 

І  як  було  на  разї  потрібно, 

Почав  говорити  дуже  жалібно : 

„О  горе  мені",  грішному  мірянину. 

Що  тут  мушу  слухати  таку  бештанину. 

Що  мушу  чути,  як  наші  дві  найперші  підпори 

Заводять  між  собою  спори ! 
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Зважте,  господинове,  що  ви  обидва  — 

Одна  Рутенії  голова, 

і  що  доти  Рутенїя  в  добрім  ходї. 

Доки  ви  в  добрій  згодї, 

І  що  як  одну  голову  на  дві  половини  розтяти, 

То  л\усять  два  півголовки  повстати. 

Просто  не  сваріть  ся,  не  доводїть  нас  до  згуби, 

А  беріть  собі  людське  в  зуби!" 

На  ту  промову  князь  аж  лекше  відотхнув, 

А  Міх  Ковальський  фукав,  мов  нїчого  й  не  чув. 

Але  ось  устав  отець  Холява, 

Котрому  вічна  в  Рутенії  слава, 

І  щоб  усяким  спорам  копець  зробити. 

Почав  ось  що  говорити  : 

„Мої  господинове!  Дякуймо  всевишньол\у  Богу, 

Бо  я  нинї  встаючи  ступив  на  лїву  ногу, 

1  гадаю  собі:  „Ов,  буде  якесь  лихо!" 

І  ось  воно  й  є !  Але  ша,  тихо ! 

Добре,  що  лише  на  тім  стало, 

1  що  нас  більше  нещастє  не  спіткало! 

Закінчіть  тепер  усї  спори  і  звади, 

І  слухайте  моєї  ради ! 

Треба  нам  іще  остатнього  способу  стрібувати  : 

Від  святого  Юра  хрести  й  кадильницї  забрати, 

Три  кірцї  води  по  три  рази  освятити 

І  проти  не-„Другів"  хрестовий  похід  оголосити. 

Злий  дух  боїть  ся  свяченої  води, 

1  не  зможе  зробити  нал\  нїякої  біди,  — 

Ба,  він  навпроцапй  втече  від  кадила, 

А  тодї  тих  поганцїв  легко  спроможе  наша  сила." 

На  ту  раду  всї  аж  сплеснули  в  руки : 

„Копець  уже  нашої  муки  ! 

Один  хрестовий  похід  знищить  всего  зла  причину. 

Зітре  противників  на  трину !" 

Митро  Полїта  з  утїхи  аж  просіяв, 

1  вже  в  голові  слова  анатеми  укладав. 
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Міх  Ковальський  також  утїшив  ся  немарно, 

І  погадав  собі,  як  то  буде  гарно. 

Як  він  буце  йти  в  поході"  передом. 

З  найбільшим  у  руках  хрестом. 

Тихович  МовчальськиГі  також  звеселив  ся, 

Бо  він  у  всяких  процесіях  дуже  любив  ся, 

1  звичайно  як  не  з  хоругвою  то  з  дзвінком  носив  ся. 

Ба,  й  Наум  Безумович,  сам  себе  по  колінах  поклепав. 

Хоч  не  рад  був,  що  сам  на  той  дотеп  не  впав. 

Тілько  князь  Маледикт  Плосколоб 

Наморщивши  свій  капустяний  лоб 

Сидів  мовчки  посеред  того  шуму, 

І  видно  було,  що  думав  важкую  дуліу. 

Того  Рутенцї  не  надіяли  ся  по  князю  Плосколобі, 

І  хвилю  було  тихо,  як  у  гробі... 

і  на  раз  серед  тої  тиші  вдарив  грім. 
Якого  ще  доси  не  чував  „Народний  Дім." 
Ото  князь  Маледикт  на  гірку  іронію 
Ляснув  себе  по  чолї  долонею 
І  скрикнув :  „Ах  я  осел,  осел. 
Хоч  голова  в  мене  як  пивний  котел ! 
І  по  що  я  рутенську  раду  скликав, 
По  що  бідних  слуг  на  претерпініє  слав. 
Коли  можна  було  без  найменшої  гризоти. 
Одним  махом  позбути  ся  тої  голоти!" 

Князь  зупинив  ся.  Рутенцї  мовчали, 

Не  знаючи  в  чім  дїло,  лиш  очи  повитріщали. 

„Господинове,  —  сказав  по  хвилї  князь,  — 

Ви  не  знаєте,  яка  моєї  бесїди  звязь? 

Дуже   проста !   Хоть  я   капустяний   князь  і   маю   ка- 

[пустяну  громаду, 
А  таки  сам  дам  тим  не-„Другам"  раду. 
Не  треба  нї  хрестів  нї  походів, 
Нї  жадних  инших  короводів  ! 
Не  треба  їх  вганяти  в  амбіцію, 
А  по  просту  донести  на  них  у  полїцію  !" 

ДАВНЄ   Й    НОВЕ.  12 
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Чи  ви  бачили,  як  не  раз  підчас  бурі 

Нависнуть  чорні  хмари,  понурі. 

Блискавки  мигтять,  мов  гадюки  кроваві, 

Сонце  тоне  в  клекотї  та  темряві, 

Душно,  тяжко,  мов  скали  залягли  над  зел\лею,  — 

Хвилю  тихо,  мов  слАерть  пролїтає  над  нею,  — 

Нараз  грянуть  громи,  земля  задрожить, 

І  буря  завиє,  зареве,  засвистить ; 

Так  само  й  тут  було,  коли  почули  Рутенцї 

Думку  їх  князівської  ексцелєнц'ї. 

Хвилю  неначе  млїли-стовпіли, 

Потілі  на  раз  страшними  голосаліи :   „Браво,  браво !" 

І  крики  брава  без  кінця  несли  ся,  [заревіли. 

Аж  „Народного  Двора"  мури  трясли  ся, 

Аж  камяні  стїни  тремтїли. 

Аж  вікна,  мов  живі,  дзеленькотїли. 

Аж  усїм  в  ухах,  мов  гармати  шуміло, 

І  в  очах  мінило  ся,  темнїло... 

*  * 

Але  що  се,  чи  сон,  чи  ява  ? 
Одна  хвиля,  і  я  не  чую  рутенського  брава ; 
Щезло   соньмище,    князь   і   всї   раби  ііого   львівські 

[й  нельвівські, 
А  я  —  сам  у  пустій  хатинї  на  вулицї  Кляйнівській. 
Крізь  отверте  вікно  дух  холодний  потяг, 
І  доносить  до  мене  клекіт  і  гамір  міського  житя. 
Що  се  було  зо  мною  ?  я  озирнув  ся, 
І  з  дива  аж  забув  ся. 
Передо  мною  любезне  „Слово"  лежало. 
Я  читав  його,  і  на  сон  мене  зібрало. 
І  все,  ш,о  в  шумні  слова  було  обвите  в  письліі, 
Я  бачив  правдиво  у  снї. 

Написано  а  червні  1871^  р.,  ^(рцковано  ■го,і,'іук  ои-рсмоіч 
броичцюю,  /іраеоліаиівським  правописом,  п.  .і.  „Дума  про 
Малсдикта  ІІлосколоба.  Із  старих  паперів  випорпак 
Дзкеджалик.  Львів,  Перша  >івязкова  ,ірука2Уніі  під  :юріі- 
дом  А.  Мані,ковсі.і:ого.  1878,"  малої  8- н  стор.  16,  п  епігра- 
фом па  гитул'і,  лкий  передруковано  висше  перед  текстом. 
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III.  Дудіа  пі?о  Наума  ^езудіовиЧа. 

І. 

Ой  були  віки  Трояна 
Славні,  кажуть,  і  богаті, 
Хоч  нї  один  іде  Рутенець 
Не  сидїв  тоді"  в  райхсратї- 

Густо-часто  ще  й  опісля 
Сонце  і  на  нас  світило, 
Хоч  про  книжочки  Просвіти 
Ще  й  нїкому  ся  й  не  снило. 

Була,  кажуть,  честь  і  слава. 
Військова,  козацька  справа. 
Що  по  світї  гомонїла, 
Гомонїла,  тай  пропала. 

Все  пропало !  З  тїла  Руси 
Облетїли  давнї  шмати,  — 
Тра  нового  вже  кожуха, 
По  новому  треба  вбрати. 

Все  пропало,  —  а  пропале 
Ніщо  в  піснї  й  споминати, 
ІВ  нас  нові  тепер  герої, 
Про  нових  нам  і  співати. 

Гей  засїли  депутати 
Гень  у  Віднї,  пане  брате,  — 
У  віденському  райхсратї, 
Є  й  рутенські  депутати. 

Є  там  славні  „батьки  Руси,"  — 
Се  нові  у  нас  герої. 
Се  надїя  нам  —  вони  нас 
Виведуть  з  біди  старої. 
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О,  вони  нам,  бра,  обчистять 
Не  лиш  тїло,  але  й  духа 
Від  піянства,  від  лїнивства, 
1  від  ґрунту  й  від  кожуха  — 

Геть  обчистять!  Будем,  брате,, 
Чисті,  вільні,  мов  святії, 
І  тодї  для  всеї  Русії 
День  свободи  надоспіє. 

О,  тодї  аж  увійдемо 
Наче  Лазар  із  барлога, 
З  того  падолу  податків 
1  додатків  в  царство  Бога. 

О,  тодї  аж  станем  легкі, 
І  свобідними  устами 
Заспіваєм  так,  що  Христе  !  .. 
Словом  —  рай  буде  між  нами- 

Лиш  заждїм !  До  благо  дати 
Лиш  дрібницї  нам  хибують  ; 
Решту  наші  депутати 
Незабаром  домайструють. 

Лиш  заждїм!  А  поки  ждати, 
Тої  з  неба  благодати, 
Слухаймо,  що  депутати. 
Будуть  в  радї  глаголати  ! 

II. 

Пан  мінїстер  хоче  гроший 
На  казарми,  на  гармати, 
На  мундури,  окупац'ї,  — 
Райхсрат  гроші  мусить  датиі 

Пан  мінїстер  чемно  просить 
Гроший  зо  сто  мілїонів, 
І  рахунок  розкладає 
Серед  жартів  і  уклонів. 
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Хоч  рахунох  недокладний, 
Аж  крізь  дїри  вітер  віє,  — 
Але  що  кому  до  того, 
Де  л\інїстер  гроші  дїє  ? 

Хоч  край  в  нуждї,  темний,  бідний, 
Та  мінїстер  бо  хороший, 
Такий  милий,  такий  чемний, 
Тай  так  любо  просить  грошнй ! 

„Тра  піддержати  повагу... 
Тра  в  розвою  не  вступати... 
Тра  нові  мундури  шити, 
Тра  нові  гармати  лляти. 

„Гроший  тра  сто  мілїонів. 
Правда,  ш,о  здалось  би  більше. 
Та  на  сей  рік  досить  того,  — 
Решту  додасте  пізнїйше" 

Пан  мінїстер  красно  просить, 
Чому-б ,  бачить  ся,  не  дати  ?... 
Але  райхсрат  починає 
Розговори  і  дебати. 

Розговори  і  дебати : 
Чи  все  дати,  чи  не  дати. 
Чи  край  лАОже,  чи  не  може, 
Чи  потрібні  нам  гарл\ати? 

Розговори  сюди,  туди. 
Пан  мінїстер  чує  нуди... 
„Що,  гадає,  плести  дуби? 
Як  я  схочу,  так  і  буде  !" 

Пан  мінїстер  добре  знає. 
Куди  дїло  за  ч>б  взяти,  — 
Камердінра  посилає 
.Між  рутенські  депутати. 
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„Камердінер,  осьде  пачка  ! 
Що  в  тій  пачцї,  не  питай  ся,  - 
На  —  де  посол  Безул\ович,  — 
Швидко  д  ньому  перепхай  ся, 

Дай  йому."  Слуга  полетїв. 
Пан  мінїстер  вже  не  дбає. 
Що  гадає  —  Господь  знає,. 
Але  райхсрат  знать,  не  знає. 

У  райхсратї  при  дебатї 
Всї  Рутенцї  шепчуть  стиха : 
„Треба  дати  й  без  дебати,  — 
Пощо  крику,  пощо  лиха !" 

Тілько  славний  Безумович, 
Прозваний  Рак  Поступович,. 
Підгортає  сивий  волос,  — 
Просить  сміливо  о  голос. 

Пан  мінїстер  теє  бачить, 
1  думки  йому  віщують : 
„Безумович  бере  гроші, 
А  Рутенцї  голосують!" 

III. 

„Гей  панове  депутати, 
Австріяцькі  вірні  люде! 
Слухаю  я  вашу  лдову, 
Тай  гадаю:  „Що  то  буде?" 

„Що  то  буде  з  нашим  краєм, 
І  з  урядом  і  з  церквами, 
Коли  дух  гордий,  безбожний 
Вкоренив  ся  вже  між  вами  ?' 

„Пан  мінїстер  хоче  гроший 
На  мундури  і  гармати, 
А  ви  в  гордости  плетете  : 
„Чи  все  дати,  чи  не  дати  ?" 
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„Пан  мінїстер  !  Ви  згадайте, 
Що  се  власть !  А  час  вал\  знати, 
Що  усяка  власть  від  Бога,  — 
А  власть  може  розказати ! 

„Уважайте  :  він  не  каже, 
Тілько  просить  дуже  ґречно,  — 
Ще  вам  мало  ?...  Раджу  :  дайте  ! 
Бо  не  дати  —  небезпечно  І 

„Він  рахунки  розкладає, 
І  толкує  перед  вами, 
А  ви  смієте  сварить  ся 
Богохульними  словами ! 

„Впрочім        ох,  мої  панове, 
Важко  серце  розпороти,  — 
Ви-ж  згадайте  :  хто  ви  ?  що  ви  ? 
Ви  австрійські  патріоти ! 

„Так  ви  стоїте  на  стражи 
Чести  і  поваги  краю  ? 
Честь,  повага  упадає, 
Сторожі  лАІнїстра  лають! 

„Ох,  панове  депутати. 
Сумно  навіть  погадати : 
Пан  мінїстер  гроший  хоче. 
Ви  вагаєте  ся  дати ! 

„Уважайте  лиш  на  мене  : 
Я  ось  і  мої  собрати  ! 
Пан  мінїстер  зажадає,  — 
Ми  не  сміє.\\  відказати. 

„І  не  думайте,  панове, 
Що  в  нас  роскіш  і  достатки  ! 
Нї,  і  в  нас  не  одна  нужда 
Обдирає  з  плїч  манатки. 
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„Наш  народ  страшенно  бідний, 
Так  страшенно,  депутати, 
Що  не  буде  вже  мав  далї 
За  Ш.О  службу  раз  нанятн  ! 

„В  нас  хати  —  свинячі  кучі, 
А  церкви  МОВ  обороги,  — 
Люд  жиє  в  нас  лободою, 
Аж  му  пухнуть  руки  й  ноги. 

„В  нас  Жиди  друть  за  горів ку, 
Ґрунт  за  лихву  лїцітують, 
А  Ляхи  ш,е  нашу  мову 
І  наш  обряд  геть  нехтують. 

„Ми  досить  уже  терпіли. 
Така  була  воля  неба. 
Та  протерпимо  ш.е  більше, 
Коли  того  буде  треба. 

„Бо  терпіти  і  корить  ся, 
Сего  нас  батьки  навчили, 
І  як  треба,  мем  корить  ся 
І  терпіти  й  до  могили. 

„Отже-ж,  хоть  таке  в  нас  горе, 
Хоть  так  тяжко  крепіруєм. 
То  про  те  ми  сл\іло,  явно 
За  мінїстролі  голосуєл;. 

„Ми  не  були  ворохобні 
І  не  буделіо  ніколи,  — 
Треба  побільшить  податки, 

То    Й    побільшуєм    ПОБОЛИ. 

„Ми  австрійські  патріоти,  — 
Ми  для  Австрії  готови 
Не  то  гроші  —  кров  віддати 
Як  би  було  треба  крови. 
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„Що  ми  скажем,  люд  то  зробить, 
Лиш  як  слїд  його  стиснути. 
Край  великий,  —  сто  мільйонів 
Можна  буде  ще  добути ! 

„Ми  австрійські  вірні  дїти. 
Не  покинем  неньки  свої, 
Будем  вірні  їй  до  смерти,   — 
Нї,  до  торби  дїдівської! 

„Хоче  гроший  пан  мінїстер,  — 
Як  ми  сміємо  не  дати  ? 
За  мінїстролі  голосуєм, 
Бо  л\и  руські  депутати  ! 

„Лиш  одну  надїю  маєм, 
На  мінїстра...  Ясний  пане,  — 
Чень-же,  хто  вал\  вірно  служить, 
То  й  заплату  той  дістане  ? 

„Ми  за  вами,  більшість  з  нами, 
Що  ви  хтїли,  те  і  буде. 
Але  зважте,     -  ось  о  трінґельд 
Просять  бідні  руські  люде. 

„Просять  руські  депутати, 
Що  терпіли  так  богато, 
Щоб  ви  зволили  за  вірність 
їм  маленький  трінґельд  дати  ! 

„Як  вода  потрібна  морю, 
Хлопам  полотняник  зрібний. 
Як  волал\  потрібна  паша. 
Так  і  трінґельд  наді  потрібний. 

„Як  належить  Богу  свічка, 
Хрест  владицї,  а  серп  женцям, 
Так  і  трінґельд,  ясний  пане. 
Нам  належить  ся,  Рутенцям. 
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„Як  дожджу  чекає  каня, 
А  душа  спасеня  з  неба, 
Так  чекаєм  ми  трінґельду, 
Бо  трінґельду  всїм  нал\  треба." 

IV. 

Так  преславний  Безумович 
Говорив  при  тій  дебатї, 
І  пішла  хороша  слава, 
Про  Рутенцїв  у  палаті'. 

Говорили  ріжні  люди, 
Говорили  сюди  й  туди, 
А  мінїстер  усміхнув  ся  : 
„Як  я  хочу,  так  і  буде!" 

Пан  мінїстер  усміхнув  ся 
і  думки  йому  віщують  : 
„Безул\ович  бере  гроші, 
А  Рутенцї  голосують." 

Напитно  літом   1878  р.   і  друковано   в  з/Уїріі'/   „УІолот^^ 
ст.  110 — 113  і  окремою  відбиткою,  ика  о,{ініуг-  оцла  скои- 

фіскопаип   ііол'іц інкі. 


IV.  Зоронїзація. 

Раз  ворони  у  сусїдстві 
Із  сороками  жили. 
Густо-часто  в  горю  бідстві 
Одні  другим  в  поміч  йшли  : 
Та  в  домашнї  власні  діла 
Одні  однил\  не  встрявали, 
Аж  зла  доля  захотіла. 
На  забій  сварить  ся  стали. 

Бач,  навкучило  ворона.м, 
Що  сороки  все  цокочуть, 
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Що  говорять  острим  тоном, 
в  чорне  вбрати  ся  не  хочуть, 
Що  хгости  довжезні  носять 
1  вертять  ся  так  чепурно, 
Де  їх  просять  і  не  просять,  — 
От,  звичайно  некультурно! 

„Ви  на  нас  глядїть,  —  казали. 
Ми  в  культурі  висше  вас, 
Чорні  фраки  повдягали, 
Крачел\  звільна  раз  по  раз. 
От  і  вам  пора  в  культурі 
Наперед  вже  поспішать  ся 
То  значить :  до  нас  подібним 
Стати  —  воронїзувать  ся!" 

Мудра  рада,  та  дурнії 
Ті  сороки  —  анї  руш  ! 
1  ворони  взріли  туж. 
Що  й  зовсїм  нел\а  надїї. 
„Га,  не  хочуть  просвічать  ся,, 
Менші  сестри  добровільно, 
Ми  їх  змусимо  насильно 
Зараз  воронїзувать  ся!" 

Отже-ж  в  пориві  любови 
Й  брацтва  приняли  ся  в  скок. 
До  просвіти  та  обнови 
Непросвітних  тих  сорок. 
Ще-ж  їх  те  муляло  трохи, 
Що  тоті  лїси  та  пуш.і, 
Де  гнїздили  ся  сороки. 
Були  більші,  красші,  густші. 

1  поперли  всї  юрбою 
Нести  світ  воронїзації. 
Хоч  би  боєл\  і  війною, 
Хоч  би  кривіою  й  без  рації. 
Без  опіки  й  охорони 
Власні  гнізда  полишали  — 
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А  валі  звісно,  що  зискали 
За  той  час  оті  воронії  ? 

Правда,  піря  із  сорок 
Вискубли  чимало  таки, 
Та  культури  і  на  крок 
Не  поперли  чорні  фраки. 
А  за  те  шуліки  й  канї 
Власні  гнТзда  їх  напали. 
Яйця  їх  повипивали, 
Дїти  ззїли  на  снїданє... 
.Друковано   в    гі/мористичиі.м    ,^ботіі-жтвіпікіі    „Ясркало^ 
11^82,  V.  17,  із  1   верссіїн. 

V.  Дрогобицька  фідянтропія. 

Що  се  звенить,  що  се  гремпть, 
По  городї  лунає  ? 
•  На  дохід  бурси  для  дївчат 
Дрогобич  баль  справляє. 

То  доктор  Генґст,  а  луо.ііег  Лііпц- 
Ту  дулжу  пропагує, 
Заняв  ся  нею  щиро  сал\ 
І  сам  баль  аранжує. 

А  за  свій  труд  і  за  свій  плян 
Одно  лише  —  се  жарти  !  — 
Собі  прирік  :  для  свояків 
Свобідні  вст\пні  карти. 

А  своячок,  приятельок 

У  нього  тал\  не  .мало, 

Так  ще  як  баліо  день  прийшов, 

На  продаж  карт  не  стало. 

Професорки,  уряднички 
З  гнїву  аж  в  штуки  рвуть  ся, 
Що  вільні  карти  Жидівкалд, 
.А  не  їім  дістають  ся. 
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І  хоч  хрнстянськилі  дїтям  л\ав 
Припасти  дохід,  —  таки 
Всї  змовились  не  йти  на  баль, 
І  не  пішли  сараки. 

Л  Жидівок  прийшло  май  май, 
Жидків  також  не  мало, 
1  все  те  геть  аж  пізно  в  ніч 
1  пило  і  гуляло 

Числили  дохід  другий  день, 
Він  досить  був  великий  : 
Буфетчик  риньских  пятьдесять, 
І  пятьдесять  музики. 

Блаватні  купцї  пару  сот, 
Зо  сто  кравець  француський. 
На  бурсу  для  дївчат  мабуть 
Лишило  ся  дві  „шустки." 

Дрцковаио  а  тімже  „Зеркал'і''',  ч.   '24,  :;  ]'>  грі/^ия.. 


VI.  Русинаді  фата/Гістаді. 

і,Акбар  Аллах!  Бог  великий!" 
Каже  Турчин  каву  пючи. 
„Що  тобі  засудить  Аллах, 
То  засуд  вже  неминучий. 
Як  повиснуть,  то  повиснеш, 
Хоч  топи  ся  в  морських  валах : 
Як  втонуть,  втонеш,  хоч  вішайсь,. 
Щоб  ти  знав,  що  акбар  Аллах  І" 

„Гірка  доля  —  каже  Русин  — 
Слала  нам  князів  хижацьких 
І  Половцїв  і  Литовців 
1  неситих  дуків  ляцьких; 
Дер  нас  Турчин  і  Татарин, 
Скубли  і  московські  люде,  — 
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Фусь  тверда  все  перебула, 
То  й  ще  більше  перебуде." 

..А  нові  днї  принесли  нал\ 
Доброчинні  інституції: 
Автономію,  додатки, 
Податкові  екзекуції, 
Банки,  лихву,  лїцітації, 
іПовінь,  голод,  горе  всюди... 
Але  що  нам  тил\  журить  ся  ? 
Русь  тверда  все  перебуде. 

„Много  ми  знесли  в  житю  вже, 
Та  ще  й  більше  чень  знесемо: 
Бо  ми,  бач,  терпінєм  сильні  ; 
Терпимо,  значить  жиємо. 
Зїсть  вовк  пастирів,  зїсть  нас  всї.х, 
То  й  без  Русинів  Русь  буде. 
Вона-ж  стілько  перебула, 
Що  й  себе  ще  перебуде." 

.Дрцконаио  є,   „•^(■ріхсіл^  1КНН,  ч.  10,  ::  !■'>  .май. 


VII.  ,,Иове  Зеркадо.** 

ІВсе  йде,  все  л\инає  і  краю  не  має : 
.Хто  вчора  був  зверха,  сьогодня  спадає; 
.Хто  вчора  сміяв  ся,  сьогодня  заплаче; 
Хто  вчора  скакав,  нинї  стогне,  не  скаче; 
Хто  вчора  живий  був,  гниє  нинї  в  трумнї ; 
Хто  вчора  звавсь  мудрим,  пішов  нмнї  в  дурнї. 

От  так  то  недавно  блищало,  яснїло 

Те  „Зеркало"  наше,  зорею  зоріло. 

Глядїв  ся  в  нїм  чистий  —  і  чистим  уздрів  ся  ; 

Глядїв  ся  плюгавий  —  і  стидом  окрив  ся ; 

Заглянув  продажний  —  вздрів  Хруня  Микиту; 

Жидок  уздрів  Швіндля  й  любку-оковиту ; 
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Уздрів  Лизунович  свої  товсті  лиця, 
1  „Ми"  тут  стояли,  яко  опозиція*  . 

Так  іцо-ж  бо,  почате  в  погідну  годину, 
Воно  веселити  хотїло  родину. 
Та  громи  за  громами  били  нал\  в  хату 
і  бурі  домівку  трясли  небогату. 
Довело  ся  скликати  пожарну  громадку, 
Довело  ся  підперти  угли  від  упадку. 
Довело  ся  на  гробах  ридати  слезами, 
Довело  ся  відступників  сїкти  бичами. 
Не  вдержало  „Зеркало"  працї  такої, 
І  трісло  з  натуги,  з  досади  самої. 

Все  ЙДЄ;  все  минає  і  краю  не  має. 
Що  вчора  померкло,  сьогодня  свитає ; 
Що  вчора  минуло,  сьогоднї  надходить. 
На  свіжих  могилах  нове  житє  сходить. 
Де  сила  жива,  житє  кличе  до  боїв, 
Та  вже-ж  не  хибне  там  борцїв  і  героїв ; 
Встане  проповідник,  де  богато  грішних ; 
Де  богато  дурнїв,  знайде  ся  и  насмішник. 

Отак  то  як  „Зеркало"  трісло  з  кришталю, 
„Нове  Зеркало"  ми  ось  куємо  з  металю. 
Гартоване  горем  на  всяку  пригоду, 
Шлїфоване  ясно  любовю  к  народу. 
Жалібнії  спомини,  то  ііого  рамп, 
Обвиті  колючими  з  терня  вінками  ; 
Та  проліінї  сонця  в  нїм  жаром  яснїють 
1  будять  на  красшую  долю  надїю 


■)  Хруні,  Миіпііа,  Ш<!І//,((ЛС'С  ІІархенбліт,  о.  Ли- 
■:іі(н,оішч  і  „Міґ"  —  типові  фі.^і/])і(  ,,-ІЄ2)кала",  що  мі  ію- 
чгіном  К&іітіла  Устіяновича  хочило  сііходити  1Н82  рокі/, 
і  не  доі'лгло  ,іо  полоохнп  188Н  р.  „Ми''  оцла  пародій 
.'ордо'і  аа^юзі/.иілпстгс  святоюрцгв,  особливо  крилошап 
І  консисторсьь- пх  совітпиків,  що  стояли  в  інертній  опо- 
зиції до  ес'іх  духових  -.'..магаиь  .чілг(уьі:о-ріісі,кого  народи. 
.«  осойлтво  йо.і»  іптелї.'енуії. 
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Прийміть  його  радо  під  рідную  стріху ! 

В  час  суму  воно  принесе  вам  потіху; 

В  дни  горя,  ЯСНІЮЧИ  сонця  лучами, 

Вам  скаже:  „Не  бійтесь,  ще  сонце  над  наліиї"" 

Як  же  іноді'  в  хвилю  утїхи  пустої 

Віллє  остороги  краплину  гіркої, 

Не  в  гнїв  вам!  Лиш  з  щирістю  й  правдою  в  змові 

Слова  ті!  Прийл\айте  й  бувайте  здорові! 

Дрцковіїио  в  ч.  2  „Нового  Зерка.ю"  :;  ,(>(.  27  липня,  1888 р. 


VIII.  Сучасний  ЛІТОПИС. 
І.  Січень. 

1  сїчпя. 

о  руськая  мово,  не  знищить  тебе 
Ніякий  вже  ворог  сторонський ; 
Та  з  нал\іром  скритоубійчил\  шкребе 
Страшні  фелєтони  Тит  Блонський. 

5  січня. 

Вибори  до  рад  повітових  ідуть. 

0  радуй  ся  Руси  від  днеся  ! 

Коли  скрізь  Ляхи  нам  по  лобі  дадуть. 
То  „Русская  Рада"  просне  ся. 

10  оїчня. 

„Всю  нинї  житейську  печаль  відложім  !"■ 
Сказали  отцї  Єзуіти, 

1  радили  руськи.м  попам,  щоб  свій  дім 
Покинули,  жінку  і  діти. 

15  січня. 

„Пойду  ко  отцу  во  далекой  земли 
і  гляну  на  него  очима," 
Сказали  се  белзькі  єреї  і  пішли 
Л\олить  ся  до  злого  вітчима. 
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20  січня. 

А  в  ^Новомь  Пролом-Ь"  трівога  і  ляк 
І  головоломка  велика: 
Не  знають,  що  лїпше,  чи  звялий  „Бодякь,"' 
Чи  кепська,  риплива  „Музьїка." 

25  сїчня. 

..Наіі  буде  і  нашил\  і  вашим",  сказав 
„Кружокг."  собі  стихенька  ; 
За  Гоголя  вечір  задать  загадав 
і  раї-  сотра.ц-піс  за  Шевченка. 

II.  Лютий. 

1  лютого. 

„Заждемо  ще  троха,  таж  маємо  час"  — 
Так  „Слово"  й  „Проломь"  погадали, 
Про  вечірок  в  память  Барвінськогп  враз 
Торжественно  оба  промовчали. 

5  лютого. 

В  „Віденьській"  каварнї  баталїя,  „стонь.' 
„Что  сіє  и  кто  вьі  таковскій?" 
Бач,  Ґнєвош  -    гонитель,  новий  фараон, 
А  л\ученик  став  Мончаловський. 

10  лютого. 

„Гов!"  —  крикнув  Сильвестер.  —  „Не  пхать  ся  вже 
У  Почаїв  з  далека  і  з  близька  !  [вам 

Там  шизма !  Сама  Богородиця  талі, 
Як  чуємо,  й  та  шизматицька." 

1.^  лютого. 

0  радість!  Із  Відня  по  праці  важкій 
Вертають  ся  руськії  люде. 
Несуть  для  попівства  три  міхи  надїй 

1  дірочку :  „Якось  то  буде." 

ДАВНЄ    Й     НОВЕ.  13 
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Слово  ЛІТОПИСЦЯ  д»  будущих  поколїнь. 

Бувальщина  є  для  будущих  віків 

Немов  для  пшеницї  навозом. 

То-ж  мудрости  вчіть  ся  з  дурноти  батьків ! 

Бери,  мовляв,  Петре  на  розум. 

^Ц,руіхОі,гіііо  о  ч.  і  „Нового  -іеркала"  з  27  лютого,  ЬЧві  р. 

16  лютого. 

о  радуй  ся,  Риме !  Богате  зерно 
Збереш  ти  із  руських  повітів ! 
Отець  Готеровський  спиває  вино 
На  славу  отцїв  Єзуітів. 

17  лютого. 

Не  просте-ж  вино  розбудило  в  нїл\,  бач, 
Такі  чутя  огнисті ! 

Се  патрам  на  радість,  а  Руси  на  плач 
Були  мабуть  Ьаегітае  Пігі^іі. 

18  лютого. 

А  там  в  семінарії  що  се  за  рух. 
За  гамір,  за  публіка? 
З  свічкал\и  повзуть  настоятелі  в  круг 
ЛАіж  собою  шукають  чоловіка. 

19  лютого. 

Ах,  отче  Мільницький,  не  так  вас  черкнув 
Той  „писар"  по  носї  бездарно. 
Як  посту пкол\  своїм  ви  власне  своє 
ІМЯ  замазали  негарно. 

20  лютого. 

Вам  честь,  молодії  алюмни  брати, 

Що  встали  за  правду  так  сміло. 

О  щоб  святе  знамя :  „Все  з  правдою  йти!" 

По  вік  перед  вами  яснїло ! 
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21  лютого. 

ви  нам  доказали,  що  чей  не  по  вік 

Тяжке  будем  двигать  ярмо  ми, 

Що  й  в  нас  між  людьми  ще  знай  десь  чолові^-, 

Що  на  сервілїзм  не  вмремо  ми. 

22  лютого. 

Панам  вже  і  верби  зародять  грушки, 
Вже  й  курка  у  них  кукуріче  : 
На  панські  селедцї,  .хлїби  й  галушки 
Збираю  гь  ся  „Кпіка  гоїаіеге." 

23  лютого. 

„Сто  руських,  сто  польських,   то  разо.и  пять  сот 
Хлопів  мел'і  гостити  за  даром !" 
Аж  руських  приїхало  десять  —  і  от 
Пани  мов  покроплені  варом. 

24  лютого. 

Лиш  вас  л\енї,  вепрі  невиннії,  жаль  ! 
За  дармо  ви  смерть  потерпіли : 
Порізали  вас  для  хлопів  тих  на  баль, 
1"а  Б  піст  —  і  хлопи  вас  не  їли. 

25  лютого. 

Не  їли  хлопи,  то  нехай  їм  мара ! 

То  панські  зїдять  їх  льокаї  — 

Тіа  знак,  що  хлопалі  пани  того-ж  добра, 

Що  й  своїм  льокаям  бажають. 

26  лютого 

Як  зїли  селедцї,  то  й  пити  даваїі! 

Підносять  тоасти  панове, 

і  штуркнули  руського  хлопа :  „Вставай  ! 

СІїсеюу  .*5Іуз2Єс  і  гивкгі  рг2ето\у^." 

27  лютого. 

„Та  видно,  панове  в  нас  ласкаві  суть, 
1  їсти  і  пити  нам  ставлять. 
Говорять  про  щось  і  в  тіятер  ведуть  — 
Дай  Боже  їм  ВІЧНУЮ  память!" 
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ІК   ЛИІТОГО. 


А  в  Русина  наче  котяче  житє 

Тверде  і  довговічне  ; 

Світ  думав,  що  вмерло,  —  воно  те  жиє 

Товариство  Педагогічне. 

2'.»  лютого. 
Про  вечерки  в  палАять  Шевченка  судить? 
Нї!  Радше  най  кождий  отверто 
Признає,  якого  Шевченка  волить, 
На  л\ягко  чи  на  твердо  ? 

Еііільоґ  лютому. 

Сей  місяць  тому  переступний,  бо  днесь 
Свій  звичай  переступить 
ІД.  к.  прокуратор,  і  нумер  отсесь 
Нал\  „Зеркала"  не  злупить. 

Д]іі/7гова!/о  в  ч.   '>    „Нового  Зеркала"  :і  і-'і  ла-рта^  1вН4  р. 


В  ч.  4  „Нового  Зеркала'^  в  доповпеїио  до  подї'і,  згаданої 
під  д.  15  СІЧНЯ,  була  поміщена  отся 

III.    При  ГЧЛ    С    КЛІ>ДІІКІ\"К    сгіі.і^\"к. 

Отх   Ілкічосу  ялсіїокксткскліНіїл. 


Іїо  врЕіМ/А  и'но  к'к  челск-ккіі  н'ікій  нарнцає.мьін  Звла^мк- 
славті.  II  той  вожделі;  к-х  срлци  с(0£.иТк  ко.чкїлнчнтн  са  гако 
іірідстакнічлк  Р!5си,  да  ііо,м$тнвши  с\-.мті  людін  р!?скн\-іі,  Рбск 
погчки'і'к.  И  Р4ЧЄ  клікрбто/и"к  свонмік:  „Идіїте  на  расп8тЇА 
и  стогнкі  діканата  к«л.чскаго  и  сскллкскаго  н  прнзокнте  ереевті 
н  старцбвті  діканлтовтк  и'ньі)(т.,  да  ко  лш-к  прндйтг.  Я.ч-х  к* 
есл^к  оі-т-кшінїє  и  надежда  и  прсдстаїсль  иіск." 

И  нзшкдші  кліврстьі  и'наго  Зклазннслава  и'Ер-ктоша  декана 
кілзска  н  глаша  єл\8 :  „Пойдн!"  И  о-кр-ктоша  Єф£  шссть  (уцок-к, 
кл!?и:даюфи]^"х  во  тл*-к  крсм-Ьшнен  н  вожд{л'к№фн)^ті  (>У|"лшсж«нїл 
конгрїкі  СВОЄА,    н  глаша  Иіи^х  ;    „Пфнднті!    Прїдсгатїлк  єсть." 
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II  сокрашд  СА  и;цкі  кїпио  н  рііііа:  „ІЬ  л"кпо  намті  «стк 
<:аммміі  ш  сікі  рднтн.  Тсіо  ради  рц-км>  слоко,  ико  мкі  діпйта- 
цЇА  велім  0;  вс«го  клнра  странкі  н4Ш*а."  11  соткорниіл  такч^  во 
ГЛ8/МЛ{НЇЄ    нстин-к. 

И  приііі{дшн  ко  а'нол\ч)  /}клазннслак5  и  пгклонииіа  са  еліоу,' 
н  сташа  смирил  ^^  Прага  )(ра>мннм  єго.  И  кспрссн  га  ЗЕлаянн- 
слак*х  :   „Чїсо  ради  прнндосте '?'• 

И  рНіша  клїднїн  (і'цкі  :  „0\|'лднож«нїа  конгр!?кі  машЕА 
<)адн  кТк  тіБ'Ь  припадаємо." 

И    рече    нмті    Зклазмиславті :    „Есе    о\,'чинкі  н    кллке    єфб 

■С^'ЧННЮ."      БНсдаШе     ко,    ико    С>\,'.МНОЖ£НІЄ    КОНГрі?кІ    Ні    ма    немті      ки- 

снт-к,  слокіса  Жі  лїстнал  ктк  ч  їн-к  сйтк. 

И  козрадоваша  са  іРцеке  з-кло  и  рекоша :  „СО  заст!^II- 
«ич£  сладкін,  како  козкм  ичимті  текї  V"  И  речі  Зклазнислак'х  : 
„Просите  бф{,  н  єлнко  лціі  коспросите,  дастк  са  вам-ь,  да  по- 
■пок'Ьдаете  слак!5  .мою  прідт»  чь\ок'кки  р5скнл»и,  гако  азті  есмк 
пр£дстат<лк    И\"Ь." 

И  реч£  мастоАТблк  дбканата  к^лзскаго  :  „Господи,  свинїа 
моА  изиндоша  ко  Б!5рачїб  господина  и  коллтора  л\оєго.  Кіикрб- 

ТКІ    же    єго    НЗШеДШе     СО     и'р!>Ж?ЄЛ«'К    Н    ДреКОЛЬМН      ИНЬІА      НЗБНШа, 

нньїА  іашл,  нньїА  ми  изгнаша  єдка  жнкьіа  сігфІА.  Д\олю  та, 
■повели  господннй  том!?,  да  награднтк  меие  и  козкратитк  про- 
чїа  скиніа,  іаже  о\,'  н»го  во  пл-кнб  держатк  са."  П  рече  Зкла- 
зниславті :   ,,  Повелю  н  кїдетк." 

И  рече  кторкін  ц;  кл!5дньі)(Ті  СРі^'к:  „Господи,  скінті  ліси 
•єдинороднмй  вті  о\'чилифа\"к  велін)Ск  преккікаєтті,  слакл  о\'л<ті 
им+А.  Повели,  господи,  о\счителемті  и  маставникомії  єго,  да  їй 
нско\'шаА  прел\8дрости  єго  пронзведйтті  єго  «зпрепАТсткенн^^ 
ко  ккішнее  о\,'чнлифе."  П  рече  Зкласнислакт»  :  „Докр-к  глал'к  єси, 
кбдетк   тако." 

Р»че  же  третій  от"\  кл?днкі\-іі  шці»,  гладом'к  ВЄЛІНЛ»1і 
и-держимії :  ,, Господи,  разр'Ьши  ракомТк  твонмг,  да  акьі  Лазарк 
насьітнм'х  СА  и>  крбпнц'к  паАа№фИ)(ік  (?  трапези  твоєа." 
И  повел-к  Звлазнислав-к  клевретол^Тк  сконліо,  да  сокерйтк  кр!>- 
пицн.  И  сокраша  га  ко  кошннцн,  н  козлегше  ц/цкі  клвдньїн  ко  ск- 
нє]^^  ]^рамнньі  тоА  (адоша  и   наскітиша  чржо  своє. 

И  по  сел\-х  начаша  иньїи  гдатн,  сен  сіє,  іск  же  шкоє : 
сем5  да  краги,  нномЗ  же  скотопасЇА,   и'ном5   же  др»кЇА   на   )(ра- 
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л»ин!>  дати  БЛлгок<ілнтіі.  Ю  д8ша\-Ті  Ж4  скон\"к  нижі  и-  ііор!>- 
ганн^й   нарсдности   скоєй  н(   пол^Анїша 

Н  ^ків  річ*  Зклазннслакті  ко  другої,'  н  р^кб  скоел»о\* 
Титї  Кокалкскол»8,  нже  в-к  к!5ітк  к-к  со  прочнлхи  :  „Др!>ж«  м«й 
н  раве  л\он,  ч(го  \'оці(шн,  преси  !  *  Отв-кціа  жі  Титті :  „Господи^ 
ксА,  єлнко  кожАїл^кєт-к  ді5ша  ліод,  далті  еси  л*н-Ь,  и  ннчісо  же 
кол'ке  ил*а.міі  просити,  но  да  соткорнть  тікі;  Господк  л\нвгаА 
л  кта." 

П  косії-киїа  кси  Шцкі  к^пііо  н  кілегласно  „Л\ногаА  л-кта^" 
и   ра:'іьід«ша   са  ко   сво/їси. 

IV.  Март. 

1  марта. 

Гурра!  Ось  весна!  Починає  ся  л\арт, 
А  для  Поляків  „ґоржкі  жа.ії." 
Побачили  иідні,  що  все  те  був  жарт, 
[До  „Кх^іі  ?^рг/уіа  пат'  і  так  далі". 

2  зіарта. 

І  Таффе  побачив  і  вирік  як  стій 
Прилюдно  і  власновельлюжно, 
[До  край  наш,  то  Авґія  стайня,  в  котрій 
Порядок  зробити  не  можно. 

3  зіарта. 

Про  тее-ж  унїверсітетськмй  сенат 

Лад  робить,  неначе  навл\исне. 

„Про  руські  виклади  прийшли  сполміиать? 

і  овшіл\,  будуть,  як  рак  свисне." 

4  марта. 

.Лбо  чиж  не  робить  порядку,  де  глянь, 
Той  „Комітет  обивательський  ?" 
Та-ж  плян  його,  щоб  ратувати  селян, 
Так  щиро  приятельський  ! 

5  марта. 

„Платїть  лиш,  голубчики!  Все  зап.іатїть, 
Капітал  весь  до  цента, 
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То  з  ласки  ми  вас  злїцітуємо  —  ждїть  !  — 
Лише  за  самі  процента. 

6  марта. 

,.А  як  хто  проценти  й  капітал  сплатить. 
То  всїм  для  приміру  І1  науки 
Його  злїцітуєм,  як  Бог  дасть  дожить, 
Ще  титулом  поруки. 

7  марга. 

„Намісник  за  нами,  староста  за  ним, 
і  вся  автономія  в  купі, 
1  краківський  біскуп  з  приказом  святим : 
„Платїть  же,  платїть  бо  ви  „глупі" ! 

8  марта. 

Василю  Нагірний,  ти  страшно  згрішив 
Перед  „Словом"  і  „Пролол\ом"  : 
Тобі  відняли,  що  ти  дома  зробив, 
Пришили-ж,  чого  не  зробив  поза  домом. 

9  марта. 

„Народну"  тобі  „Торгоплю"  відняли, 
Що  так  ти  над  нею  трудив  ся, 
За  те  ще  і  латку  тобі  припяли, 
Що  в  руській  ти  мові  покпив  ся. 

10  марта. 

О,  слава  вам,  „Слово"  з  „Проломол\"  ураз 
За  той  ваш  такт  безмірний  ! 
Дай  Бог,  щоб  ніколи  не  був  серед  вас 
Такий  чоловік  як  Нагірний. 

11  марта. 

„Товариства  Педагогічного  вам 
Забаглось"  —  кричить  по  дитинський 
„8апіог2г|(1.''  —  „Таж  маєте  польське,  а  там 
Всіх  водить  за  ніс  пан  Савчинський. 
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12  зіарта. 

„А  я  проти  руського  геп»  кладу, 
Бо  що  то  за  лад  буде  свинський ! 
Не  зможеж  і  там  всїх  і  тут  на  біду 
Водкти  за  ніс  пан  Савчинський." 

18  марта. 
А  в  дебрах  „Слова"  чути  глас, 
„Руслав-ь"  озвавсь  удалий  : 
„Гд-Ь  наши  поетьі  ?  Гд-Ь  нашь  Парнасі.? 
И  литературньї  журнальї  ? 

14  марта. 

„Гдіі  наш-ь  Гушалевичь  ?  Д-Ьдицкій  молчить, 
Но  люгбьі  что  то  сказати  ; 

Тнидюкі.  и  Телінюкь  и  преславний  нашг>Тить? 
И  „Матици"  врел\я  востати." 

15  марта. 

А  „Матиця"  вчула  се.  тре  очеса: 
„Та  такь,  щось  зробити  здалобьісь." 
1  нуже  питати,  щоб  хто  написав 
Статю  про  китайський  правопис. 

16  марта. 

Від  довжннків  банку  на  раду  й  борбу 
Зїздять  ся  в  сей  день  делегати, 
І  доктор  Іскрицький  прибув,  лиш  забув 
Свою  твердість  з  собою  узяти. 

17  марта. 

Чи  дома  лишив,  чи  в  дорозї  згубив  ? 
Ой,  бідний  ти  пане  Іскрицький! 
Аж  тут  на  тім  зїздї  собі  заслужив 
Ти  справді  вінець  мученицький. 

18  марта 

За  власне  своє  „уб'Ьжденье"  вмирать. 

Се  ще  не  велика  заслуга ; 

Ти-ж  дав  доказ,  що  можна  і  жить  і  принять 

„Уб-Ьжденье"  свойого  не-друга. 
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19  марта. 

Новинка!  Новинка!  Відкрив  се  „Пролол\ь" 
В  порі  відновленя  предгілати  : 
„Передь  Драгомановьілмі  бил-ь  челомь 
Редакторг.  „Д-Ьла"  когда  то. 

20  марта. 

„Но  днесь  изм"ї;ниль  ся  на  лучше !  Глядііть! 
Только  тьі  безг.  изм'Ьньї  и  ц'Ьло 
Остаемь  ся!  Тогда  клеветали  на  „Світ," 
И  ньін'Ь  клевечемь  на  ,,Д-Ьло." 

21  марта. 

Новинка!  Ясєньский  кричить  з  Раштовець: 
Щоб  Польщу  збудувати, 
А  Руси  зробити  остатнїй  копець. 
Мазурами  Русь  заселяти. 

22  марта. 

О,  пане  Ясєньский,  не  дуже  кричи  ! 
Широка  та  Русь,  небоже  ! 
Хоч  всїх  ти  Мазурів  сюди  перемчи. 
Се  Русь  задушити  не  може. 

23  зіарта. 

Та  польський  народ  коли  землю  батьків 
На  ласку  німецьку  покине, 
То  й  Польщі  не  стане  аіії  Поляків, 
А  Русь  про  те  таки  не  згине. 

24  марта. 

З  за  моря  не  ластівка  лине  до  нас, 
Летять  лиховістнії  круки 
І  крачуть:  „Не  бійте  ся!  Лаврів  як  раз 
Піде  в  єзуїтськії  руки  " 

25  марта. 

А  другий  крук  краче  :  „Добра  вал\  із  неба 
Бажає  папа  рилкький. 
Лише  семінар  йому  гречеський  треба 
Змінити  на  латинський. 
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26  марта. 

Дольницький  кричить:  „Єзуїти,  ото 
Герої !  Лиш  їх  нас  опіка 
Відродити  л\оже.  Шевченка-ж  за  то 
І  вважать  нїщо  за  чоловіка." 

27  віарта. 

І  вже  в  семінарії  чути  той  дух, 

Який  нам  приносять  ті  круки: 

Завзята  війна  тал\  веде  ся  —  йде  слух  — 

Супроти  читальнї  й  науки. 

28  марта. 

Не  диво  тол\у,  що  й  дух  бунту  не  згас. 
Еспанські  л\ов  Карли  й  Альфонзи, 
Отак  тут  і  гризуть  ся  й  воюють  раз  в  раз 
Алюмни  проти  „бонзи." 

29  аіарта. 

Ох,  бонзи  уряд,  то,  здасть  ся,  не  рай. 
В  якіл\  би  жило  ся  „спокойно   : 
Одні  йол\у  в  зустріч  кричать:  „Пропадай  !" 
А  инші  співають  ,.Достойно !" 

30  марта. 

Сегодня,  як  знаєте,  „перший  Апріль." 
Чи  маю  здурить  вас  стихом  я  ? 
Ой  доля  нас  дурить  так  тяжко  дотіль, 
Що  жарт  уважав  би  гріхол\  я. 

31  марта. 

Хоч  то  не  люя  річ,  щоб  я  ся  волїк 

До  вас  мов  за  жебрал\и  в  хату. 

Та  все-ж  пригадаю  :  скінчив  ся  чверть  рік 

1  час  відновить  передплату. 

Друковапо   в    'І.   а   і   /    „Нового  Зеркалсґ  з  д.   '-і/   марга 
і  1  і(сІ2'/ія,  1884  ]}■ 
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V.  Цвітень. 

1  цвітня. 

Витаймо,  брати,  „трицїсарськин  союз" ! 
Як  раз  він  приходить  нал\  в  пору : 
Несе  Полякам  замісь  Польщі  „а  дзусь !" 
З  додатком  „квасного  гуліору." 

2  цвітпя. 
Ряд  хоче  панам  горальнї  „разорить," 
За  те  бере  „Коїо"  ..пуцівку" 
Від  польських  Газет ;  прокуратор  смалить 
Газети,  а  все  за  горівку ! 

4  цвітня. 

А  „брацтво  Льойолї"  не  зна,  що  спокій, 
І  з  нашилі  збратавши  ся  горелі : 
„Добромиль  мій,  —  каже,  —  і  Лаврів  теж  мій) 
Ай  §1оі'іат  Поі  та.іиіч-т." 

5  цвітня. 

Ґрохольський  ліабуть  переїв  ся  пасок, 
Зрікаєть  ся  в  „Ко1«'  ■  проводу, 
А  „па82  го7Аіт  я1:атг-  на  дожджику  злюк, 
Тай  кидаєть  ся  бідний  у  воду. 

О  цвітня. 

Ой  ,.11а^^/  іч)2іті  >гатг'  чогось  скапцанїв 

!  став  пустий  як  рура. 

Бо  здише  пискля,  що  він  хухав  і  грів, 

Секундо-генїтура. 

7  цвітвя. 

О  радість!  Аж  з  Риму  до  Відня  прийшло 

Запитане  телеграфічне  : 

Яке  в  семінарії  руській  було 

Забурене  епідемічне  ? 

8  цвітня. 

О  радість!  Так  видно,  сам  папа  святий 
Цїкавить  ся  вже  Русинами, 
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Його  святе  серце  біль  тисне  тяжкий 
Над  нашими  синами. 

9  цвітня. 

І   вже  про  поправу  він  думає  й  шле 
Побожних  отцїв  Єзуітів ; 
Ті  певне  направлять  усе  наше  зле, 
Що  йшло  з  шизматицьких  совітів. 

10  цвітня. 

о,  маймо  надїю !  Коли  вже  аж  Рил\ 
Так  дуже  цікавить  ся  нами, 
То  швидко  нову  благодать  ми  уздрим. 
Заллємо  ся  з  утїхи  слезал;и. 

11  цвітня. 

Отець  Кобилянський  надії  тій  рад, 
Нїчого  більш  не  журить  ся. 
Лиш  в  ..Рускбм-ь  СіонЬ"  хвалить  целїбат, 
[До  йому  аж  з  під  носа  курить  ся. 

12  цвітня. 

„Я  вже  не  розженюсь,  коли  раз  женат,  — 
Міркує  отець  Кобипянський.  — 
„На  инших  нехай  там  паде  целїбат, 
На  мене-ж  каптур  крилошанськиіі. 

18  цвітня. 

„Хто  мудрий,  тому  й  целїбат  не  страшний, 

Жиє  він  не  гірше  як  світський. 

Бо  хто-ж  целїбат  заборонить  такий, 

6  якім  жиє  отець  Сарнїцький  ?" 

14  цвітня. 

Ридаймо  враз  з  „Новьімь  Проломомг.",  брати  ! 

Які  то  на  світї  Іюггепйа  1 

Ридає  „Пролом-ь",  що  ось  має  прийти 

,Із  Юра  на  нього  куренда. 
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15  двітня. 

о  тїшмо  ся  з  „Иовьім-ь  Проломомь",  братні 
Бо  річ  се  загально  знайома : 
Куренда  не  йде  і  не  ладить  ся  йти. 
Була  се  лиш  „фімфа"  „Пролома." 

16  цвітня. 

Весна  настає !  Мов  з  під  снїгу  трава, 
Так  у  нас  виростають  події: 
Вибори,  скандали,  борба,  жидова 
і  віче  і  патри  й  злодії. 

17  цвітня. 

В  Тернополї  гал\ір  і  стріляне  й  шум,, 
Правдиво  подільська  охота : 
Жиди-б  адже  світу  дали  ся  на  глум, 
Як  би  в  містї  не  стало  болота. 

Се-ж  консервативний  наскрізь  елемент  : 
„Най  наше  болото  тут  в  купцї! 
На  вивіз  смітя  не  дамо  анї  цент !" 
Не  брато -,  а  брудо-любцї. 

18  цвітня. 

А  в  Лаврові  дзвони  ревуть  тай  ревуть. 
Бо  й  як  їм  не  ревіти? 
„Росі  м-осІ2^"  Сарнїцкого  в  Лаврів  ідуть 
З  Жуковським  отцї  Єзуіти. 

19  цвітня. 

А  в  Кракові  бреньк  полїцейських  вікон  ; 
Збігаєть  ся  люд  там  не  даром. 
Бо  бач,  революція  краківська  он 
Підпалює  бомбу  цигарол\. 

20  цвітня. 

„Заслузї  корону !"  —  сказали  пани 
Від  банку  „шкіролупіги," 
і  вдячну  адресу  зложили  вони 
Для  Мархвіцкого  і  для  Сапіги. 
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А  Ш.0  30000  підписів  зібрать  випада 
-Для  тої  адреси  окраси, 
А  не  пишеть  ся  жаден  розумний  ґазда, 
То  підписують  всї  свинопаси. 

21  цвітня. 

Се  що  на  Високому  Замку  вищить 
Усяких  паничиків  зграя  ? 
Польонїя  сипле  могилу  —  лиш  цить!  — 
Констітуції  Третього  мая. 

2;2  цвітня. 

Гей  Хруню  Л\.мкито,  де-ж  ти  ся  подїв? 
Проспав  ковбаси  й  оковиту ! 
Та-ж  чуй,  „ра1;гуо1:пік"  кричить  аж  упрів: 
„Сто  ринських  за  Хруня  Микиту!" 

Нема  десь  Микити,  зле  справи  стоять 
Панів  шовінїстів  гербових,  — 
Повіт  за  повітом  все  хлопи  валять 
У  виборах  до  рад  повітових. 

23  цвітня. 

„Я  тут!"  —  у  Сокальській  кричить  стороні 
Микита,  —  „тут  добре  сидїти. 
Зробив  тут  що  л\іг,  але-ж  годї  л\енї 
На  всї  розірвать  ся  повіти. 

„То-ж  справте,  панове,  на  кождий  повіт 
Микиту  й  водїте  на  шнурку  ! 
Я  в  Сокалї  вал\  допоміг  на  шість  лїт, 
А  відси  вандрую  аж  в  Турку." 

2.4  цвітня. 

„То  все  для  0]С2у2ііу"  —  рекли  баранцї 

Із  „раїгуоіусгпе.і  о^VС2агш," 

І  нищечком  гроші  покрали  панцї 

-У  Калуші  та  у  Кол\арнї. 
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Пан  Кевеш  собі  знов  поволеньки  дер 
Фундацію  Скарбківську, 
А  панок  Пілярськиії  махнув  и1)ЄГ8  Месг. 
Обчистивши  касу  львівську. 

25  цвітна. 

Брати  Поляки,  ґратулюємо  вам ! 

Без  „згугту"  і  без  „ЬогЬу" 

Ви  швидко  дійдете  на  злість  Москалялд 

От  так  до  жебрацької  торби. 

Брати  Поляки,  лиш  будуйте  ви  так 

■Ойчизну  „топе1:;\  і  Іпіпкіет," 

То  на  вашій  могилї  напише  Прусак: 

^Ез  \\'агеп  Ііоішеие  Наїїткен." 

26  цвітня. 

О  Музо  сатири,  для  сього  святця 
Ти  свого  вінця  не  відмовиш. 
Бо  хто-ж  тут  вартнїйший  твойого  вінця, 
Як  о.ісіег  Лука  Бобрович  ? 

Па  книги  своє  ітргітаиіг  дає, 

А  руську  дитину  бє  в  лапу. 

Коли  польських  „2сіго\уазкі"-в  не  вміє.  Так  є, 

То  вибранець  наш!  Маємо  папу! 

27  цвітня. 

із  всіх  сторін  Руси  народ  десь  спішить. 
„Куди  так  спішиш,  чоловіче  ?" 
„Та  від  Єзуітів  свій  край  боронить 
Ідемо  на  віче,  на  віче  !" 

Та  „Ь\У0\У8ка  Сагеїа"  на  те  вухо  глуха, 
їй  віче  —  на  яворі  фіґи. 
Про  нього  нї  слова,  за  те  слів  чепуха 
Про  песї  та  кіньські  висьцїґи. 
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'.'8  цвіти  и. 
„Агій,  що  тут  миру  на  віче  зійшлось ! 
1  господар  і  пан  і  халупник. 
Ще  на  предсїдателя  втягнуть  мя  ось !" 
Сказав  і  сховавсь  Шкаралупник. 

29  цвітвя. 

„Упав,  —  повідає  „Ііеіогта,"  —  аж  стид, 
Клир  руський  і  чорний  і  світський  ; 
Одна  лише  перла  ли'ж  ни.\\  блискотить, 
А  се  отець  Сарнїцький." 

„Високо,"  —  рік  „Кіі];ісг,"  —  високо  стоїть 
Мир  руський  духовний  і  світський, 
Одна  лиш  для  нього  закала  і  стид, 
А  се  отець  Сарнїцький." 

30  цвітня. 

А  панї  Махчинська  лавровий  вінець 
Велить  студенткам  купувати, 
Щоб  „тіе^ггха  Маїе.ік^"  за  образ  його 
Достойно  вшанувати. 

О  8апс1а  8Ітр1ісі1:а8!  Вирвеш  ся  все 
Не  в  місцї  і  не  в  пору. 
Не  мала  за  ш.о  ти  Матейка  почтить. 
Та  аж  за  „Вернигору." 
Друковано  в  ч.  X  і  '■>    „Нового   Зеркала"    із  ^.  27  цвітня 
та  13  .мая,  1884  р. 

VI.  Май. 

Прольоґ. 

Проспав,  пропустив  лїтописець  свій  час. 
Чи  там  пронедужав  украдком. 
Та  Господу  слава,  іде  і  без  нас 
історія  своїм  порядкол\. 

А  хоч  би  собі  і  в  могилу  поляг 
Сей  ваш  лїтописець  украдком, 
Народ  буде  сїять,  орать  по  полях, 
і  світ  піде  своїл\  порядком. 
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Хоч  нїби  то  й  ми  до  істор'ї  щось-десь 
Своєї  вкладаєл\  роботи, 
Та  буде  й  без  нас  та  істор'я,  як  днесь, 
Орати,  збирати  й  молоти. 

1  мая. 

У  Липську  Крашевського  судять,  ади, 
У  кріпость  за  головну  зраду ; 
У  нас  Поляки  ще  шукають  біди, 
Біда-ж  мабуть  тягне  ся  з  заду. 

2  ман. 

Панам  вже  обрид  руський  хлоп,  і  глядять 
З  між  Мазурів  собі  „рггу.іасіеіа," 
То-ж  кличуть  Мазурів  на  Русь  осїдать... 
Чей  з  ними  прийде  який  Шеля. 

8  мая. 

Задвірська  читальня  святкує  сей  день, 
Зі  Львова  о  вітчит  аж  просить  ; 
Задвірський  єґол\ость  злякав  ся,  хоч  гинь, 
Бо  Франко  тут  відчит  голосить. 

4  май. 

„Чи  ви  подуріли  ?  Вже  красше  всї  враз 
Засядьте  до  фляшки  й  до  збанка, 
Співайте,  гуляйте  і  бийтесь  весь  час, 
Нїж  слухати  відчиту  Франка." 

.  5  мая. 

В  Копичинцях,  братя,  стріляють  людий 
За  те,  що  в  арешт  ся  наперли, 
Немов  би  то  всї  ми  без  кутих  дверий. 
Без  замків  рабами  не  мерли. 

6  мая. 

Слонєвський,  Слонєвський,  де  „8\уіі:1о"  твоє? 
Днесь  стало-б  в  пригоді,  їй  Богу ! 
Як  випхнули  шумно  з  посади  тебе. 
То  щоб  просвітило  дорогу. 

ДАВНЄ   Й   НОВЕ.  14 
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7  иал. 

До  Кривча  от  всі'  Єзуїти  спішать 
На  л\ісію,  люд  навертати  ; 
Юр  руським  попал\  не  забув  наказать, 
Щоб  бігли  їл\  стрелія  держати. 

8  мая. 

Залеглих  предплат  ось  жадає  „Сіон-ь" : 
„На  те  в  вас  церковні  скарбони, 
Або  урядово  з  церковних  скарбон 
Платить  недорічні  Сіони." 

і)  мая. 

Та  ось  із  Підгаєць  гуде  відгол\он  : 
„Нехай  освітить  вас  предвічний! 
Не  хочем  платить  не  тому,  що  „Сіонь," 
Лише  толАу,  що  недорічний." 

10  мая. 

З  Підгаєць  іще  одно  питане  йде, 
Ворушить  клир  чорний  і  світський  : 
„Пора  би  вже  знати,  де  правда  тут,  де  — 
Чи  целєбс  чи  нї  ксьондз  Сарнїцький?" 

11  мая. 

О  славо  Бучача !  Де  руський  монах 

Учив  Могильницького  й  Ляма, 

Тал\  польський  ксьондз  руську  релігію  вчить, 

А  з  давньої  слави  лиш  плялш. 

12  мая. 

У  Львові,  їй  Богу,  превесело  жить ! 

Хто  хоче,  най  вірить,  не  вірить. 

„Іп  і)0ІШ8сЬеп  Кгеізеи  —  тут  пароль  звучить  - 

ЛУігсі  Іизїід  сігаиї  (Іеігагкііі'еі:." 

13  мая. 

Пілярський  утїк.  „Уіуаі  ^^еііиепз !"  рекла 
Полїція,  та  щоб  сарака 
Не  л\учив  ся  втекою,  хап  тай  замкла 
За  крадїж  Вінкентія  Жака. 
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14  иая. 

Лиш  сум  Русинам  —  не  за  Жака  мабуть. 
Ох,  инша  є  тому  причина: 
В  Кульпарків  іще    Народівку  не  пруть, 
Що  шарпа  вона  Вахнянина. 

15  мая. 

Тай  шарпає,  знай,  лиш  за  те,  що  посмів 
За  руськую  школу  впімнуть  ся, 
Обкидає  болотом  усїх  Русинів... 
Ох,  коб  то  її  нал\  позбуть  ся ! 

16  мая. 

Та  нї,  не  дай  Боже !  Най  вічно  реве, 
Поки  сонця  на  світї  й  каміня ! 
Бо  Польща  як  так  ще  з  пять  лїт  поживе. 
Умре  на  сухоти  сумлїня. 

17  мая. 

Ось  бач,  із  колюмни  її  визира 
Яка-ж  то  почвара  почварна? 
Се  Шва'йґґельд  синок  і  матуся  стара, 
Коррупція  парляментарна. 

18  мая. 

Вона  спокійненько  описує  їх : 

„Се  Буба,  се  Кака,  Содсма," 

Та  так.  що  й  слїпий  би  побачити  міг : 

Вони  тут  у  неї  всї  дома. 

19  мая. 

А  „Кигусг  Ьл\о\\'8кі  •  на  стїни  дереть  ся  .■ 
„Вал\  треба  жалобу  занести 
На  Шварца,  на  Лєндербанк,  що  він  береть  ся 
Так  тикати  вашої  чести." 

20  мая. 

Ох,  л\ій  „Кіігуегк"-у,  і  треба-ж  тобі 
Було  дурно  так  драть  ся  на  стїни  ? 
Стара  Хагосібмка  воркоче  собі 
Тихенько:   „Хапупу.  ііаі\упу." 
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21  мая. 

Ти-ж  знаєш:  лиш  той  ткне  циганськую  честь, 
Хто  скаже:  „Ти  ореш  і  сїєш  !" 
Для  злодїя-ж  те  лиш  образою  єсть, 
Хто  скаже :  „Ти  чесно  все  дїєш" 

22  иая. 

Ликуй,  лїтописче  !  Як  лиш  Венедикт 
Поверне  „з-ь  Ивановой  хатьі," 
То  „Слово"  шпурне  „брудно-русскій"  язик, 
Почне  „чисто-русским-ь"  писати. 

28  иая. 

0  „Слово",  не  добре  се  здумало  ти ! 

Щож  зробить  Тит  Блонський,  твій  стрик  -  от  ? 
Чи  зможе  він  шлях  чисторуський  знайти, 
Коли  к  брудно-руському  звик -от? 

24  ная. 

Не  тратьмо  надїї,  хоч  весь  нам  простор 
Ляхи  забирають  прехитрі ! 
Ось  в  нашій  защитї  скликає  собор 
Пак  Лдольф  Добрянськиґі  у  Питрі. 

25  мая. 

О,  певно,  що  вже  заш.итять  нас  вони ! 
Вставай,  о  надїє,  охото  ! 
Щоб  ми  не  згоріли  на  польськім  огни, 
Шпурнуть  нас  в  московське  болото. 

26  мая. 

А  ш,о  се  у  Львові  ?  Вода  чи  пожар  ? 

В  полїції  рух  неспокійний  ! 

Ох  нї,  се  знайшли  у  шевця  калал\ар, 

1  вітрять  дух  революційний. 

27  мая. 

Ез  геііеп  (ігеі  Кеііег  з  райхсрату  до  нас. 
Ох,  тож  то  везуть  нам  потіхи  ! 
Везуть  для  гарбованя  шкір  копервас, 
Надїй  струпішілих  три  міхи. 
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28  мая. 
Гей,  гей,  копервас  нал\  потрібний  як  раз, 
Щоб  декому  виправить5^шкуру. 
Хоч  би  тил\,  що  про  з'їзд  духовенства  у  нас 
Веліли  загарбать  брошуру. 

Друковано  6  ч.   11   „Нового  Зсркала"  з  13  червня,  1884 р. 

VII.  Червень. 

1  червня. 

Що  л;ай  двацять  вісїм  деньків  мав  у  нас. 
Не  винен  нї  місяць  нї  зірка  ; 
Се  ти.м,  що  Палюх  преждевременно  згас. 
То  й  в  руськіл\  літописі'  дїрка. 

2  червня. 

Ой  був  собі  лицар  8ап8  реиг  еі  гергосіїе*), 
Лиш  крихту  з  брудними  руками; 
Пере.миській  шляхті  сказав  він:  „Ну,  щож, 
От  будьлю  собі  спільниками." 

3  червня. 

Пристали.  Ось  лицар  іде  по  літах 
Здавать  зі  спільництва  рахунок. 
Говорить  так  складно,  та  що  в  кишенях 
Ховає?  Се  презент,  дарунок. 

4  червня. 

1  крикнув  весь  край  :  „Гей  панове,  смотріть. 
Сей  лицар,  бува,  чи  не  злодій  ?" 
Відмовив  Сапіга  :  „А  хоч  так  !  8у  і^іі ! 
Він  друг  наш  !  Ясіпуатт  іІгііЬег  1"  Тай  годї ! 

5  червня. 

8с1іл\атт  (:1ічи)еі- !  Се  оклик  великий,  новий. 
Що  грол\ом  по  краю  лунає. 
Всі  бруди,  гріхи,  всяку  нечесть  і  гній 
Як  стирка  без  стиду  стирає. 


■")  Без  боязни  й  догани  ;  мова  про  Мархвіцкого. 
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6  червня. 

0  сміло,  панове,  тим  шляхолі  ідїть, 
А  швидко  —  ^е  зсішеїіег.  ^е  ИеЬег  — 

1  ваш  слїд  поганий  затре  от  так  світ, 

І  скаже:  пТьфу,  погань!  8с1п\атт  (ІгііЬег!- 

7  червня. 

Де  боре  ся  церков,  там  в  поміч  їй  Бог 
Шле  чуда  і  знамена  дивні ; 
Де  боресь  ошука,  там  з  підступом  в  двох 
Пародії  творить  противні. 

8  червня. 

Ось  у  Станїславові  раГег  хотїв 
Недужу  лїчити,  нївроку, 
Лїчити  чудесно,  значить,  без  лїків, 
Тай  дав  малинового  соку. 

9  червня. 

З  Бучача  йде  вість  непотїшна  для  нас: 
Замкнули  Василіянина. 
Ей  Василіяни,  невже-ж  лиш  для  вас 
Ще  тайною  ваша  руїна  ? 

10  червня. 

Нас  милує  Бог.  Щоб  гріхи  наші  змить, 
Знать  за  Єзуітів  мольба,мм 
Шле  дощ,  шле  потопу.  Бурлить  і  шумить 
Безл\ірная  повінь  полями. 

11  червня. 

Руйнує  повіти  і  села  й  хати, 
Руйнує  весь  краю  добробит, 
Та  до  Єзуїтів  не  може  дійти 
Не  бійтесь,  Бог  знає,  що  робить. 

12  червня. 

„Ратунку !  Ратунку!"  Мільйони  кричать. 
Газети  кричать:  „Регуляц'ї!" 
Ось  з  Відня  три  тисячі  гроший  іл\чать  : 
.:Ратуй  ся  сам  краю  з  руйнац'ї ! 
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13  червня. 
А  Рим  ласкавійший.  Щоб  в  повенї  зла 
Ловить  грішні  душі  Русинів, 
Дає  —  єзуїтська  рука  за  мала  — 
Ще  й  руських  Бернардинів. 

а  червня. 

Що  ще  єзуїтська  рука  за  мала, 
Доказує  утша  Ки/лііа: 
Торік  єзуїтська  там  лаіс'я  була,  — 
Що-ж  робить  сеіі  рік  ота  щіпіпа  ' 

15  червня. 

Читайте  Газети !  Там  крики  страшні, 
Там  ЛУІпк-и  дають  ся  т-гесіот: 
Та-ж  піп  шизматицький  святив  в  Козині" 
1  поле  і  церков  !  Ноггеїкіит  ! 

16  червня. 

Пан  Абрагамович  свій  звіт  викладав 
Із  того,  Ш.0  дїяв  у  Відні"; 
„Рго^іасгкоіп"  у  очи  він  порох  кидав,  — 
Не  перші  вони  й  не  послїдні. 

17  червня. 

І  скромна  гостина  з  дреглїв  і  ковбас 
Була  тут  виборцям  для  смаку. 
Гей,  бідні  виборці" !  Смак  був  тілько  раз, 
Потім  будете  нюхать  табаку. 

18  червня. 

Ви-ж,  панцю,  говорять,  комедіопис ! 
Ось  вам  моя  рааа  смиренна: 
Комед'я,  з  якою  ви  к  нам  подались, 
Була  й  не  нова  і  нужденна. 

19  червня. 
„Тернопільський  бунт"  перед  судом  сто"і"ть. 
Куди  Тернопільцям  до  бунту ! 

Полі'ція  й  тут  і  міх  дре  і  квичить,  — 
Ось  вся  "м  мудрість  до  шпунту. 
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20  червня. 

Не  треба  й  пророка,  щоб  здріть  світляний 
Будущини  нашої  ранок : 
Сьогодні'  ми  бачили  іспит  річний 
У  закладі"  Василіянок. 

21  червня. 
УчителькалА,  вчителям  честь  за  їх  труд, 
І  честь  настоятельцї  тоже! 

Най  далї  ..по  руськи  й  по  людськи"  ведуть 
Отсей  інстітут !  Щасть  їм  Боже  ! 

22  червня. 

І  вам  честь,  дївчата !  Та-ж  Руси  ви  цвіт 
І  красшої  долї  надії. 
То-ж  шле  лїтописець  для  всї.х  вас  привіт 
На  іл\я  Цїпановській  Марії. 

23  червня. 

В  Тернополї  знов  педагогії  взір : 
Дївчину  колола  шпилькалАи 
Учителька  Зелїнгер,  женщина-звір, 
Та  Іитеп  .між  писательками. 

24  червня. 

Що  впер  у  арешт  ї  суддя  Вьрбовий, 
Сего  ще,  здасть  ся,  за  л\ало ; 
А  їй  би  „березовий"  здав  ся  такий, 
Щоб  і  місця  цїлого  не  стало. 

25  червня. 

Дві  вісти  до  нас  рівночасно  ідуть : 
Зростає  холера  у  Франції, 
Отцї-ж  Бернардини  на  л\ісію  звуть. 
Ще  більші  робить  калял\анції. 

26  червня. 

Чи  панї  холера  до  нас  загостить. 
Про  те  нехай  знає  пан  Кох,  Кох ; 
Та  патри  захтїли  дракона  збудить, 
Що  пятьсот  лїт  то.иу  ще  здох,  здох. 
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27  червня. 
Поганий,  неситий  дракон  сей,  брати, 
!  поступу  ворог  постійний. 
Дорогою  світла  не  любить  іти, 

А  се  —  фанатизм  релїґійний. 

28  червня. 

Який  був  Ян  з  Дуклї  добродїй  для  нас. 
Про  се,  сказать  правду,  не  знаю  ; 
Та  як  він  від  Хмельницького  Львів  колись  спас, 
То  хто  зложив  окуй  ?  Питаю. 

29  червня. 

Коли  память  його  Русини  споминать 
Будуть  у  бернардинській  каплиці', 
То  що  руські  трупи  на  те  повідять 
Ті  —  там,  в  бернардинській  криницї  ? 

30  червня. 

Та  годї  про  сеє !  Рука  щось  трел\тить, 
І  сонце  прол\іне  ллє  в  хату, 
1  хочеть  ся  вийти,  душею  спочить, 
Забудь  ту  легенду  прокляту. 

Друкочаїт  в  ч.  12  і  13  „Нового  ЗеркаV^а^'  з  ,7;/.  28  уеіміпя 
і  1'>  лнііия,  18x4  р. 


VIII.  Місяць  червень. 

Ой  місяцю  клятий  !  На  твоїл\  чолї 
Випалюю  ганьби  клейліо  я  : 
Потопол\  залив  ти  повіти  цїлі. 
Та  не  дав  нам  ковчега  нї  Ноя. 

Потопом  залив  ти  нещасний  наш  край, 
Для  селян  став  ти  пеклом  готовила. 
Ба  навіть  страшний  ти  зробив  халамай 
аростам,  панам  повітовил\. 
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Понищив  дороги,  мости  позривав, 
Не  щадив  навіть  певно  й  рогатки ! 
Поганче !  Куди-ж  тепер  буде  чвалав 
Екзекутор  в  село  за  податки? 

А  клопоту  скілько,  а  крику,  біди  ! 

Бють  Газети  на  ґвалт  і  трівогу. 

Аж  Відень  нам  —  перший  раз  з  роду,  ади ! 

Дать  мусїв  запомогу. 

Що  правда,  не  дуже  він  з  нею  спішив  ся, 
Не  дуже  нам  з  неї  і  сить. 
Та  хто-ж  дармим  коням  у  зуби  дивив  ся  ? 
Та  хоч  й  кому  й  кривда,  то  щіть  ! 

На  рівній  дорозї  чи  вам  довелось 
Шморгнути  ногою  десь  в  яму  ? 
Отак  припадково  я  висловив  ось 
Житєвую  всю  нашу  програму. 

Чи  банки  і  лихва  зі  шкіри  нас  друть, 
Чи  Жид  з  нас  опасений  кпить. 
Чи  подвійций  тягар  налА  пани  завдадуть, 
Ми  все:  „Кому  кривда,  той  цить!" 

Чи  нас  Нїмець  у  службу  свою  завзива, 
Карієри  цукерком  манить, 
Чи  таким  же  цукерком  нас  дурить  Москва, 
Ми  йдем  наче  ті  вівцї,  і  цить ! 

Гей,  Ноя  нам  треба  з  його  ковчеголі, 
Щоб  вивіз  нас  з  лиха  та  з  горя, 
З  калюж  недоумства»  ш.о  все  бє  чолом. 
Із  „рутенського"  одуру  моря. 

IX.  Липень. 

Зове  ся  він  липень  для  того,  божусь, 
Що  все  одно  к'  одному  липне  : 
Лях  липне  до  Руси,  а  тихо  ти,  Русь, 
Коли  Лях  тебе  дрібку  де  щипне. 
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Що  школи  нам  дати  не  хочуть  у  Львові, 
Се  жарт        для  малої  дитини. 
Та  глянь  і  втїшай  ся!  В  братерській  любові 
Як  липнуть  до  нас  Бернардини 

Дукляна  святкуючи  наших  людий 
На  відпуст  згромадили  хмару, 
А  щоб  тумана  їм  пустить  до  очий, 
Заспівали  їм:  ,^/і  (Іутет  роиаги." 

Іронїя  долї!  В  той  сам  час,  як  ту 
Вєть  ся  звук  тої  піснї  під  хмару, 
Сама  Дукля,  Дуклянови  в  жертву  святу, 
Уся  пішла  з  „(Іутет  ро/апі." 

Дуклянеї  Дукляне  !  Спасав  же  ти  нас 
Від  Хмеля,  орди  й  Дорошенка,  — 
Чому-ж  свою  Дуклю  ти  нинї  не  спас. 
Хоч  ся  праця  було-б  і  маленька  ? 

Не  менш  Бернардинів  к  нам  липнуть  Жиди. 
В  Бориславі  —  Господи  милий !  — 
До  робучих  людий  так  прилипли  —  ади !  — 
Що  трицять  на  смерть  поранили. 

1  що  за  герої !  Один  гнав  козак 
їх  сто,  аж  губили  патинки  ; 
А  козацьких  потомків  мордують  отак 
Жиди  розпаношені  ниньки. 

Що  молодїж  липне  до  себе  і  враз 
По  краю  іде  на  мандрівку. 
Не  диво,  та  все-ж  хвала  Богу,  що  в  нас 
Є  клий  вже,  що  лучить  нас  в  спілку. 

Учителїв  в  купу  стягає  той  клий. 
Щоб  долю  свою  поправляли, 
і  хоч  початок  іще  троха  малий. 
Дай  Бог,  щоб  росли  і  більшали. 
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А  ось  і  студенти  на  віче  спішать. 
Стягають  ся  спільно  до  купи, 
І  побачили  ясно  зі  спільних  нарад. 
Що  вони  вже  живі,  а  не  трупи. 

Ба  навіть  дяки  —  чи  чував  хто  таке  ?  — 
Збирають  ся,  липнуть  до  себе, 
Виявляють,  яке  то  житє  їх  важке 
И  які  у  них  спільні  потреби. 

Так  здоров  був,  ти  місяцю  липню  !  Хоч  тал\ 
Вороги  нас  часом  і  ущипнуть, 
Але  вже  не  страшні  тії  ш.ипаня  нам. 
Коли  наші  всї  к'  собі  прилипнуть. 

X.  Серпень. 

Ось  серпень  прийшов  і  мов  серпом  ізжав 
Гіцкевича  в  Долинї 
За  те,  що  занадто  цїкаво  вглядав 
До  банкової  скринї. 

То  був  патріотник !  Свитали  ііому 
В  голові  общепольськії  мрії : 
Аннектуй  не  лиш  Русь,  а  і  власність  чужу 
Ну,  і  присвятивсь  між  зло.іїї. 

Піоіов  і  Баранський  л  Долини,  той  сам, 
Що  там  лив  у  хрунїв  „/аііГапії;. ' 
Щасти  Біг,  панове,  в  дороженьку  валі ! 
А  нас  від  вас  „хЬа\\'  ("Ьту^іі^  Рапіе  !" 

Пан  Цукер  і  Гольдман,  не  рідні  брати 
Із  патріотницького  війська 
Нал\існика  просять,  щоб  назви  тоти 
Зліінив  їм  на  польські  „паглуі.чка." 

1  з.міниїь  намісник.  Пан  Цукер  віл  лиесь 
,.81огЛіо$г«^Ьлкі"  назветь  ся  так  ми.іо 
,Л  пан  Ґольдман,  той  певно  бі.іьіпе  л  х.юпськя  на- 
Яко  дел\ократ  Злотерило.  (звесь 
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0  радість !  За  серце,  за  боки  берусі> 
Від  новин  тих  утішних  і  певних  : 

Швидко  вийде  у  світ  „Прикарпатская  Русь," 
Научний  двотижневник. 

Два  тижнї  минули.  Піду  обіздрюсь, 
Чи  вийшла  сподівана?  Т'^ї  пЬх ! 
За  місяць  прийде  „Прикарпатская  Русь," 
Але  вже  яко  „м"Ьсячньій  В'Ьстникь  -  сь  !" 

Знов  місяць  минув.  За  живіт  вже  берусь  : 
Чи  вийшла?  Чорти  і  святі  всі! 
Не  вийде  зовсім  „Прикарпатская  Русь," 
Бо  Площанському  вкрав  хтось  статї  всі". 

1  хто-ж  то  на  СВІТІ  украсти  їх  міг  ? 

0  ш.об  йому  трястя  й  простуда! 

Та-ж  певно  лиш  знавець  міг  загарбати  їх, 
Найскорше  Сава  Дуда. 

Та  що  про  такі  нам  дрібницї  плести? 
Зближає  ся  день  епохальний  : 
Мов  сонечко  з  хмар,  має  з  цюпи  зійти 
Наш  мученик  сакраментальний. 

Любимець  народа,  пророк  наш,  герой, 
Полїтик,  поет,  наукович. 
Апостол,  предтеча,  спаситель  наш,  той 
Преславний  Іван  Наумович. 

Незрівняний  муж  !  Стільки  днїв  не  прожив, 
Скільки  перемінив  переконань, 

1  не  стільки  добра  він  для  Руси  зробив, 
Скільки  вилляв  нарікань  і  стогнань. 

Був  Ляхол\,  був  собі  й  Малоросом  колись, 
Нинї  став  єдинства  прозелітом ; 
Повні  запалу  все  слова  в  нього  лились, 
А  про  те  все  він  був  гіпокрітом. 
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Колись  його  бесїда  бурю  на  нас 
Привела  —  Голуховщину  злую, 
А  гнилицька  борба  його  в  нинїшнїй  час 
Нам  дала  єзуітчину  тую. 

Для  хлопа  він  пише,  хоч  хлоп  в  ньоіо  гадь, 
Дикун  без  ума  і  без  чести  ; 
Він  пише  по  хлопськи,  щоб  бридить.  псувать 
Той  язик  і  в  погорду  привести. 

О,  славить  сей  день  епохальний  будем, 
Що  сього  увільняє  гіганта  ! 
Хоч  не  маєм  театру,  йол\у  признаєм 
Славу  першого  комедіянта. 

Дрі)кованп  в  ч.  17  „Нового  Зеркала"  з  13  вересня,  1884  р. 


XI.  Притча  ц>  Фарнсж  и  Мкітар'к. 

Отії  Бьічосьі  злопок-кств^ваминА. 

Но  вр(МА  існо  два  члвка  кзкідоша  во  соі,'лнлнф{  іі'мрдк- 
Д4ТН  сл  и»  гр^кскіск  сввн;с*,  е^нн^х  фарнсій,  вторьін  же  мьі- 
тдрь.  И  рече  ф<ірнсен,  сгавті  пріД'к  со\,'дилнфЕм-\  н  презнрлА 
<лвв{са  ицк  свон)(-к :  „Господннвке  (Р  горнАго  со^'дилифа,  сотворите 
тако,  да  іі'пракдан'ь  нзмдо\-  іі'  соі,'да  сего,  н  азті  потро\"жо\,-  са 
во  клго  всп$лкней  іі'нчнзнм  наїиж  по  вса  дми  живота  л\обг«.'' 
Мьітарк  же  припаде  вті  о\"гл!>  п  війн  са  во  персьі  гіїше :  ,.Отпо\"- 
стнте  .мн-к,  ие  "•кда'сіі  ко  что  ткорн\"к."  Но  со\,'дачіГн  не  возр^Ь- 
•ша  ни  на  лестк  єдннаго,  ми  на  ої,"ничнженїб  вторасо,  н  затво- 
ннша  а  во  темниці,  вії  ней  же  не  кАиіе  нн  Тк.икі.  ни  плача, ' 
нн  скрежета  зо\,'ковнаго,  но   мирії   н   клговоленїб. 

Н  се  аЕЇб  нзшедшн  Ц'на  два  члвка  нз'х  тел\нні;н  по  кре- 
л\ени  нел»ноз'к,  ріїша  в-\  д!?ша\"іі  свон)(іі :  „Л\оі,'ченицн  єсмьі,  Ро\'- 
сннї  же  всАКо\'  подокактк  поклонатн  са  предії  на.мн  н  воздаА- 
ти  намті  все  потрекное.  зане  гоненїе  претерп'к)(ол<'ь."  И  вели- 
-чаша  сА  слокесьі  лкстивкілмі  и  саіМ0\'каленїбм'х  імногимік,  іако 
^за  Роуск  гір»тргп'кша,  но  не  фарисейства  н  л\кітарства  сксєго  ради. 
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И  кздлкашл  п'кндясн  іиногн^ск  и  кс(А  сс>\'бтьі  л\нрл  ссго, 
»  идоша  ко  грйдт»  нлрочнт-к  нлрнцлвлшй  КібКТ.,  ИЖ£  НЗДРбКЛі 
«локАШі  імдтн  градо/и'ь  ро(('скн.мТк.  Тамо  сок'ктл  твврл)^м,*  кмнн;- 
ннци  н  старий  Л№дстїн  її;  страми  с^кернкіл  н  (Р  кскі^іі  стран^к 
црсткЇА  ріскаго.  Юнн  ж«  приш*диіе  поклонніиа  сл  и.«іі.  И  копро- 
ша](о\-  га  кннжннцн  :  „Ч«со  ради  прїндост*  V"  И  р«чб  фарнс«й  : 
„Что  ми  дасі£,  н  азТк  прідало  вам-к  мтрк  лісі«,  ижї  €сть  га- 
лнцкаА  Рбск,  нздр{кл{  и^фніїнна^^,  н  кратію  <мок>  скацкнннков'х 
роі,'сскн\"*,  н  єрїск  гЯбмо^'ю  іМ|"нІ№,  со  и;енм  и  чадкі  н](Ті  "  Юнн 
Ж(  р-кшд :  „ііі^і  за  трндіСАТь  срскржнк'к  1і«ад  Хрїста  продалі^ 
€стк,  ткі  пр?нл«н  дкадіСАТК  н  дівлтк  за  матерк  н  сратін?  твою." 
И  пріА  фарисей  срекржнкн,  мутарю  же  чаі«фо\,'  подаАніл  покр-х- 
гоша  еціі  три  златники  н   и'поі,'стниіа  и  со   лчиромі^. 

И  нзшедшї  нзік  сонкімифа  річе  лімтарк  ко  фарисею : 
„Тоуне,  катісшка,  продалл  бси."  Отв-кірак-х  же  фарисей  н  річе : 
„Что  о\'ко  сотворю  ?  Ііщі  покергв  нм-к  срекреникн  и  ШеДТі  01,"- 
дакліо  СА '?  Но  возвратнмік  са  во  Галилею,  нд'к  же  мн-к  іірестол'Ч 
пророческік  о\тотованіі,  и  возскд-к  на  престол-к  почно\('  глаголатн 
словеса   л\нога  и  прівраціатн    в'клов  во  чорноє  н  разоід'лііі  ко  не- 

РА30\'іИІ6,    Н    ВАфШеА    іМЗДН     0\,'ДОСТОЮ    СА.    ДосТОНІІТі    КО    *  стк  ра- 

котник'к  мздм  скоєА,  жрецо\'  ЖЄ  (у  жерткїнннка  жити  подокает'к." 
II  сотворнша  тако  и  пойдоша    во    страмо(,'    галнленско\"ю. 
ИліікАн  оушн  сльїшатн  да  слишнт'х. 

Друковано  в  ч.  18  „Нового  З ерк-алеї"  з  13  вересня,  1884  р. 


XII.  Закінчене. 

І  знов  за  перо  лїтописець  бере, 
Ще  раз,  коби  хоч  не  послїдний, 
Співати  про  горе  та  лихо  старе, 
Що  точить  організм  наш  рідний. 

Хоч  в  серцї  у  нього  тоска  і  печаль, 
Нехай  хоч  уста  засміють  ся ; 
Поки  Зеркала  сього  не  присне  кришталь, 
Лай  наші  в  нім  хиби  відбють  ся. 
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Най  відібєть  ся  в  нїм  правдолюбність  твоя, 
О  отче  Малинівський, 
Яку  так  блискучо  у  „Д-Ьл-Ь"  розкрив 
Старенький  Заячківський. 

Най  покаже  ся  в  нш  ваша  хіть  до  хвали, 

0  отче  Ружицький  з  Підгіря, 
Що  щирої  критики  слово  взяли 
Від  разу  на  знак  недовіря. 

Не  в  тіл\  патріотизм,  щоб  арендувать 
Для  себе  дїла  всі  народні, 
А  треба  публичне  публично  дїлать, 
Інакше  хвали  л\и  не  годні. 

Та  ба,  патріот  у  нас  кождий  стає 

1  авторітетом  від  разу, 

1  кождий  критичну  увагу  взнає 
Гнеть  за  особисту  образу. 

І  критика  зараз  він  тягне  на  суд, 

1  коб  так  л\ав  власть,  як  не  має, 

Від  разу-б  повісив.  Жаль  тілько,  що  тут 

Ваш  авторітет  не  сягає. 

Ей,  отче  Ружицький,  хоч  чесний  ви  л^уж, 
1  Русин  твердий  та  правдивий, 
То  з  пізванЄіМ  „Д-^ла",  бігме,  тільки  стид 
І  насміх  на  себе  стягли  ви. 

Відібєть  ся  тут  чесний  спосіб  також 
Полеміки  „Слова"  й  „Пролол\а." 
Мій  Боже,  як  в  нас  розпаношилась  лож, 
Нел\ов  вона  здавна  тут  дома. 

А  вона-ж  так  недавно  прибула  до  нас 

Із  півночи  стежков  поганов 

З  брязком  тих  імперялів,  що  про  них  в  сам  час 

Нагадав  отцю  Йвану  Молчанов. 
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А  сьогодні'  чи-ж  вигризла  з  наших  сердець 
Уже  правди  остатню  краплину  ? 
Чи-ж  не  маєм  вже  сили  зовсїм  на  борбу, 
На  протести  відваги,  о  сину  ? 

Нема,  бач  !  Дивлю  ся  по  тобі  кругом, 
О  Руси  сметано  й  окрасо ! 
Мій  Боже,  де  нерви,  енергія  де  ? 
Усюди  лиш  мясо  та  мясо! 

і  „санація"  тут  відібє  ся  твоя, 
О  „Обше  рольничо-кредитне"! 
Дай  Боже  здоровля  вам,  банковики. 
За  ваше  шанжованє  спритне. 

Воно  то  до  певної  міри  так  є, 
Що  гріш,  як  то  кажуть,  поп  оіеі,  — 
До  певної  міри !  З  часом  він  стає 
Не  поміч,  панове,  а  полет. 

Відібєть  ся  Ш.Є  тут  і  згідливість  твоя. 
Виборчий  комітете ! 

Сваріть  ся,  панове,  пильненько,  чей  нас 
Зовсїм  на  нїнащо  зведете. 

Сваріть  ся,  панове !  На  те  ви  й  зійшлись. 
Як  сонце  стояло  під  раком ; 
То  чей  нал\  ш.асливо  в  виборах  нових 
Здобудете  фігу  з  маком ! 

Та  годї!  А  то  погадаєте  ви. 
Що  гризу  я  із  зависти  й  злоби. 
Ой  нї !  Пощербила  сатира  свій  зуб 

0  мідяні  серця  і  лоби. 

Погано  на  Руси!  Недавно  ше  нам 

Всміхало  ся  сонце  надїї; 

Лиш  трошечки  розуму,  працї  й  любви, 

1  зійшли-б  на  стежки  ми  новії 

ЛАІШв    Й     НОВЕ.  15 
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Лиш  трошечки  розулгу,  працї  й  любви,  — 
Та  їх  не  піднять  на  дорозї ! 
І  Ш.Є  раз  у  нетри  зблукали  ся  ми,. 
Плазуєм,  гризем  ся  по  змозї. 

Погано  на  Руси !  Шіроко  душний 
Дунув  нам  на  серця  й  на  л\исли  ; 
І  млить  ся  в  очах,  егоїзм  бо  тїсний 
І  заздрість  нал;  душу  обтисли. 

І  нерви  вразливі  зробились,  слабі 
На  дотик  холодної  правди. 
Сатирику,  швидко  перо  поломай. 
Щезни  і  в  кутку  присядь  фавди! 

Прош.айте,  приятелї!  В  красші  часи 
Ми,  дасть  Бог,  ш,е  зберем  ся  на  ново. 
Як  зл\ора  потягне  на  гори-лїси, 
1  свобідне  почує  ся  слово. 

До  тихої  працї  нас  кличе  пора. 
Най  падлюки  кричать:  „Поб'Ьдихом'ь" ! 
Прийде  час  і  для  нас.  Ми  для  нього  робім ! 
Прош.айте  й  не  згадуйте  лихол\ ! 

Друковано  в  н.  23  „Ново,'о  Зерка.іа"  :і  Ні  гр>і,іия,  ]^в4  р. 


IX.  Ук[7аїнськохруська  студентська 
мандрівка  ЛІТОВІ  1884  р. 

Українсько-руська  студентська  мандрівка,  що 
відбула  ся  лїтом  1884  р.,  була  коли  не  першою  в  за- 
галї,  то  першою  свідомо  зорганїзованою  пробою 
товариської  мандрівки  українсько-руської  молодїжи. 
Першу  таку  мандрівку,  без  особливих  приготовань, 
відбула  купка  укінчених  ґіллназіястів  лїтом  1883,  і  про 
неї  реферував  потім  у  студентськім  кружку  у  Львові 
один  із  її  учасників,  Єронїм  Калитовський.  Зацікав- 
лене,    збуджене    його    рефератом    дало    привід    до 
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утвореня  студентського  комітету  для  організації  сту- 
дентської товариської  мандрівки  лїтом  1884  р.  Комі- 
тет на  мою  пропозицію  уложив  плян  мандрівки,  по- 
чинаючи від  Дрогобича  через  гірські  місцевости 
Урич,  Корчин  і  Бубните,  підгірські  міста  Болехів, 
Калуш,  Станїславів,  Кололіию  і  Вижницю  до  Устєрік. 
У  головних  точках  мандрівки,  а  власне  в  згаданих 
лАІстах,  мали  відбути  ся  музикально-деклямаційні  ве- 
черки  з  танцями,  які  крім  товариської  забави  мали 
метою  знайомити  молодїж  із  ріжними  кругами  русь- 
кої провінціяльної  інтелїґенції,  так  як  сама  ман- 
дрівка лАзла  метою  познайомити  учасників  із  досить 
значною  частиною  нашого  краю,  його  мальовничими 
місцевостяліи  та  його  населенєм.  Як  програму  тої 
мандрівки  я  уложив  віршовану,  а  ргіоіі  зложену  хро- 
нїку,  попереджену  поетичним  покликом,  що  заохочу- 
вав молодїж  до  устроюваня  подібних  мандрівок 
Між  иншими  старанями  комітет  порозумів  ся  також 
де  з  ким  із  української  молодїжи  в  Київі,  відки  як 
учасник  мандрівки  приїхав  Хведір  Миколайчик,  ш.о 
тодї  скінчив  уже  був  київський  унїверсітет  і  дав 
себе  знати  деякими  науковими  працями,  з  яких  одна 
про  Сїверську  Русь  (Чернигівщину),  написана  україн- 
ською мовою,  була  друкована  в  „Зорі",  1887  р. 

і\\андрівка  зібрала  досить  значне  число  учасни- 
ків і  фактично  дійшла  в  повнім  своїм  складї  до  Ка- 
луша, по  троха  під  лдоїм  проводолі.  Там  обняв  про- 
від у  дальші  місцевости  В.  Сїменович,  але  та  друга 
часть  мандрівки  мала  по  троха  инший  склад  і  инший 
характер  і  відбула  ся  без  моєї  участи.  Для  памяти 
подаю  тут  реєстр  іл\ен  учасників  першої  части  ман- 
дрівки, яких  власноручні  підписи  заховали  ся  на  обо- 
роті' ілюстрованої  окладки  проґрами  ліандрівки,  що 
заховала  ся  в  моїм  посїданю  :  Теодорь  Николайчикт>, 
Іван  Франко,  Шухевич  Микола,  Ярослав  Кулачков- 
ський,  Дал\ян  К.  Лопатинський,  Антін  Березїнський, 
Северин  Мацюрак,  Александер  Бобикевич,  Теодор 
Яцїв,  Іван  Гриневецький,  Володимир  Лев,  Олександер 
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Богдан  Кулачковський,  Юлїян  Бачинськиґі,  Теофан 
Лукашевич,  Ол\елян  Константинович,  Остап  Качл\ар- 
ський.  Вінкентій  Яворський,  Ярослав  Бурачинський, 
Теодат  Бачинський,  К.  Г.  Врецьона  і  два  Поляки 
ЛІекі^аїкЬ'г  Нитпіскі  і  81;апІ8Іал\'  Вг|(1>;уа8кі.  Програма 
видана  була  накладом  комітету  окремою  брошурою 
16  сторін  малої  8-й.  Дві  остатні"  сторони  сеї  брошури 
заняті  заявою  коліітету,  а  перших  14  містить  ось  яку 
поетичну  часть 

В  дорогу ! 

Сонце  по  небі  колує, 
Знають  і  хмари  свій  шлях  ; 
Вітер  невпинно  мандрує 
По  України  полях. 
Ми-ж  сонця  ясного  дїти, 
Вольного  вітру  брати 
Мали-б  сидїти-нидїти, 
Мали-б  в  дорогу  не  йти  ? 

Гей  же  в  дорогу, 

В  ясную  путь, 

Зкинути  з  серця  трівогу. 

Вольним  повітрєм  дихнуть  ! 

Шумно  криштальнії  хвипї 
Стрий  і  Черемош  і  Прут 
Почерез  звори  і  скелї 
в  вічній  мандрівцї  несуть. 
Рокотом  кличуть  нас  тихо 
К  собі  в  тих  соняшних  днях, 
Змити  все  горе,  все  лихо 
у  їх  сріблястих  струях. 

Гей  же  в  дорогу, 

в  ясную  путь, 

Зкинути  з  серця  трівогу. 

Вольним  повітрєлі  дихнуть 
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Житє  наше  —  вітер  крилатий, 
Річка  невпинна,  брати  ! 
Хвильки  не  хоче  пождати, 
Мусить  і  л\усить  іти. 
Хто  в  тій  мандрівці',  як  мога, 
Волї,  любови  зазнав, 
Того  щаслива  дорога. 
Той  по  добру  мандрував. 

Гай  же  в  дорогу, 

В  ясную  путь, 

Зкинути  з  серця  трівогу. 

Вольним  повітрєлА  відотхнуть! 

Мандрівнича  хронічка. 
Вступпі  уваги. 

Хоч  то  хронїкар  ваш  ураз  і  поет. 
Та  ще  не  пророк  він  про  тоже: 
Показує,  що  уложив  кол\ітет, 
За  сповнене  ручить  не  л\оже. 

Підгірє  і  гори,  краса  полонин, 
Повітрє  і  чистії  води, 
Усе  те  прекрасно,  щоб  хто  лиш  один 
Узяв  антрепрізу  погоди. 

Погода  в  мандрівці'  —  великая  річ! 
Як  гори  покриють  ся  мглами, 
Н'і'чого  не  видно.  Та  жаль,  що  і"ї-ж 
Не  люж  було  взять  до  програми. 

Все  инше  —  вже  річ  комітету:  'їда 
За  вашії  гроші!  ,  забава 
1  відчити  й  спів,  л\олоко  і  вода, 
Нічлїг,  і  гризота  і  —  слава. 

Поки  всї  ті  дива  і  красу,  що  вас  жде. 
Розверну  перед  вами  подрібно. 
Позвольте  ласкаво  порадить  вам  ще, 
Що  взяти  в  дорогу  потрібно. 
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Перед  всїм  треба  знать,  що  мандрівки  аж  дві 

Мала  і  велика  в  сю  пору 

Мала  в  гори  стрийські,  велика-ж  по  нУй 

В  преславну  Чорногору. 

Обі  потревають  днїв  двацять  і  пять 
З  Дрогобича  до  буковинських 
Гір;  хто  хоче  йти  на  обі,  мусить  взять 
Що  найменше  трицять  ринських. 

Хоч  то  комітет  на  акафист  дає, 
Аби  Бог  дав  погоду  хорошу, 
Та  все-ж  у  кого  параплї  який  є, 
То  з  собою  узять  його  прошу. 

1  босо  по  горах  ледви  хто  піде. 
Там  шутер,  коопива  і  терне ; 
Хто  легкі  й  лііцні  черевики  ВІЗЬіМе, 
То  ручу :  в  подертих  поверне. 

І  плаш.  не  забудьте!  Чи  дощик  припав, 
Чи  ночи  холоднії  з  л^глами, 
Все-ж  лїпше  окрить  ся,  як  Бог  приказав, 
Нїж  люкнути  й  сїкти  зубал\и. 

В  дорогу-ж!  Кого  товариство  .манить 
І  вражінь  богатая  здобич, 
Природи  краса,  люду  рідного  бит,    - 
До  побаченя  —  в  город  Дрогобич! 


Дня  27  лииня.  Дрогобич. 

Преславнеє  .місто  Дрогобич  —  ади! 
Ґотіщький  костел  катедральний, 
Худий  Юр  на  горі  і  товстії  Жиди, 
І  шлях  бориславсьхий  фатальний. 

На  Гірку  прохід,  се  приєл\ність  в  сей  день, 
Се  першая  проба  лаандрівки  ; 
ідеш  симболїчно  коло  касарень, 
Коло  шпиталю  і  гицлівки. 
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Вечірня  забава :  слуга  ваш  хронїст 
Вас  відчитом  крихту  понудить, 
Хор  пісню  затягне,  дяки  мов  у  піст, 
Зо  сну  аж  музика  вас  збудить'). 

1  танцї  почнуть  ся.  Вже  бачу  я,  ах  ! 

Як  стрійні  ніжки  в  такт  несуть  ся ! 

Коб  у  нас  в  голові  був  той  такт,  що  в  ногах, 

Щаслива  пула  би  вже  Русь  вся. 

Дня  28  липня.  З  Дрогобича  до  Східницї 

З  Дрогобича  в  гори  три  шляхи  ведуть, 
Один  лише  простий  —  гляди  ти ! 
Хронїст  на  сей  раз  вибира  кривий  путь. 
Хоч  простими  все  звик  ходити. 

Його  тягне  у  рідне  село.  Кого  нї, 
Кол\ітет  тих  у  Трускавець  вислав : 
Напити  ся  „нафти'' '\  зирнуть  копальні', 
А  відтам  махнемо  в  Борислав. 

Борислав,  поезії  повний  куток ! 
Оглянуть  не  жалуйте  ходу  ! 
Що  ріпників,  ям  і  Жидів,  Ж.ідівок, 
І  нужди  і  бруду  і  слфоду ! 

Ось  Дїл  вже  поважний  чекає  на  нас, 
Тут  ноги  натужать  ся  значно ; 
В  веселій  компанїї  швидко  йде  час, 
А  в  Східницї  спати  ліем  сл^ачно  ! 

Дня  29  липня.  Східниця.  Урнч. 

По  містї  ходить  знає  кождий  мабуть, 
По  горах  не  так  то  легенько  ; 
Хоч  дихає  сильно  й  свобідно  там  грудь. 
Ногам  за  те  таки  прикренько. 


')  Розумієть  ся,  анї  прогулька  на  Гірку,  анї  про- 
ектований комітетом  вечерок  із  відчитом  не  відбули  ся. 

'')  Незвичайна  мінеральна  вода  в  Трускавцї 
з  нафтовилА  смаком,  але  без  запаху. 
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Ті  гори,  лїси  і  спадисті  стежки 
Поезії  певно  в  тіл\  маса, 
Та  конялг  біда  і  псують  ся  візки, 
Дреть  ся  одїж  і  тратить  ся  каса ! 

А  в  Уричі  камінь  і  ковані  в  нїл\ 
Покої  і  брами  і  льохи  ; 
Чи  велитнїв  се,  чи  розбійників  дім, 
Не  знає  нїхто  анї  трохи. 

Оттут  наш  спочинок,  оттут  і  обід  ; 

Хоч  кухня  холодна  —  не  вадить. 

Щоб  кождий  на  верх  аж  дістав  ся  як  слїд, 

На  те  комітет  не  порадить. 

Дия  ЗО  липии.  Корчнн. 

Із  Урича  в  Корчин  —  верховинський  иіі;іях, 
Верховина,  де  жиють  Бойки, 
Де  грає  л\узика,  народ  в  ходаках 
Гуляє  по  легойки. 

Ось  Корчин  наш  давнїй!  Князь  руський  колись 
Робив  тут  з  Угорцями  згоду  ; 
Князїв  десь  не  стало,  Угорцї-ж  взялись 
Пожерти  часть  руського  роду. 

Та  нї,  руський  рід,  се  мадярськилі  зубалд 
Тверда  буде  страва,  їй  Богу! 
Ти-ж,  Галиче,  своїм  загірнил\  братял\ 
Шли  свіжії  сили  в  підмогу! 

Здвигай  ся  ти  Корчине !  Пильно  будуй 
Будову  освіти  гро.\іадську ! 
Здвигай  ся,  кріпи  ся,  трудись  і  нехтуй 
Погрозу  ліадярську  і  ляцьку  ! 

Тут  вечерок :  відчит  і  спів  і  гу.іьня. 
Коли  хто  ще  захоче  гуляти  ; 
Тут  першу  читальню  стрічаєм  -   дай  Бог 
їй  в  кождім  селї  Ш.Є  діждати 
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Діія  31  липня.  Околпцї  Корчпна. 

Прекрасна  околиця  в  довж  і  в  ширінь  ! 
Гадюкою  Стрий  тал\  хлюпоче. 
Тут  Розгірче,  Сколе  і  дід  Зелемінь. 
Гуляй,  куди  серце  захоче ! 

У  Розгірчи  руни  славянські  старі 
Відкрив  Вагилевич  —  в  фантазії ; 
Бойки  синевідські  такі  гендлярі, 
Що  й  Жида  провчать  при  оказії. 

Дня  1  серпня.  Бубіїище. 

Що  Бубнище  славне,  не  відти  пішло, 
Що  бито  тут  Турка  „як  в  бубен"; 
А  бубнить  тут  нужда  і  в  тїмя  й  в  чоло, 
І  кождий  мов  птах  той  обскубен. 

Лиш  скелї  великі  у  лїсї  —  тай  то 
І  камінь  і  лїс  камеральний  — 
Се  Бубнища  слава ;  забуток  отсей 
І  справдї  капітальний. 

Печери  і  сходи  і  студня  —  слїди 
Рук  людських,  святі  може  місця. 
1  ми  тут  спочинем,  для  кого-ж  їди 
ііе  стане,  черниць  не  наїсть  ся. 

Дня  2  серпня.  Болехів. 

Через  Гук  перескакує  Сукіль  ріка, 
ІУІов  Днїпро  той  через  Пороги. 
Болехів  лАІстина  не  гарна,  грузка, 
Серед  нив  одностайно  розлогих. 

І  сіль  варять  тут.  Як  не  солоно  вал\ 
На  світї,  ідїть  і  глядїте  ! 
Та  є  руські  серця  і  тут  ш.ирії  нам. 
Солоний,  та  гарний  ти,  світе! 
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0  руські  серця!  1  крізь  гнет,  бідноту, 
Усе  ваша  щирість  яснїє ! 

Мов  з  кременя  битого  іскра  в  лету 

1  світить,  підпалює  іі  гріє. 

З'їжджайте  сюди  з  благодатних  рівнин 
І  з  гір  по  дорогах  скалистих, 
Щоб  спільно  прожити  хоч  кілька  годин. 
Поки  далї  самітно  поплисти. 

Дня  З  серпня.  Калуш. 

Зелїзниця  свище!  У  Калуш  помчить 
Утомлену  ходол\  лдандрівку. 
Щоб  свіжою  хвилею  духа  скріпить 
І  тутка  братів  в  переднівку. 

0  так,  передновок  терпить  духовий 
Просторая  руськая  хата! 

Тож  того,  що  й  тут  посїв  сїяв  новий, 
Згадаймо  —  Рожанського  Гната. 

Честь  памяти  твоїй,  горяча  душе! 
Мов  свічка  яркая  згорів  ти ! 
Та  полумям  своїм  на  довго,  на  все 
Серць  тисячі  руських  огрів  ти. 

Дня  4  серпня.  Станіславів. 

Хоч  з  польська  зове  ся,  а  все-ж  і  тут  Русь, 

1  тлїють  огнї  тут  могучі ; 

Усїх  тут  вичислювать  я  не  берусь, 
Всї  ми  почуваєм  їх  лучі. 

Тут  нашої  мови  скарбницю  здвига 
Професор  Евген  Желехівський ; 
Хто-б  вдячно  не  стис  його  руку,  хиба 
Не  був  би  син  батьківський. 
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Дня  5  серпня.  Станіславів. 

Хто  Галич  відвідати  хоче  за  дня, 
Тому  не  далека  дорога ; 
Для  хору  й  панів  з  комітету  гризня 
Весь  день,  біганина  й  трівога. 

Бо  вечерок  мусить  удать  ся  аж-аж ! 
Музика  і  танцї  і  співи... 
Бо  що-б  було,  як  би  на  гостий  блямаж 
Гляділи  місцевії  дїви  ? 

Та  ба,  від  блямажу  не  винайіііли  ще 
Ніякої  асекурац'ї! 

Наплїпше  було-б,  як  би  сплетнї  в-обіде 
Не  мали  нїякої  рац'ї. 

Дня  6  серпня.  Коломия. 

Витай  живописно  розлога  отеє 
Над  Прутом  столице  Покутя! 
Богато  такого  ще  кров  твою  ссе, 
Що  варто  покути  і  прутя! 

Жиди  тут  панують,  жидівськая  тьма 
Йде  звідси  аж  в  Раду  держави ! 
Покутє  в  тім  видно,  що  Жид  прижил\а 
Христян  по  кута.ч  по  під  лави. 

Чи  вмре,  чи  здвигне  ся  тутешняя  Русь  ? 
Чи  люд  просвітить  ся  тутешний  ? 
Хто  зна !  Важно  те,  що  друкар  Білоус 
Видає  рік  у  рік  „Лист  небесний." 

Та  я  вірю,  що  й  тут  наша  Русь  не  умре. 
Розвієть  ся  пітьма  помалу. 
Бо  й  тут  в  щири.х  серцях  ще  тлїє  святе 
Огнипіє  ідеалу. 
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Дня  7  серпня.  Віче  академвків. 

На  віче  йде  Л10Л0ДЇЖ.  Радять  вони 
Не  про  свою  власну  бідноту, 
І  не  про  забаву  і  не  про  хісни, 
Але  про  загальну  турботу- 

Про  те,  як  би  спільно  ті  хмари  прогнать, 
Що  густо  над  нами  зависли, 
Як  волї,  простору  найбільш  добувать 
Для  рідного  слова  і  л\исли. 

ІДасти-Біг  вам,  сміла  громадо!  Ваш  труд, 

О,  вірте,  не  буде  дарел\ний ! 

Ті  сїмена  чисті  зійдуть  і  зростуть 

І  морок  розсїєть  ся  темний. 

Лиш  ДІЛО  робіть!  Не  по  ваших  словах 
Колись  вас  судити  муть  люде; 
Лиш  трудол\  зелїзним  л\урований  шлях 
Заслугою  вашою  буде. 

Знов  вечір  забаву  голосить  афіш, 
І  співи  і  танцї  охочі ! 
Я-б  радив  іти  на  спочинок  раніш. 
Труд  завтра  й  короткії  ночі. 

Дня  8  серпня.  Делятин. 

Колись  Делятин  Богу  був  побратим. 
Тепер  у  жидівській  кишени. 
Сюди  на  возах  ми  гостинцем  гладкилл  — 
Підгірє,  мій  раю  зелений! 

Село  за  селом,  кукурудза,  тютюн, 
1  Прут  срібноводий  і  гори! 
О,  гарний  ти  краю!  Та  кілько  то  слїз 
Росить  ті  широкі  простори! 
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Дня  9  серпня.  Делятин-Дора. 

І    тут   ми    солярню    підем   ОГЛЯДІТЬ. 

в  нас  соли  найбільші  достатки, 

Та  сіль  найдорожша  про  те  на  весь  світ; 

Се  через  австрійські  порядки 

А  відси  до  Дори,  де  Прут  стрімголов 
Зо  скелі  в  безодню  валить  ся ; 
Так,  знай,  той  порядок  його  наколов, 
Що  рад  би  сам  в  собі  втопить  ся  ! 

І  Довбушів  хрест  ми  оглянемо  тал\ 

І  Краттерів  камінь.  Каміня 

Тут  много,  жаль  тілько,  що  з  нього  ще  нам 

Не  робить  ніхто  поживлїня. 

Нехай  жне  хемія !  Скоро  вона 
Навчить  ся  хлїб  з  камня  робити, 
То  тут  найхлїбнїйша  буде  сторона, 
Що  зможе  всі  доли  кормити. 

Дня  10  серпня.  Микуличин. 

От  гори!  Правдивий  вже  Вагеиіаіиі  тут! 
Медведї  тут  ходять  самопас. 
Хапають  овець  і  волів  часто  бють. 
От  тут  і  ми  станем  на  попас 

Дня  11  серпня.  Майдан. 

Прекрасна  дорога  веде  на  Майдан, 
Там  скляні  оглянемо  гути 
На  те,  щоб  про  склянку  і  фляшку  і  збан 
На  кілька  деньочків  забути. 

Бо  в  горах,  панове,  поезіі  гук. 
Та  пива  нема,  ні  горілки ; 
Тут  треба  коряк  який  взяти  до  рук, 
Напить  ся  води  жерелівки. 
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Дня  12    16  серппя.  Чорногора. 

Витай,  Чорногоро !  Піднебні  шпилі 
Високо  під  хмари  зняла  ти, 
З  ребер  каліяних  лєґіони  цїлі 
Жерел  і  річок  розлила  ти. 

Колись  розливала  ти  пострах  на  світ : 
Опришки  гуляли  тут  сл\іло; 
Тепер  ..Довбуша  крісло"  порожнє  стоїть, 
Воно  вже  лдабуть  скамянїло. 

Народній  протест  проти  здирства  панів 
Лунав  на  всї  гори  і  доли ; 
Тепер  Жид  ті  лїси  й  полонини  посїв, 
Протест  не  озветь  ся  нїколи. 

Нїколи  ?  Невже-ж  то  загинув  і  слїд 
Гуцульського  духа  гордого? 
Нїколи?  О  гори,  подайте  одвіт ! 
Нїколи?  Не  чути  нїчого. 

Дня  17  серпня.  Жабє. 

Ось  Жабє,  гуцульська  столиця.  „Нема  — 
Мовляють  —  села  понад  Жабє." 
І  більшого  лиха  шукати  дарма. 
Чи-ж  люд  той  зовсїл\  воно  забє? 

Де  пасли  ся  вівцї  гуцульські  колись. 
Воли  там  жидівські  пасуть  ся; 
Ті-ж,  що  перед  ними  магнати  тряслись, 
Тепер  перед  Жидками  трясуть  ся. 

Дня  18  серпня.  Устєріки. 

Із  Жабя  махнел\  понад  Черел\ошол\ 
Аж  ген  в  Устєріки  возами, 
А  хто  на  дарабах,  хто  схоче,  —  верхол\, 
А  решта  верхолА  паличками. 
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Що  Черел\ош  Чорний  і  Білий  оттут 
Спливають  ся,  се  не  дивниця ; 
Адже-ж  мусять  спливати  ся  десь ;  та  сей  кут 
Цїкавий,  бо  є  в  нїм  пивниця. 

Не  пиво  лежить  в  нїм,  гуцульськая  кров 
На  стїнах  ще  ржавіє  й  до-дня  ; 
Мандатор  Грдлїчка  опришків  поров 
В  тій  ямі  —  гуцульська  се  Кодня. 

Дня  19  серпня.  Сокільська  скала. 

На  волю!  На  волю!  По  бистрій  ріцї 
ГуськолА  ідуть  добрі  дараби. 
Се  наші  вози.  Ось  по  лївій  руцї 
Сокільської  скелі"  поваби. 

Сюди  нам  Федькович  живцем  перенїс 
Гайнівську  Льорелєю, 
Та  знать  надокучив  їй  камінь  і  лїс, 
І  бовтнула  в  вир  під  кручею. 

І  як  топелиця  вона  тут  жиє. 
На  бідні  дараби  чатує. 
Федьковмч  із  жалю  горілочку  пє 
Та  „Дикії  думи"  віршує. 

Дня  20  серпня.  Внхннци. 

Про  Вижницю,  певно,  не  кождий  чував, 
А  Вижниця  то-ж  не  дурниця! 
В  кутї  тім  „гуцульський  король"  панував. 
Преславний  Лукян  Кобилиця. 

Се  простий  був  Гуцул;  його  Гуцули 
Послом  обібрали  до  Відня; 
Коли  тал\  дебати  і  свари  гули. 
Шептав  в:н  :  „Оіі  Русь  наша  бідна!" 

Хотїв,  як  у.мів,  він  здвигнути  її. 
Щоб  залежала  тілько  від  Відня, 
За  те  мусїв  гори  покинуть  свої, 
А  Русь  доси  як  бідна,  так  бідна. 
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Тут  наша  мандрівка  кінчить  ся,  брати! 
Ще  нічку  забавмо  ся  спільно! 
Хто  зна,  чи  стрінем  ся  й  куди  кому  йти? 
Руками  сплетїлю  ся  щільно  ! 

Хай  красшої  долі  задаткол\  будуть 
Ті  наші  робучії  руки  ! 
А  завтра  з  нас  кождий  піде  в  свою  путь 
До  працї!  До  дїл!  До  науки! 


X.  Дані  февросія. 

(Наслідуване) . 

„Панечко,  голубочко, 
Февросіє  любочко! 
Чом  сидиш  зажурена. 
Голова  понурена?" 

„Ох,  покинь,  мій  синчику, 
Дай  спокій,  Русинчику ! 
І  без  тебе  нудь  л\енї, 
І  без  тебе  труд  менї. 
в  три  дуги  згинаю  ся, 
З  всяким  лихом  знаю  ся.' 

„Се-ж  біда,  голубочко, 
Февросіє  любочко! 
Та-ж  ти  даліа  знатная, 
Панї  многовладная." 

„Ой  була,  мій  синчику, 
Славилась,  Русинчику, 
Дамою  всевладною, 
Чемною,  укладною. 
Ситою,  обильною, 
До  людий  прихильною." 
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„Звісна  річ,  голубочко, 
Февросіє  любочко: 
Срібла,  злота  й  нинї  ще 
В  тебе  повно  в  скринї  ще." 

„Ох,  було,  л\ій  синчику, 
Прогуло,  Русинчику ! 
Нинї-ж  із  турботами 
Я  живу  банкнотами, 
Синїми  та  сивими. 
Через  пів  фальшивими." 

„Як  же  так,  голубочко, 
Февросіє  любочко  ? 
Де-ж  твої  вихованці', 
Дукачі,  карбованці  ?" 

„Всї  пішли,  тіл  синчику, 
Беї  пішли,  Русинчику, 
На  гармати  новії. 
На  довги  банковії, 
Німцям  за  л\унїцію, 
Долга  на  полїцію." 

„Пошукай,  голубочко, 
Февросіє  любочко ! 
Ти  хоч  не  оглядная, 
А  була-ж  ощадная." 

„Ох,  дарма,  мій  синчику, 
Не  знайдеш,  Русинчику, 
Як  у  л\ісї  драному ! 
Все  пішло  по  пяному. 
Вся  я  обідрала  ся, 
Спилась,  розікрала  ся." 

„Сором  же,  голубочко, 
Февросіє  любочко! 
Як  сусїди  зловлять  раз. 
Обсміють,  обмовлять  нас." 

ДАВНЄ   Й    НОВЕ.  16 
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„Взнали  вже,  л\ій  синчику, 
Взнали  все,  Русинчику ! 
Наче  біс  їх  всіх  жене, 
Підняли  на  сміх  мене, 
І  плюють  і  лають  ся. 
Ще  а  побить  збирають  ся." 

„Ти  сама,  голубочко, 
Февросіє  любочко. 
Вшанувавши  день  святий, 
В  зуби  їх  телень  та  бий !" 

„Я  й  не  сплю,  мій  синчику. 
Не  лговчу,  Русинчику. 
Серджу  ся,  що  й  дзусь  собі! 
Плюнуть  —  обітрусь  собі. 
Копнуть  —  я  не  лаю  ся. 
До  землї  хиляю  ся." 

„Дрантє-ж  ти,  голубочко, 
Февросіє  любочко, 
Дрантє,  не  красавиця ! 
Треба  геть  поправить  ся." 

„Поправляюсь,  синчику, 
Захожусь,  Русинчику : 
Віддаю  юстіцію 
Під  дозір  в  полїш'ю. 
Обриваю  армію. 
Завожу  жандармію" 

„На  кого-ж,  голубочко, 
Февросіє  любочко. 
Та  орда  татарськая. 
Ватага  жандармськая  ?" 

„Та  на  мене-ж,  синчику, 
На  саму,  Русинчику, 
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Щоб  хилилась,  гнула  ся, 
Щоб  не  ворухнула  ся, 
Волї  не  бажала  вже, 
Лиш  „ура"  кричала  все!" 

Дрцковаип  і:   '/.  17  „Нового  Зсркала"  :і   13  всрссил,  1Н84  р. 


XI.  ТКенЦина. 

Лл(-::'орііі    на    привіїтані-:   Товариства    ^1\і/гіукіі.г  ;г,'(ніцин" 
II  Станіс/авові. 


В  пустині  темній,  вбогій  і  сумній 
Марл\уру  білого  лежала  брила. 
Поблискуючи  в  білизнї  снїжній. 

Тим  блиском  своїм  з  далека  манила 

Кочуючі  ватаги  дикарів, 

Між  ними  свари  й  бої  розбудила. 

Бо  кождий  дивним  жаром  розгорів, 

Бажаючи  її  для  себе  мати, 

Мов  найдорожший  скарб  у  нїй  уздрів. 

В  ту  пору  ґенїй  пролітав  крилатий 
Понад  пустинею,  побачив  бій 
Тих  дикарів  і  пожалїв  їх  страти. 

І  притулив  до  брили  скипетр  свій, 
Перотопив  її  по  своїй  творчій  волї 
І  світу  в  формі  показав  новій. 

Ось  разом  блисла  на  пустому  полї 
Чудова  статуя,  краси  взірець, 
Богиня,  панї  долї  і  иедолї. 

Всї  дикарі  враз  стали  л\ов  слїпець. 
Лице  руками  вкрили,  ниць  упали. 
Молили  ся  до  неї,  хоч  з  сердець 
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Пекучий  жар  не  щез.  Вони  благали 

У  неї  ласки,  клали  дари  їй, 

Та  всї  для  себе  видерти  бажали. 

І  швидко  знов  новий  почав  ся  бій, 
Та  статуя  стояла  вічно  зимна 
і  безучасна  в  білизнї  снїжній 

І  не  один,  кому  борба  нестримна 
Глубоку  рану  задала,  повзав 
До  статуї,  ревучи  ревом  скиліна ; 

їй  в  жертву  кров  свою  він  проливав. 
Клав  перед  ню  відтяті  члени  тїла. 
Конаючи  пред  нею  серце  клав. 

Та  статуя  стояла,  мов  не  здріла 

Тих  жертв.  То-ж  инші  попадали  в  гнів 

1  прокпяли  „її"  кроваві  дїла. 

Посипали  на  ню  град  каменїв, 
Болотом  побоєвіїща  кровавим 
Обкидали  її.  Та  все  горів 

В  грудях  людий  пожарищелі  іскравим 
Огонь  таємний.  Бачив  з  під  небес 
Усе  те  ґенїй  поглядом  ласкавил\. 

„Час  довершить  найбільшого  з  чудес !" 
Сказав  він.  „З  калгеня  зробить  богиню  — 
Що  се  значило  ?  Через  те  не  щез 

„З  землї  роздор.  Тепер  я  більш  учиню ! 
Богиню  людським  духом  я  натхну, 
З  богинї  женщину  зроблю,  людину, 

„І  з  пєдесталу  божества  зіпхну. 
За  те  у  груди  серце  дам  любяче 
І  в  мозок  вложу  думку  запальну. 

„Хай  чоловік  її  своєю  баче, 

У  всьому  рівною  собі,  і  к'  нїй. 

Не  молить  ся,  та  не  клине  й  не  плаче. 
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„Нехай  вона  по  стежцї  житєвій 
Іде  з  ним  спільно,  думає  і  вчить  ся, 
Учасниця  всїх  трудів,  втїх,  надїй. 

„І  хоч  слезами  вмиють  ся  їх  лиця, 
Стрясе  серця  їх  жаль  і  біль  і  страх, 
За  те-ж  і  щастєм  вік  їх  прояснить  ся" 

1  все  те  він  зробив  у  наших  днях. 

Дрі)К(>в(і по  і;   ч.  2:і  „Нового  -Черкала"  :і  13  гріі,(н>і.  1884р. 

XII.  о.  /Іюнатикови. 

Квилить  поезія  нїма,  безрука : 
„Не  ґенїй  ти,  а  взір  лиш  продуцента!" 
Глум  і  безсиле  —  труду  л\ого  рента. 
Всьо  рветь  ся,  гасне.  Ох,  тяжка  розлука ! 

„Без    МаСI■,•Н^^,    С'Г .    (і. 

я  не  ґенїй,  синку  милий, 

Тим  нїколи  й  не  хваливсь  ; 

Працював,  що  було  сили, 

Перед  сильним  не  хиливсь; 

Фарисейству  й  лицемірству 

Я  концесій  не  робив ; 

Людській  кривдї,  злости  й  звірству 

Я  нї  раз  не  підхлїбив. 

В  долї  добрій  чи  злиденній 

Чесно,  просто  йшов  весь  вік, 

1  йду  доси.  я  не  ґенїй, 

я  звичайний  чоловік. 

Я  для  ґенїїв  грядуш.их 

Поле  дикеє  орав. 

Шлях  серед  хаш.ів  найпущих 

Просікав  і  протирав ; 

Для  голодних  пік  сквапливо 

Разовий,  не  панський  хлїб, 
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І  ставав  на  всяке  жниво 
1  вязав  свій  скрол\ний  сніп. 
В  снїговійницї  студеній 
Рук  не  закладав  назад. 
Я  не  плачу,  ІДО  не  ґенїй, 
Та  чом  ти  так  сьому  рад  ? 

А  Ш.0  часом  стогну  з  болю 
1  в  зневірі  сльози  ллю. 
Се  то.\\у,  Ш.0  скрізь  по  полю 
Так  богато  кукілю. 
Що  царює  баба  Бляга, 
Так  що  й  краю  їй  не  знать, 
1  не  має  лїски  маґа. 
Щоб  потвору  сю  прогнать  ; 
Що  характери  й  сумлїня 
Підгриза  якийсь  червяк  ; 
Що  молодші  поколїня 
Схнуть  і  вянуть  вчасно  так. 

Правда,  синку,  я  не  ґенїй... 
Ех,  як  би  я  ґенїй  був  ! 
З  тих  істерій,  неврастенїй 
Я-б  вас  чаром  слів  добув ; 
Я-б  л\ов  вихор  вас  з  собою 
Рвав  до  ясних,  світлих  мет, 
І  до  жертви  і  до  бою 
Вів  би  ваш  я  смілий  лет  ! 
Я-б  вам  душі  переродив, 
Я-б  вам  випряліив  хребти, 
Я-б  л\ужів  з  вас  повиводив  — 
Навіть  з  мали  таких,  я  ти  ! 

Сей  сірці  оі/в  ,цруков(и/ии  ц  Ла-Нацк.  Иістипкц  т.  XXIII, 
р    190Н,  ки.    VII,  :іа  липень,  ст.  о — в. 
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XIII.  Зо/іьиі  вірші. 

!.   ЛІойег». 

Вольні ! 

Мов  оси  у  лїтнюю  спеку 

З  гнїзда  — 

Лиш  миг  —  і  вже  не  видно  ; 

Мов  стріли  з  напятого  лука, 

Мов   слово    окрилене    ГНІВОМ 

Сердиті, 

Мов  усміх  дївчини  принадні, 

Мов  жало  гадюки  отруйні  — 

Летіть ! 

„Ся  хвиля  —  наша !"  — 

То  ваш  девіз. 

Хвиля,  мов  чарка. 

Повну,  геіі,  повну  ! 

Вермут ! 

Гірко,  та  іскри  заскачуть  в  очах... 

На  погибель ! 

II.  Апіта  ваііапз. 

В  плюшах  і  ґазї, 

В  пудрі  рожевім, 

З  волосєм  розпушенил;  на  знак  жалоби, 

На  чолі 

Тїнь  мелянхолїї, 

В  груди  серце 

Пробите  стрілою 

Таємного  смутку, 

А  на  устах 

Загадковий  шепіт, 

Нїби  докори. 

Ніби  любовні  заклятя, 

Нїби  несвідоме  лепотанє  дитини, 

В  очах  матовий  блиск 

Утоми, 
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В  голосї  зимна  мягкість, 

Претенсіональна  кокетерія  — 

Оттак  я  лину, 

З  шелестол\  шовку, 

З  рухами  на  пів  ситої  гадюки, 

Оттак  зриваю  ся, 

Мов  зазуля  з  чужого  гнїзда, 

Розводжу  руки  — 

Символ  розпуки, 

Захлипаю  ся  від  дикого  плачу  — 

І  скачу. 

Тупочу, 

Фуркочу, 

Смію  ся. 

На  одній  нозї  верчу  ся. 

Принадна, 

Ненаглядна, 

Зефірова, 

Наскрізь  зл\ислова, 

1  все  пороть  безмислицю  готова 

Апіпіа  :?аиаи;>. 


111.  До  Музи. 

Музо !  Коханко  ! 

Ох  дай  менї !  Дай  лаєнї 

Любощів,  пахощів,  чарів-солодощів, 

Мрій  неосяжних  і  снів, 

Солодких  слів, 

Соловейкових  трелїв, 

Римів,  л;ельодій,  щоб  гучно  лили  ся  рікою! 

Настрою  !  Настрою  ! 

Дул\ок  —  байдуже ! 

Помислів  —  обійду  ся. 

Заглядать  у  людські  душі 

Я  не  астроном ! 

Потрясати  серця  народні  — 

Я  не  зелглетрясець. 


І 
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Ловити  рухи  душ  високих  — 

я  не  сейсмограф. 

Хочу  співати  ! 

Розливати  ся  гармонійними  хвилями, 

Затопляти  в  них  усї  турботи. 

Геть  думи  !  Геть  ненависні ! 

Соловейкові  трелї! 

Безпредметова  туга, 

Безцільне  зітханє, 

Мелянхолїя  мов  осїння  мряка, 

1  я  серед  неї, 

Мов  човник  на  л\орі  — 

Байдужний ! 

Співай  менї,  Музо ! 

Обснуй  мене  мріями-чарами. 

Мов  срібннлі  павутинєм. 

Нехай  я  полину 

Рожевою  хмаркою  понад  степами ! 

Нехай  покочу  ся 

Перекотиполем, 

Що  стежки  не  знає  собі  нї  л\ети  ! 

А  ти 

Хоч  смій  ся,  хоч  грій  ся. 

Хоч  грай  ся,  хоч  кай  ся, 

Хоч  сонцел;  пишай  ся. 

Хоч  в  пітьл\і  лишай  ся  — 

Менї  байдуже ! 

Чи  плачеш,  чи  скачеш. 

Чи  вянеш,  чи  встанеш. 

Чи  тужиш,  чи  квилиш. 

Чи  губи  копилиI:^, 

Аби  лиш,  аби  лиш 

Без  тенденш'ї! 

Сї  три  сіркії    п},(   спі,п,іпі.\і    і/а.'олоаком    „Вольні  вірші" 

<7>/л>і  дііці^оваиі  г,  П'іт.-Наї/іг-.  Вістниісі/,  т.  ХХХУ,  1900  р. 

кк.    УІІ,  :іс  липень,  ст.  1  —  'і. 
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XIV.  Кліоди'Г(  сл  к-ксл  полоул<ннаго. 

Струєю  ріжнобарвною 

По  тротуарі  плив  та  плив 

Потік  людський,  а  лїтній  пал 

Усїх  до  поспіху  наглив. 

Дванацята  ударила, 

Іще  збільшив  ся  сонця  вар, 

В  повітрі  затремтіло  щось  — 

Чи  втома  дивная,  чи  чар. 

Я  смугою  тїнистою 

На  другілі  тротуарі  йду 

І  течію  барвистую 

Байдужним  поглядом  веду. 

1  враз  мій  зір  спинивсь  на  мить 

На  білій  постати  дрібній. 

Що  тихо  йшла  в  противний  бік 

В  палючій  пасмузї  лїтній. 

Зирнула,  вгледіла  мене 

І  стала,  вхопилась  за  грудь, 

1  півотворені  уста 

Здасть  ся,  віддиху  жаждуть. 

І  звільна  поверта  лице 

До  мене,  біле  наче  снїг,  — 

Мене  кольнуло  в  серце  щось, 

Я  похиливсь,  пішов,  побіг. 

Іду  —  і  думка  блиснула : 

„Не  вже  направду  се  вона. 

Моя  колишняя  любов. 

Моя  богиня  осяйна  ?" 

Я  напруго  вернувсь  назад 

1  оком  по  юрбі  веду: 

Он  тут  би  бути  їй...  Нема. 

А  л\оже  онде?  Нї  слїду. 

Біжу  що  духу.  Серце  бєсь .. 

Зір  сквапно  ловить  кожду  стать. 

Та  білої  з  снїжним  лицелі 

Анї  слїдочка  не  видать. 
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І  весь  задиханий  я  став, 

І  зимний  піт  з  чола  потїк, 

І  думка  блиснула  :  „Вдурів  ! 

Вона-ж  умерла  нинї  рік !" 

Я  тямлю  смерть  її.  Шпиталь. 

Горячка...  Кашель...  Хрипота... 

Худенький  трупик  в  білому... 

1  згірдний  буркіт :  „А,  се  та !" 

1  жах  мене  проняв  під  сим 

Палючим  сонцем,  в  тій  юрбі 

Живій,  що  все  плила  й  плила 

И  мене  несла  кудись  в  собі. 

Та  в  серцї  я  на  все  житя 

Болючий  той  укол  понїс... 

Оттак  із  мене  без  путя 

Закпив  собі  південний  біс ! 
('ей  чірш  написаний  у  Криворівнї  в  вереснї  190/  р.,   під 
псеб,іОНЇмом    „Невідомий"    був   дрцкоітний   //  Л'іт.-Наук. 
Вісі'игікц,  т.  ХЬ,  ті.  X  за  жовуп/і,  1907  р.,  сг.  '226. 


XV.  ^ногонадїйний. 

Як  родив  ся  наш  многонадїйний, 
То  прийшли  судїльницї  чотири, 
На  вікна  варцабі  посїдали. 
На  дитя  уважно  поглядїли, 
Залюбки  поцмокали  губами, 
І  гарненько  зажили  табаки, 
І  собі  поклали  на  колїна 
Калитки  свої  неспорожнимі, 
І  розважно,  шамкаючи  звільна 
Стали  викладать  йому  дарунки. 

Перша : 
Ось  я  дам  йому  наймення  львине. 

Друга  : 
Ось  я  дам  Адонїса  подобу. 


І.  національний  гидін. 

Не  пора,  не  пора,  не  пора 
Москалеви  й  Ляхови  служить! 
Довершилась  України  кривда  стара,  — 
Нам  пора  для  України  жить. 

Не  пора,  не  пора,  не  пора 

За  тиранів  пролить  свою  кров, 

І  любити  царя,  що  наш  люд  обдира.  — 

Для  України  наша  любов. 

Не  пора,  не  пора,  не  пора 
В  рідну  хату  вносити  роздор ! 
Най  пропаде  незгоди  проклята  мара ! 
Під  Украйни  єднаймось  прапор ! 

Бо  пора  се  великая  єсть : 

У  завзятій,  важкій  боротьбі 

Ми  поляжем,  ш.об  волю  і  щастє  і  честь. 

Рідний  краю,  здобути  тобі ! 

Исиисаио  ер.  1800,  /4і'!/кооано  //  /іервс  в  лбіріїї.  ^,3  верпшп 
і  тсікн"  ІвО.'і  ]).,  ст.  7о. 


II.  Пісня  руських  хлопів  радікалів. 

Який  то  вітер  шумно  грає 
Від  Сяну,  Прута  до  Карпат? 
Яке  то  диво  визирає 
Із  тих  нужденних  хлопських  хат  ? 

Гейже  враз,  гейже  враз  гукнемо, 

Аби  й  слїпі  нас  пізнали  : 
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Ми  є  ті,  що  вас  всіх  кормимо, 
За  всїх  вас  терпимо  — 
Ми  руські  хлопи-радікали. 
Що  звергли  темноти  ярмо ! 

Ми  ті,  що  гнули  ся,  як  лози, 
Були  покірні,  як  вівця, 
Котрил\  неволя,  кров  і  сльози 
Ще  не  доїхали  кінця. 
Гейже  враз  і  т.  д. 

Ми  ті  оферми,  ті  рекрути. 
Гарматне  мясо  на  війну. 
Ті,  що  їх  кривда  й  голод  лютий 
Жене  за  л^оре  в  чужину. 
Гейже  враз  і  т.  д. 

Ми  ті,  що  платимо  податки, 
Собі-ж  лишаєл\  труд  і  плач. 
Котрим  державні  всї  порядки 
Є  тілько  кривда,  тілько  драч. 
Гейже  враз  і  т.  д. 

ЛІИ  ті,  котрим  заперті  двері, 
Запертий  до  свободи  щлях. 
Ми  ЛШЄЛ1  права  на  папері, 
.Л  обовязки  на  плечах. 
Гейже  враз  і  т.  д. 

Та  вже  не  довго  тої  л\уки ! 
Нал\  час  не  дати  ся  на  глум. 
Здійл\уть  ся  дружні  хлопські  руки, 
І  просвітлїє  хлопський  ум! 
Гейже  враз  і  т.  д. 

Дрі/коваио  у  перве  с  „Іро.ма.^ськім  Голос'/"  І^УЬ  і  по- 
тім у  збірцї  „Хлопські  пісії'Ґ  1897,  стр.  З — 4.  Зараз 
по  поясі  сс'і  пісні  6  польсьіаїх  часопгісах  подано  було  Ті 
зміст,  а  в  однім  піднесено  її  ріястщю  від  польського 
ніби  сог{іялїстичноРО  „Огегиопеуо  вгіапііаги'^ ,  іі/о  замісь 
соціялізму  подає  робітпнким  одинокий  вихід  — •  кросавпії 
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,(скі>  (пдп.іати  І  с^^уроілтнкгіі.кої  маси  над  гнобителями. 
Дичію  супроти  того,  що  такий  загалом  тямучий  критик 
моїх  літературних  тчоріа,  }ік  Антін  Крушельницький, 
у  сао'ій  кнпжцї  „Іван  Франка,  Поезія.  Написав  Антін 
Круніельницький.  Коломия  1!І0!>^',  стр.  141 — 144,  висло- 
вип  дуже  некорисний  осуд  про  сю  пісню,  добачивши  в  нШ 
занадто  мало  ра/іікал'ізму,  а  замісь  того  „плач,  нарі- 
кання, жалї  на  К2)ивди  та  недолю,  словом  плаксивий 
тон^',  знайшовши  в  ній  тілько  „хотїпне",  від  якого  ще 
далеко  до  успіху,  і  нареїитї  добачивши  в  нїй  у  порівнаню 
з  „Каменяра.мгґ  та  „Вічним  реаолюї'іонером"  затїсненч 
і  звужене  становиїца  „від  ( яну,  ІІру'га  до  Карпат",  він 
відчув,  що  се  один  із  „гимніч  діктовангіх  розумом, 
далеких  від  прсівдивої  ііпезі'і,  що  пливе  з  сері{я",  і  на 
тій  основі  зачислив  сю  пісню  до  „багато  неудачних 
гимнів  ни2)одів  і ріжних  період,  а  в  поетичній  творчости 
Франка  до  най.менше  удачних  його  віриеів."  На  жаль 
Щгугиельтщький,  цитуючи  рефрен  піснї,  в  якому  лежить 
уся  'ії  сила  і  ключ  до  її  властивого  зрозуміня,  навми- 
сно чи  нгсвідо.ио  не  звернув  уваги  на  кінуеві  рядки: 

„Ми  руські  хлопи  радікали, 

ІЦо  ::с,(ргли  те.мноти  ярмо."' 
і'озу.міать  ся  са.мо  собою,  що  така  пісня,  бувши  вира- 
зом великого  і  добротворного  руху  в  одній  части 
України,  в  східній  Наличинї,  який  тоді  і  ще  й  тепер 
неможливий  прим,  у  російській  Україні,  му  сіла  містити 
а  собі  характеристику  соїііяльного  та  національного  тла 
того  кутка  України,  на  якім  повстав  сей  рух,  а  надто  мі- 
стила в  собі  в  дусі  виробленої  ти.м  рухо.м  проґршми  оклики 
не  кровавої  відплати  і  наси./ьного  суспільного  перевороту 
■та  масового  са.мосуду,  але  оклики  національної  самостій- 
ностгі  і  вирівнаня  суспільних  ріжниуь  ор.^анізіщіню  на- 
роднїх  мас  і  культурною  та   нросвітною  праїїею. 


ДАВНЄ  Й    НОВЕ.  17 
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Ні.  бїчовий  ма|>иі. 

Гей  Сїч  іде, 
Красен  л\ак  цвнте ! 
Кому  прикре  наше  діло,  — 
Нам  воно  святе. 

Гей  Сїч  іде, 
Топірцями  брень ! 
Кому  люба  чорна  пітьма, 
А  нал\  ясний  день. 

Гей  Сїч  іде. 
Мов  пчола  гуде.. 
Разом  руки,  разолі  серця, 
1  гаразд  буде. 

Гей  Сїч  іде, 
Підківками  брязь ! 
В  нашій  хатї  наша  воля, 
А  всїм  зайдам  зась ! 

Написано  с,  Лгр,ю.мггї  100(1  р.,  ^^рцковаио  тодїж  у  коло- 
.мгійськг.м  „Ппсті/ііі.^'  Перс,(р]ікові)і')  тцт  і:}  окремого 
виданії  „("ічочкії  сьпіс,аі<ііиі:'\  Коломия,  І'ЧО,  стор.  7 — 8. 


VI.  Де  єсть  руська  вітчина? 

„Де  єсть  руська  вітчина  ? 
Де  пшеницї,  ячл\ена, 
І  де  жита  єсть  досить, 
Куди  голод  не  гостить  ?" 

Ой  нї,  нї !  Ой  нї,  нї ! 

Зовсїм  в  иншій  стороні. 

„Там  де  воля,  власний  суд. 
Де  науки  все  цвитуть. 
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Де  в  достатку  кождий  стан, 
Кождий  в  своїй  хатї  пан  ?" 

Ой  нї,  нї !  Ой  нї,  нї ! 

Зовеш  в  нншій  стороні'. 

„Де-ж  та  руська  вітчина  ?" 
„Де  ВСІ  няні  без  вина, 
Де  голоден  оре  хлоп, 
Де  всї  смирно  хилять  лоб. 

Ой  на  на !  Ой  на  на ! 

Тал\  то  руська  вітчина. 

„Де  плює  на  правду  лож. 
Де  пророкол\  стати  л\ож 
Без  знаня  і  без  улиг, 
Хоч  ще  й  видержки  нел\а. 

Ой  на  на !  Ой  на  на ! 

Там  то  руська  вітчина. 

„Де  незгода  з  давнїх  пор, 
Бють  ся  лиш  за  „ь"  та  „"ь", 
Де  безладнїй  блудить  мир, 
А  хто  слїп,  той  проводир. 

Ой  на  на!  Ой  на  на ! 

Там  то  руська  вітчина." 

Дрі/к'овако  !•   4.2(1  „Нпво.'о  Зр2)г''«'^о^^  :і  'І7  жовтня,  1884  р. 


V.  ^арш   га/іицько-руських  „твердих. 

Далі",  братя,  буки  в  руки, 
Муж  до  л\ужа,  остро  в  бій ! 
Хоч  би  сїкли  нас  на  штуки, 
Кождий  твердо  стань  і  стій  ! 
Уставайте  з  гробу  мари, 
Вилїзайте  раки  з  нор  ! 
Загукайте  аж  до  хмари : 
„Йори,  ери,  йор-йор-йор !" 
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Фонетичну  бийте  гидру, 
Щоб  і  духу  не  було  ! 
За  омеґу  зчи  видру, 
Зуби  вибю  за  зело. 
А  за  фтиту  бий  в  ланиту. 
Щоби  знати  пальцїв  пять ! 
Наша  пісня  звісна  світу : 
„Кси-пси,  кси-пси,  ять-ять-ять." 

Хто  налі  ижицю  відчахне, 
Того  в  міх  тай  у  ріку  ! 
Буде  знати,  милі  то  пахне, 
Хто  нарушить  унику. 
Щоб  на  небі  сонце  згасло, 
Щоб  уся  пропала  Русь  — 
Нал\  найстарше  наше  гасло: 
„От-л,  от-*,  юс-юс-юс!" 

Друковано  в  Літ. -Наук.  Ністніїку,  річник  11,  т.  VIII, 
у  Львові  Іі^Ш).  книжка  за  гру,^снь,  Хроніка  і  бібліо/рафія, 
СТ.117,  нонереджсне  ОСІ,  якою  увагою:  ЕТИМОЛЬОҐІЧНИЙ  ГИМН. 
При  ■наго,Хі  25  -  літнього  ювіїлгю  Общества  Ь'ачков- 
ского  загостило  ,^о  Львова  чіі.мііло  тих  патріотів  з  під 
сільських  і  священп^гіх  с-трі.г.  що  в  78'.9^'  р.  так  гарьо 
завершили  ювилей  зиесеня  наниіини  на.мятною  бійкою 
неї  Високім  Замку  у  Львові,  а  потім  в  осени  в  Са.мборі 
так  завзято  пападалп  псі  „Щюсьвіту"  за  заведене  фоне- 
тики в  панулирних  видаиях.  Щоб  звеличити  прибуте 
тих  нат'іііотів  до  Львова  на  ювилеііниіі.  празник  і  при 
ті.^і  передати  потолтим  покол'іпя.м  і х  діяльність  і  ідеа.чи, 
один  із  .молодїжи  зложив  па  звісну  путу  отсей  веселий 
гимн,  1110  був  сніваніпі  поки  н/п  в  невеличких  кружках,  але 
варт  ширию'і  нонулярпости.  От  ти.м  то  .ми  нуб.ліку(:.мо 
уд'і.^енпп  на.м  ласкаво  тексі'  сего  гимпа,  перенраиіаючи 
пезвісного  на.м  автора,  піо  пс  дан.мо  його  підпису.  Нехай 
се  буде  наша  лента  на  ювилейніш  празник  товариства^ 
котрого  головни.м  а^ітацііїним  .чо.мєнто.уі  а  власне  т.  зв. 
ети.мольоґія  і  все  те  стухле,  ретроградне  та  антінародпі-:, 
що  в  нас  нерозрив-но  вяжеть  ся  з  нею. 
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VI.  Новітні  гайдадіаки  ). 

Чи  чули  ви,  люди  добрі,  що  то  за  признаки, 
Що  приходять  в  наші  села  якісь  гайдамаки  ? 
Та  не  тії  гайдал\аки,  що  по  лїсї  ходять, 
Але  тії  гаіїдал\аки,  що  правду  говорять. 
Таїї  не  тії  гаіідал\аки,  що  бють  і  рубають. 
Але  тії  гайдал\аки,  що  за  бідних  дбають. 

Ой  вдари.іи  гайдал\аки  в  голоснії  дзвони- 
„Збирайте  ся,  бідні  люди,  всї  до  оборони  ! 
Бо  то  на  нас  наступають  великі  навали. 
Ой  бо-ж  то  ми  нашим  панам  на  завадї  стали. 
Іде  на  нас  тая  сила,  що  все  нас  місила. 
Від  Богдана  до  Івана-;  різала  іі  дусила." 

„Хотїла  нас  тая  сила  взяти  в  свої  руки, 

І  сякої  і  такої  добирала  штуки. 

Зразу  л\овить  :  ..Дай,  Русїнє,  остатню  рубатку, 

За  те  тобі  на  головку  дал\  конфедератку." 

Русин  того  не  приняв  ся,  вона  як  не  крикне : 

„Хоч  загину,  не  спочину,  аж  Русь  з  світа  зникне." 

.„А  щоби  нал\  швиділе  було  три  чверти  до  сд^ерти. 
То  хоче  нал\  тїло  й  душу  на  порох  розтерти. 
„Заберу  вал\  вашу  землю  і  лїси  і  ріки, 
Будете  ви  в  своїм  краю  жебрати  на  віки. 
Та  ще  того  мснї  мало!  Де  будуть  зарібки, 
Дал\  Ліазуралі,  дал\  Хорватал\,  а  вам  анї  дрібки. 

„Та  ще  й  того  менї  мало !  Мусять  ваші  дїти, 
Ваші  внуки  без  просвіти  в  темнотї  сидїти. 


'  Співає  ся  на  нуту  .Ой  Морозе  Морозенку", 
а  де  тої  нути  не  знають,  то  можна  й  на  „Панщи- 
ноньку".  але  все  таки  лїпше  би  скрїзь  навчити  ся 
старої  козацької  нути. 

-)  Від  Богдана  Хмельницького  1648  до  Івана 
Ґонти  1768. 
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а  ще  іі  того  менї  мало!  Втопчу  вас  в  калюжу, 
гіа  весь  світ  вас  як  „(Іхіс/"  руську  обплюю  Гі  спаплюжу. 
Та  ще  й  того  менї  мало !  Я  ще  й  вашу  душу 
Злол^лю,  спідлю,  опоганю,  до  покори  змушу. 

„Заберу  вам  вашу  гідність  і  почуте  чести, 
І  будете  з  рабським  сл\іхом  мої  слїди  мести. 
Наставлю  вам  депутатів  з  хрунївської  ласки. 
Відберу  вам  усї  права,  лишу  обовязки. 
Отак  своє  панованє  утверджу  як  каліінь, 
Та  від  моржа  аж  до  моржа  на  вік  віков  амінь." 

Ударили  гайда.\\аки  в  голоснії  дзвони : 

„Чи    чуєте   люди    добрі   тії  ВІДГОЛАОНИ  ? 

А  як  л\оже  хто  не  чує,  тверду  шкіру  має, 
Бо  не  словом,  але  дїлом  ворог  нам  діймає. 
А  хто  чує,  най  працює  рук  не  покладавши. 
Бо  що  нинї  занедбаєм,  пропало  на  завше." 

„і  нїхто  най  не  говорить:  „Своїм  Богом  піду."' 
Як  вояки  на  коменду  ставайте  до  ґлїду ! 
Бо  слабого,  ще  й  самого,  заклює  й  ворона  ; 
Лиш  грол\ада,  товариство  його  оборона. 
1  нїхто  най  не  говорить :  „Обійдесь  без  мене."^ 
Як  у  брата  горить  хата,  й  на  твою  пожене. 

„І  нїхто  най  не  говорить:  „Що  менї  наука!" 
Бо  наука  —  мудра  штука,  міцнїйша  від  бука. 
Вона  тобі  в  пітьмі  світить  і  гріє  у  студїнь, 
Вона  тобі  в  смутку  втіха  і  празник  у  будень. 
Вона  сила  і  богатство  і  бита  дорога, 
В  нїй  покривджених  опора,  слабих  перелюга. 

„1  нїхто  най  не  говорить :  „Я  собі  богатии." 
Ану-ж   колись  прийде  в  бідних   ще  й  хлїба  благати 
Нїхто  не  мов:  „Не  бою  ся!  Що  тала  по  трівозї !" 
Бо  й  небоя  вовки  зїдять  на  битій  дорозї. 
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„Тримайте  ся  люди  добрі,  одної  присяги  : 
Най  відважний  боязливим  додає  відваги! 
Най  розуліний  нерозумних  на  розум  наводить ! 
Най  богатий  немаючим  поможе,  не  шкодить ! 

„Тілько  зрадник,  запроданець,  підлиза,  пяниця 
Най  не  сміє  на  порозї  вашому  явить  ся  ! 
Най  не  має  в  вас  привіту  нї  слова  пошани. 
Поки  ш,иро  не  покаєсь,  від  зла  не  відстане. 
А  хто  каять  ся  не  хоче  і  в  злім  дальше  пацька, 
То  най  того  побиває  погорда  громадська." 

■От  такі  то  гайдамаки  скрізь  по  краю  ходять, 
От  таке  то  вірне  слово  всїм  людям  говорять. 
А  хто  теє  вірне  слово  добре  в  тямцї  має, 
Той  за  себе  й  за  всю  рідну  V  країну  дбає. 
Бо  те  сіюво  як  пшениця,  що  дїлами  зійде, 
А  з  тих  дїл  нам  і  Вкраїні  краща  доля  прийде. 

.Д2>!/і^'ОГ,'П/о  в  колом  чпсіїКІ.м   тцуюігсіїиь'ц    „Носгіїїі" , 
ч.  42,  ^^и.  ЗО  жовччпі  л.  с.   Цю:!  р. 
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